
KOIGI MAADE PROLETAARLASED, OHINEGEI

UUS LEND
Möödunud reedel oli «Estonia» kontser­

disaalis Tallinna R iik liku  K onservatooriu­
mi 1972. a. lõpetajate kontsertaktus. Rek­
to r V ik to r G u rjev  andis kätte d iplom id 60 
noorele, kes om andasid kõrqem a m uusi­
ka- ja  teatria lase hariduse.

KONSERVATOORIUMI lõpetasid k la veri 
eria la l — Olga D jatškovskaja, Toivo N ahkur  
(prof. B. Luki ja  dots. kt. E. Saare klass), 
Anu N ahkur (p ro f. kt. L. Mets), M ihhail 
Ostropolets, Heino Paliale (dots. kt. L. 
Semper) ja Liine Pebre (prof. kt. H. Sepp); 
v iiu li eria la l — Aim e Keerdo (p ro f. kt.
H. Laan), S irje  Palia le Ja Mati U ffe rt  
(dots. kt. E. Lippus); tšello eria la l — Evi 
Neppi (dots. kt. I. Juul); k la rneti e ria la l — 
Ilm ar Olesk (dots. J. Kaljaspoolik), laulu  
eria la l — Lu dm illa  Dom brovskaja (dots. 
J. Siimon), Kaido Kuusik (prof. T. Kuusik), 
M aaja Läänem ägi (dots. kt. L. Saul), Kül­
lik i Nuut (dots. V. G urjev), Aim e Soome ja  
Sirje  V illem s (dots. kt. L. Issakova); 
kompositsiooni eria la l — Jaanus Juul 
(p ro f. kt. A. Garšnek); m uusikateaduse  
eria la l — Jaan A udru, Anne K ärner  
(dots. kt. H. Tauk), Tiina Šubin (dots. L. 
Norm et) ja  M aret Tomson (dots. kt. J. Jü- 
risson); koorijuh tim ise eria la l (p ild il all) 
Ene Kanqron, S irje  Väät (p ro f. G. Erne- 
saks), M onika Karm  (dots. kt. H. Ilja ), 
Helqa Kuim et, V irv e  M ännik (p ro f. kt. 
A. Ratassepp) ja  M erike Pepik (p ro f. J. 
Variste); p u h kp illio rkestri d irig eerim ise  
eria la l — Inda Hälvin ja  MiTvi Rookäär 
(dots. kt. E. Peäske).

Kauqõppe teel omandasid kõrqem a  
m uusikahariduse k laveri eria la l Anu Tal­
linn (dots. kt. V. Lippus), trom peti eria la l 
Peeter Z ink (dots. kt. H. Orusaar), m uusi-

_ , kateaduse eria la l Leida-Tiia Järq, K atri- 
Julia Koppel (J. Jürisson) ja  T iina -*T u rp  
(H. Tauk), koorijuhtim ise e ria la l Eeva- 
M aria  Erss (G. Ernesaks), V iiu M aior (dots. 
K. Arenq) ja  Ludm illa Toon (H. Ilja ) ninq  
pu hkp illio rkestri d iriq eerim ise eria la l 
Juri G riqorenko (dots. kt. L. V iqla), V la ­
d im ir Nazarov ja  Tiina S tüff (E. Peäske).

Lavakunsti e ria la l lõpetas konservatoo­
rium i 19 noort: (p ild il ülal koos kateedri­
ju hata ja  V. Pansoqa) Helqi Annast, Toivo 
A rn over, Ivo Eensalu, Vello Janson, Rein 
Kotkas, !qor Kurve, Paul Laasik, Helle 
Pihlak, Kersti Raaq, Koit Randus, Siim  
Rulli, Tõnis Rätsep, Tonu Saar, Katrin  
Sanq, Jaak Tam leht, Raul Tamm et, Peeter 
Tooma, M artin  Veinm ann ja Juhan V ii- 
dinq.

TA LLIN N A  M UUSIKAKOOLI lõpetasid  
tänavu k laveri eria la l — Jevqenia Hmel- 
nitskaja, Tatjana Savkova (õp. M. Orqse), 
Tatjana H ritin in a , Natalja Tsenter (R. Goz- 
naja), U rsula Hoovi (L. Tam berq), Esta 
Kaju, Tatjana Otvaqina (T. Luide), Natalja  
K azarina, Anne Tedre, A lla Zubnova  
(L. Kõlar), Ellis Lõoke (ü . Saare) ja Tiiu  
Peterson (E. Ross); keelpillide eria la l — 
Aaro A ltpere, Tauno Tõnov (I. Rannap), 
A leksander Jõqi (E. Klesment), Anne Jär- 
vela, Laine Kaljo (A. Matsova), Paul 
Him ma, Ly Pasti (I. Kuus) ja S iiri Kodu- 
saar (S. Orqse); puhkpillide e ria la l — Su­
lev A inom äe, Kalle Kasemägi (R. Kasemä- 
qi), Andres Lepnurm  (E. M ilkop), M art 
Otsa (R. Saue), T iit Tam m ar (H. A ltrov ) ja  
A arne Õunapuu (H. Pille); rahvap illide  
eria la l — Indiana Anutšina (V. Karu), 
A lid ia  Ä rik e  (J. Sommer), E rika Kütt, Henn 
Rebane (V. Tamm an) ja Valentina Roqul- 
jova (H. Annion); laulu eria la l — Tatjana  
Burlakova, Kai Ellinq (M. Sildos), Heli 
Halq (H. Noodla), Veera Koltšina ja Svet­
lana S ergejeva (E. Lepa); koorijuhtim ise  
eria la l — N iina Hromohh (P. Perens), 
Siiri Jaanus, Taim i Tamm (A. Üleoja), Loo 
Järvis, Heli Sentifolie (S. M ellik), K atrin  
Krabi (E. Oja), M are Preem an, Helvi Treib - 
lut (A. Dorbek), S irje Raik (G. Floss), An­
ne Rannala (S. Vollm ann) ja Nele Roosaar 
(0. Sau); m uusikateooria eria la l — M aris  
M ännikoks (M. Kraav).

Kaugõppe teel lõpetasid m uusikakooli 
klaveri e ria la l — Reet Post (L. Kõlar), 
flöödi eria la l M alev Kits (K. Vest), ko ori­
juhtim ise eria la l — Evald Teras (E. Oja) 
ja  Kersti Tiigison (S. M ellik).

Tallinna m uusikakooli lõpetajate koj*t- 
sertaktus on pühapäeval, 18. ju un il kell 18 
«Estonia» kontserdisaalis.



t u l i p u n k t i s  1972. A. NSV LIIDU RIIKLIKE PREEMIATE

E esti NSV  koolinoorte III lau lu - ja  
tantsupidu, m ille ettevalm istused  a lga­
sid juba kaks aastat tagasi, on nüüd  
kätte jõudm as. Lõppenud on suur ee l­
töö, m illest võttis osa ü le 35 000 laulja, 
tantsija  ja  pillim ängija. E el- ja  k ont­
rollproovide põhjal sai õiguse tu lla  
peole, m is on pühendatud V. I. Lenini 
nim elise Ü leliidulise P ioneeriorganisat­
siooni 50. aastapäevale, 22 000 ü ldhari­
duslike, 1000 keskeriõppeasutuste, 360 
põllum ajanduslike, 560 kutsekoolide ja  
1500 lastem uusikakoolide (ja klubirin- 
gide) õpilast. See on tunduvalt rohkem , 
kui oli esinejaid  eelm istel koolinoorte  
lau lu - ja  tantsupidudel. K oolinoored on  
kutsunud om a suurpeole rohkesti kü­
lalisi teistest liiduvabariik idest, et nõn­
da väljendada oma sõprustundeid ven ­
nasrahvaste vastu.

Esim esed peolised saabuvad Tallinna  
juba täna. N eed on piirkondlikel ü le ­
vaatustel parim aks tunnistatud noored  
tantsijad , kes hom m e kl. 10 alustavad  
J. Tömbi nim . K ultuuripalees võistu - 
tantsim ise finaali. P äev hiljem  on kohal 
juba kõik tantsijad, et pealinna staa­
dionidel v iim istleda tantsupeo kava, 
m ida esitatakse kolm el õhtul — 23., 24. 
ja 25. juun il — K om som oli-nim . staa­
dionil. Ka lau ljatest ja  p illim eestest 
saabuvad enne teisi tublim ad — 70
koori ja  19 puhkpilliorkestrit, kes v õ ist­
levad 20. ja  21. juunil «Estonia» kont­
serdisaalis ja  21. juunil J. Tömbi nim. 
K ultuuripalees. Edasi järgnevad juba  
kõigi kooride ja orkestrite ühisharjutu- 
sed L auluväljakul.

Peopäeva, 24. juuni varahom m ikut 
kuulutavad orkestrihelid Toom peal, 
Harjum äel, hotelli «Viru» katusel ja  
m ujal. Kell 12 süüdatakse igavesest tu ­
lest laulupeotuli ja algab peoliste  
rongkäik L auluväljakule, kus kell 16 
alustatakse suurt kontserti. Koore ja  
orkestreid juhatavad vabariigi n im e­
kad koorijuhid ja m uusikapedagoogid.

Juba koolinoorte peo eelpäevadel 
hakkab m eie pealinn vastu võtm a teise  
suure m uusikapidustuse, ü leliidulise  
isetegevuslike kooride festiva li «Tal- 
linn-72» külalisi. N õukogudem aa pari­
m ate kooride kõrval võtavad sellest osa 
ka Euroopa vennalike sotsialism im aade  
ning põhjanaabri Soome koorid, kokku  
27 kollektiiv i. F estivali esim esel päe­
val, 25. juun il võistlevad  «Estonia» 
kontserdisaalis segakoorid, järgm isel 
päeval nais- ja  m eeskoorid, õ h tu l ku u­
lem e sam as võistluse parim ate kont­
serti.

R ohkesti kontserte annavad lauljad  
sõpruskohtum istel T allinna asutustes ja  
ettevõtetes, need aga tahavad om alt 
poolt kaasa aidata sellele, et siin  v eed e­
tud päevad kõigile sisukaks, huvitavaks  
ja  m eeldejäävaks kujuneksid. K ülaliste  
lau lukunstist saavad peale T allinna osa 
ka vabariigi teised keskused: 27. juuni 
õhtul on kooride kontserdid veel T ar­
tus, Pärnus, V iljandis, R akveres, P a i­
des ja  Haapsalus. P idustuste lõppakor­
diks kujuneb suur sõpruskontsert 28. 
juuni õhtul L auluväljakul, kus esin e­
vad kõik festiva lil osalenud kollek tii­
vid . »

M õlema peo organiseerijad on teinud  
suure töö pidustuste heaks kordam i­
nekuks. L aulu- ja  tantsupidude kor­
raldam ise senised kogem used annavad  
põhjust loota, et ka tänavusuvised  suur­
üritused igati õnnes­
tuvad. K ülalislahke, 
heatahtliku  ja  kor­
rektse võõrustajana  
saab otseste korral­
dajate kõrval siin  
kaasa aidata vabarii­
gi iga kodanik. T eh­
kem  siis kõik, et need  
N õukogude Liidu 50. 
aastapäevale pühen­
datud pidustused iga ­
ti suure tähtpäeva  
vääriliseks kujunek­
sid.

K irja n d u s - , k u n s t i-  ja  a rh i te k tu u r i-  
a la s te  L en in i p reem ia te  ja  N SV  L iidu  
R iik like  P re e m ia te  K om itee  te a ta b , e t 
o sav õ tu k s  1972. a a s ta  N SV  L iid u  r i ik li­
ke  p re e m ia te  k o n k u rs is t on  v ä lja  v a li­
tu d  jä rg m ised  k an d id aad id :

+  KIRJANDUSE ALAL

1. Ramz Babadžan. P oeem  «Elav 
vesi».

2. E. Bukov. V ä rs ira a m a t «T uuletiib»  
ja  poeem  «N ooruslaul».

3. O less Gontšar. R om aan  «Tsüklon».
4. M ustai Karim. V ä rs ira a m a t «A as­

ta te le  jä re le» .
5. A. M akajonok. N äidend id : « P õ ru ­

n u d  p rohve t» , «T ribunal» .
6. J. R õtheu. R om aanid : «Segane u n e ­

nägu» , « H ärm atis  lävel».

+  M UUSIK A ALAL

1. E. B alsys. O ra to o riu m  «Ä rge p u u ­
tu g e  s in is t gloobust» .

2. R. Stšedrin. O ra to o riu m  «L enin  
ra h v a  südam es» , ooper «M itte a in u lt 
a rm astu s»  (uus m u u s ik a lin e  ja  lav a lin e  
redak tsioon).

+  KUJUTAVA K UNSTI ALAL

1. V. A lbergs — sk u lp to r, D. D riba, R. 
L üsis-G rinberg — a rh ite k tid . M em o­
ria a la n sa m b e l lä t i p u n as te le  k ü tt id e le  
R iias.

2. G. A leskerov, A. G usseinov — a rh i­
te k tid , I. Zeinalov, N. M am edov (pos­
tu u m se lt)  — sk u lp to rid . 26 B ak u u  kom is­
sa r ile  p ü h e n d a tu d  m em o riaa lan sam b e l 
B akuus.

3. M. B erdzenišvili. M älestu sm ärk  
G eorgi S aak ad ze le  K asp i linnas.

4. B. Jefim ov. P o liitilised  p la k a tid  ja  
k a r ik a tu u r id  a a s ta is t 1970— 1971.

5. A. S toškus. V itraaž id  M oskva k inos 
«O k tjab r»  ja  a d m in is tra tiiv h o o n es  n ing  
U ljan o v sk i m em o riaa lk esk u ses. V itr a a ­
žid «K odum aa» (EX PO-67), «V õideldi 
elu  nim el»  (EX PO-70), «H üm n elule».

6. T. Ja b lo n sk a ja . M aalid : «N oorus»,

Ä sja kuulutati vä lja  RAT «Estonia» 
uue hoone projektide võistluse tu lem u ­
sed. Palusim e võistlu se žürii vastu tavat  
sekretäri arh. A ldo T am peret jutustada  
asjast lähem alt.

+  Mis oli konkurs i põhjuseks ja  m il­
liseks uus te a ter kujuneb?

P ra e g u n e  «Estonia» on  p ea lin n a  e sin - 
d u s te a tr ik s  k itsak s  jä ä n u d  ega v a s ta
e n a m  tä ie l m ä ä ra l p ra e g u sa ja  te a t r i
nõu e te le  ei fu n k ts io n a a lsu se lt ega te h ­
n iliselt. E riti su u r  p u u d u s  on a b iru u m i­
dest. S am al a ja l, n ag u  team e, on R iik lik  
N oorsoo tea te r ik k a  veel ru u m id e ta . A n ­
tu d  ju h u l ongi silm as p ee tu d  p raeg u se  
«Estonia» näo l la h e n d a d a  k a  see k ü s i­
m us.

U ue o operi- ja  b a lle t i te a tr i  asu k o h a  
T õnism äe, E n d la  ja  T uv i tä n a v a  v a h e li­
sel m a a -a la l k iitis  v ab a riig i v a litsu s
heak s  m ö ö d u n u d  a a s ta  m ä rts is , ü h tla s i 

H a n ti lu b a  E esti N SV  K u ltu u r im in is te e ­
riu m ile  koos E esti N SV  R iik lik u  E h i­
tu sk o m itee  ja  E esti N SV  A rh itek tid e  
L iiduga k o rra ld a d a  av a lik  võ is tlu s p a ­
rim a  id e ek a v an d i saam iseks.

U ues te a t r is  n äh ak se  e tte  ooperi-, 
o p e re ti-  ja  b a lle tila v a s tu s te k s  su u r , 
1500 is tek o h ag a  saa l ja  k a m m e rla v a s- 
tu s te k s  vä ike , 350 k o haga  saal. K ogu 
hoonekom pleksi a rv a ta v  m a h t ü le tab  
m õ n ev õ rra  h o te lli «V iru» om a.

+  Kuidas h innata võistluse tu le ­
musi?

2 ü r i i  luges k o n k u rs i ig a ti k o rd a lä i­
nuks, v iim as te  a a s ta te  õ n n estu n u im ak s . 
L a e k u n u d  13 p ro je k ti oli o o d a tu s t ro h ­
kem , sest g ru p iv iis ilis t tööd a rv e s tad es  
tä h e n d a b  see  lig ik au d u  30 a rh i te k t i  o sa ­
v õ ttu . O m a osa õnnestum ises on k in d ­
la s ti k a  ee ln en u d , V iljan d i te a t r i  «U ga- 
la» u u e  hoone k o n k u rs il, m ille  kä ig u s 
o m an d a ti te a tu d  kogem used.

T e is test õ n n estu s id  p a rem in i k ah e  
v õ is tle ja g ru p i lah en d u sed , ke lle  v ah e l 
ja o ta tig i esim ene ja  te in e  p reem ia .

V õistlustöö  m ärg u sõ n ag a  «Figaro» 
(au to rid  a rh i te k t id  Voldem ar H erkel, 
Irina Raud ja  Inga R ing) on h ea  fu n k t­
s ionaalse  loogikaga, ü le v a a tlik u  ja  as-

KANDIDAADID
«N im etud  k õ rgend ikud» , «Elu läheb  
edasi».

+  TEATRIKUNSTI ALAL

1. S. D antšenko — la v a s ta ja , M. K ip- 
rijan — k u n s tn ik , F. Strigun, L. K aga- 
nova, A. Grinko, L. Kadõrova — osa­
tä i tja d . «K ivist käsk ija»  lav as tu s  L vovi 
M. Z an k o v e tsk a ja  n im . R iik likus A ka­
deem ilises U k ra in a  D raam a tea tr is .

2. G. K aplanjan — n ä id en d ite  «Seitse 
ja am av ah e t»  n in g  «A rm astu s ja  naer»  
la v a s ta m in e  Je re v a n i d ra a m a te a tr is .

3. V. Kurbet — k u n s tilin e  ju h t  ja  
p eab a lle ttm e is te r , T. Ussatš, I. Furni- 
ka, B. F iliptšuk — an sam b li solistid . 
M oldaav ia  NSV teen e lise  ko llek tiiv i, 
r iik lik u  ra h v a ta n ts u a n sa m b li «Zok» 
1970.— 1971. a a s ta  k o n tse rd ip ro g ram m .

4. J. Ljubim ov — la v a s ta ja , B. V as­
siljev  — n ä id en d i a lu seks o leva ju tu s ­
tu se  a u to r , D. B orovski — k u n s tn ik , V. 
Šapovalov — V askovi osa tä i t ja . «Aga 
ko id ikud  on s iin  v a ik s e d . . .»  lav as tu s  
M oskva D ra a m a - ja  K om ööd ia tea tris ,

5. A. M akajonok — n ä id en d i au to r, 
V. R ajevski — la v a s ta ja , G. M akarova,
G. O vsjannikov — o sa tä itjad . « T rib u ­
nali»  lav a s tu s  J a n k a  K u p a la  n im . V al­
gevene R iik lik u s A kadeem ilises T ea tris .

6. M. Ošerovski — la v a s ta ja , J. V in- 
nitski — d irig en t, M. Vodjanoi, L. Sa- 
tossova, S. Krupnik — o sa tä itjad . «Ko­
dusadam as»  lav a s tu s  O dessa M u u s ik a ­
lise K om öödia T ea tris .

7. B. R avenskihh — la v a s ta ja , V. Sa- 
porin — k u n stn ik , A. L okiev — P av el 
K o rtšag in i osa tä i t ja .  « D ram atise e ritu d  
lau lu»  lav as tu s  M oskva A. P u šk in i nim . 
D raam a tea tr is .

8. V. Tšabukiani — b a lle ttm e is te r  R. 
G abitšvadze — heliloo ja , V. P aliašvili
— dirig en t, T. M urvanidze — k u n stn ik , 
V. A buladze, N. A robelidze, B. M ona- 
vardisašvili, M. M ahharadze, S. Te-

ja l ik u  p laan ilise  ü ldkom positsioon i ja  
k o n s tru k tiiv se  skeem iga. H oone m assid  
on la h e n d a tu d  k o m p ak tse lt ja  hästi. 
O sk u slik u lt on k a su ta tu d  p in n a re lje e fi. 
L iik lus on v iid u d  k a h te  ta s a p in d a  — 
ja la k ä ija d  ja  k o h a lik  liik lus m aa  peal, 
tra n s ii tl iik lu s  ja  au tode  en am ik u  p a r ­
k im ine  m aa  all. O lgu öeldud, e t te a t r i  
a su k o h t n õ u ab  tran sp o rd ip ro b le em id e  
e r i ti h ead  käsitlem ist.

Z ü riilt sa i tä p s e lt sam a a rv u  p u n k te  
ja  jä i e s im e s t-te is t p reem ia t jag am a  
võ is tlu stöö  m ärg u sõ n ag a  «N ana». Seda 
ise loom ustavad  ennekõ ike  h a ru k o rd n e  
lih tsu s ja  selgus hoone p la a n i-  ja  m as­
side lahenduses. A u to rid  a rh ite k tid  Peep  
Jänes ja  Tõnu M ellik on osanud  k e e ru ­
lise a s ja  te h a  lau sa  su u rm e is te r l ik u lt 
lih tsaks. S u u re jo o n e lise lt ja  es in d u sli­
k u lt on  a n tu d  k ü la s ta ja id  te en in d av ad  
ru u m id , a s ja lik u lt ja  võ im alusi p a k k u ­
v a lt la h e n d a tu d  lavakom pleks.

Teise p reem ia  v ää rilisek s  tu n n is ta tu d  
«Largo» (a rh ite k tid  H enno K alm et, 
M alle Kusm a, E lva Kilps) on te a t r i  te h ­
noloogia lä b itö ö tlu se lt ja  p õ h ja lik k u se lt 
p a rim  võ istlu stöö , olles sam u ti ü k s p a ­
rem aid  saa li ak u stilise  lah en d u se  poo­
lest. V ähem  õ n n estu n u d  on hoone m as­
side liig en d u s ja  o m avahe line  seos, 
o lem aso leva  re lje e f i k asu tam in e .

H u v ita v a lt ja  om anäo lise lt • esitasid  
a rh ite k tid  Eva Hirvesoo ja  Mai Sein  
koos in sen e r T iit M assoga võ istlu stöö

reštšenko — o sa tä itjad . «H am leti» la ­
v a s tu s  Tbilisi Z. P a lia šv ili nim . R iik li­
k u s A kadeem ilises O operi- ja  B a lle ti­
te a tris .

+  FILM IKUNSTI ALAL

1. J. A likov — s tsen a ris t, F. Sobolev
— režissöör, L. Prjadkin — op eraa to r. 
K iiev i P o p u laa rte ad u s lik e  F ilm ide 
S tu u d io  film id  «Loom ade keel» ja  «Kas 
loom ad m õtlevad?».

2. A. Alov, V. Naum ov — režissöörid , 
L. Paatašvili — o p eraa to r, A. Parho- 
m enko — k u n stn ik . S tu u d io  «Mosfilm» 
m än g u film  «Põgenem ine».

3. I. Galin — režissöör, N. Šm akov — 
o p e raa to r. D o k u m en taa lfilm id e  K esk- 
s tu u d io  d o k u m en taa lf ilm  «T alupojad».

4. V. Trunin — s tsen a ris t, A. Sm ir­
nov' — režissöör, J. Leonov, A. Papa- 
nov, A. Glazõrin (postuum selt), V. Sa- 
fonov, N. Urgant — o sa tä itjad . S tuud io  
«M osfilm» m än g u film  «V algevene v a k ­
sal».

_ 5. M. H utsijev — režissöör, G. Bakla- 
nov — s tsen a ris t, V. Ošerov — o p e raa ­
to r. NSV L iidu  M in is trite  N õukogu T e­
lev isiooni- ja  R aad iokom itee  loom ingu­
lise koondise  «E kran» te le film  «Oli 
m aikuu» .

+  ARHITEKTUURI ALAL

1. J. Švartsbreim  — a rh ite k t, a u to r i-  
ko llek tiiv i ju h t, V. Edem skaja — a rh i­
te k t, N. Topilin, A. M ejerzon — inse- 
n e r-k o n s tru k to rid , P. Karpov — e h itu s ­
insener. T sirkusehoone Sotsis.

#  LASTEKIRJANDUSE JA -K UNSTI 
ALAL

1. A. Pahhom ov. R aam a tu  «Filipok» 
illu s tra ts io o n id  ja  k u ju n d u s . L eh ek ü l­
jed  L. T olsto i «A abitsast».

2. N. Sats. N äid en d ite  «Kolm paksu», 
«H iiglapoiss» ja  «õed» lav as tam in e  
M oskva R iik likus L aste  M u u s ik a tea tris .

«Aet» (III preem ia). S k u lp tu u rin a  m õ­
ju v  hoone on s tiili lt v ä lja  p ee tu d  ja  
jä ta b  hea  m u lje  kõ ig ist v aad e ld av a te s t 
su u n d ad est. T e rv ik u t k a h ju s ta b  v a id  
v o rm i liigne k illu s ta tu s .

V an am eiste r Peeter Tarvas (III pree­
m ia) oli v õ itja te  h u lg as a inus, kes su u ­
re le  te a tr i le  söandas ü k sin d a  k a lla le  
m inna. Töö («Pipi») pä lv is e rilis t h eak s­
k iitu  te a tr ie k sp e rtid e lt.

P re m e e rim a ta  p ro jek tid e s  oli ü ld - 
fu n k ts io n a a lse t la ad i p u u d u s te  k õ rva l 
su u rem aid  eksim usi lin n aeh itu s lik e  
n õ u e te  v as tu , sam u ti m ittek ü lla ld a s t 
o rie n te e ru m is t tea triteh n o lo o g ias . P a i­
g u ti jä id  te a t r i  fu n k ts io n aa lsed  nõuded  
a rh ite k tu u rse  v o rm i v a r ju  (võ istlus­
tööd  «Suflöör», «Kolm venda»).

+  Kas prem eeritu d  tööde hulgas on 
, eh itam iseks sobivat?

M u u tm a tu l k u ju l k in d la s ti m itte . J a  
ku id as seda  nõudag i n ii k o m p litsee ri­
tu d  hoone puhu l?  T ea tre id  p ro je k te e r i­
tak se  m eil h a rv a , kogem usi on vaid  
väheste l. S iia ju u rd e  veel a sukohast 
tin g itu d  lin n aeh itu s lik u d  raskused .

K onkurss  and is v a id  ü ld isi lah en d u s- 
ideid  ja  rä ä k id a  saab  ehk  a in u lt m õ te te  
a luseksvõ tm isest. E dasine  p ro je k te e r i-  
m isk ä ik  o tsu s ta tak se  läh em as tu lev ikus . 
E h itu stö ö d  on k a v a n d a tu d  jä rg m isek s  
v iisaas tak u k s .

ÕNNESTUNUD
ARHITEKTUURIVÕISTLUS

V õis tluspro jek t 
«Largo». A utorid  
arh itek tid  H. Kal­
met, M. Kusma ja  E. 
Kilps.
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JUHAN PEEGEL HARALD PEEP ÜLO TÖNTS JAAK FOLDMftS

ARUTLUSEL OLI
KIRJANDUSKRIITIKUTE
JÄRELKASV-----------------

K irjanduskriitika on selle aastanum bri sees olnud nii trükisõnas kui suulistes aruteludes pideva  
tähelepanu all. Seda on ajendanud NLKP K eskkom itee otsus «Kirjandus- ja kunstikriitikast» ning 
teisalt tinginud otsene elu line vajadus: kirjanduselu  loom ulik areng nõuab ühtviisi tähelepanu kõi­
kidele kirjandusprotsessi kom ponentidele: k irjandusele, kirjandusteadusele ja  -kriitikale ning kirjan­
dusajaloole. On vaetud kriitika ülesandeid, tehtut ja tegem atajätm isi, k irjanduskriitika osa üldises 
kirjandusprotsessis.

«Sirbi ja Vasara» toim etus kutsus K irjanike L iidu Tartu osakonnas kokku nõupidam ise arutarnaks 
kirjanduskriitika järelkasvu probleemi: kirjanduskriitikuks õpetam ist ja õppim ist, noorte algajate aval- 
dam isvõim alusi.

N õupidam isest võtsid osa TRÜ ajaloo-keeleteaduskonna eesti kirjanduse kateedri juhataja H a ­
r a l d  P e e p ,  sama kateedri õppejõud J a a k  P õ l d m ä e ,  žurnalistikaõppejõud J u h a n  P e e g e l ,  
kirjandusteadlased H e i n o  P ü h v e l ,  Ü l o  T ö n t s  ja K a l j u  K ä ä r i .

A lljärgnevalt püüam e taastada vestluse käigu, põhilised seisukohad, probleem ipüstitused ja vastu ­
sed.

Esiteks: kus ja kuidas saab tu levane k irjandus­
kriitik ettevalm istuse.

Ü lo Tönts: E nne ku i asum e a ru ta m a  k ir ja n d u s ­
k r iit ik u te  e ttev a lm is tam ist, peaksim e tegem a endale  
selgeks, k u iv õ rd  on k riitik u tö ö  üldse õ p e ta tav . Üks 
m eie ju h tiv a id  tea trirež issö ö re  ü tles  h ilju tise l n õ u ­
pidam isel, e t la v a s ta ja  e lu k u tse  on kü ll õp itav , 
m itte  aga õpe ta tav . K as k r i it ik u  e lu k u tse  p u h u l 
saaks k a  k ü sim u st n iiv iisi ü les seada?

Harald Peep: J a  ku i on õ p e ta tav , siis kus seda 
peaks te h ta m a  ja  kes seda tegem a?

Ü hel ta lv ise l nõup idam ise l a ru ta s im e  N L K P K esk ­
kom itee  tö ö ta ja  J u r i  B arab ašig a  k ir ja n d u sk r ii tik u te  
e ttev a lm is tam ist. K o n sta teeris im e  fak ti, e t k ir ja n ­
d u sk r iitik  saab  kõ ikides m eie liid u v ab ariik id es  k a s­
v ad a  o lu lise lt v a id  filoloogia baasil. Ü likool peab 
tag am a  igale lõ p e ta ja le  töökoha. K u n i m eil ei ole 
o lem as k ir ja n d u sk r ii tik u  am etik o h ta , ei saa  ka  ü li­
kool spe ts iaa lse lt k ir ja n d u sk r ii tik u id  e tte  v a lm is­
ta d a  — pole, k u h u  neid  p ä ra s t ü likooli lõpe tam ist 
tööle su u n a ta . P raeg u  saab  iga  k ir ja n d u se r ia la  lõ­
p e ta ja  esm alt pedagoogikutse , sellega seoses ei v õ i­
m a ld a  k a  k eh tiv ad  õ ppep laan id  spe ts iaa lse lt k r i i t i ­
k u t e tte  va lm is tada . N iisiis võim e k riit ik u  e tte v a l­
m istam ise le  m õelda vaid  p õ h ie ria la  kõ rval. Tõsi 
kü ll, o lem e k a  e ran d e id  te in u d . N ii n ä itek s  õpib 
p raeg u  üks ü liõp ilane  — T aim i S ch m id t — e r i­
p ro g ram m i a luse l sp e ts iaa lse lt k ir ja n d u sk r ii tik a t.

Heino Pühvel: Senine p ra k t ik a  on n ä id an u d , e t
k ir ja n d u sk r ii tik u d , üksik u d  e ran d id  v ä lja  a rv a tu d , 
on ikkag i k a sv an u d  ju s t filoloogia p in n a lt. See on 
ka  loom ulik. F ilo loog ia teaduskond  a n n a b  neid  te a d ­
m isi, m ida k ir ja n d u sk r ii tik u l iga l ju h u l ta rv is  lä ­
heb. K irjan d u sa ja lo o , k ir ja n d u s te o o ria  jm s. õpp i­
m ine on eeltöö k riitik u k s  saam isel. E dasine  sõ ltub  
ju b a  igaü h es t enesest — n ii a n d est k u i tööst.

Harald Peep: N ii see on. Ü likool an n ab  aluse,
k u s t k ir ja n d u sk r ii tik a  v a s tu  h u v i ja  k u tsu m u st 
tu n d e v  noor peab  ise edasi m inem a. M uuseas: pole 
tin g im a ta  ta rv is , e t k r i it ik  peaks om a e r ia la lt filo ­
loog olem a, on ju  n ä itek s  ju u ra  või m u u d k i te a ­
d u sk o n n ad  an d n u d  k ir ja n d u sk r ii tik u id . S iisk i võib 
enam al ju h u l m ä rg a ta , e t filoloogilise koo litusega 
k r iit ik u te  töödes on tõesuse m ä ä r  su u rem , n ad  lü ­
litu v ad  k ir jan d u sp ro tse ss i kergem in i. See on ka  
loom ulik , sest on ju  k ir ja n d u sk r ii tik a  s isu lise lt k i r ­
jan d u sa ja lu g u  tän ap äev a l.

Ülo Tönts: K ui ü likoolis k a  oleks sp e ts iaa ln e  k i r ­
ja n d u s k r ii tik u te  e ria la , läheks su u r  osa d ip lom eid  
siisk i p raak i. N ii on ju  ik k a  loom ingu lis te  e r ia la ­
dega: igast ko n se rv a to o riu m i kom positsioon ieria la
lõ p e ta ja s t ei saa  tin g im a ta  veel h e lilo o ja t ega 
te a tr ire ž is su u ri õ p p in u st la v a s ta ja t jne.

K alju Kääri: S iin  on tegem is t an d e  ja  ee lduste
m änguga, m is v a s ta v a te  tead m is te  baasil e lam a h a k ­
kavad .

Heino Pühvel: K onk ree tse te  k ir ja n d u sk r ii ti l is te
a r t ik lite  ja  u u rim u s te  k ir ju ta m is t õ p e tad a  ei saa, 
s iit a lgab  igaühe  in d iv id u aa ln e  töö. O n ju  öeldud, 
e t in im ene õpib k ak s  k o rd a  k ir ju ta m a : esim ene
k o rd  koolip ingis, k u s ta  saab  k ä tte  õ ig ek irja  a lused , 
ja  te in e  k o rd  siis, k u i h ak k ab  om a m õ tte id , h in ­
n an g u id  ja  a rv am u si p ab e rile  panem a. M eie enda  
keskel on siin  Ülo T önts, kes pedagoog iam etit p id a ­
des h a rra s ta s  jä r je k in d la l t  k ir ja n d u sk r ii ti l is t  teg e ­
v ust, k u n i läksk i lõ p lik u lt ü le  k ir ja n d u s te a d la se  
tööalale . Pedagoogide hu lgas on p raeg u g i a rv e s ta ­
ta v a id  k ir ja n d u sk r iitik u id .

Ülo Tönts: M inul oli seda kas või se llev õ rra  k e r ­
gem  teh a , e t n ä itek s  H eino P u h v e lil en d a l ja  L ee- 
n u  S iim iskeril oli see te e  ju b a  läb i kä idud .

KALJU KÄÄRI HEINO PÜHVEL

Juhan Peegel: Ü likooli ž u rn a lis t ik a e r ih a ru le  h e i­
d e tak se  e tte , e t siit tu lev ad  v ä lja  va id  filoloogilise 
e ttev a lm is tu seg a  a ja k ir ja n ik u d . K a žu rn a lis tik a  e r i­
a la  lõ p e tan u s t võib k ri it ik  saad a  — kui v a id  h u v i 
on. x

Jaak Põldmäe: Ülikool p ra e g u  kü ll k r i it ik u te  e t­
teva lm istam iseg a  ei tegele, e n t varasem ag a  v õ rre l­
des an n ab  k aasa  rohkem  teadm is i, m is a itav ad  rvoo- 
re l k r iitik u k s  saada. S eep ä ra s t o len ee lk õ n e le ja teg a  
võ rre ld es su u rem  op tim ist k r i it ik u te  õ pe tam isest 
kõneldes. O p tim ism iks an n ab  p õ h ju s t ka ü liõ p ila s­
te  hu lg as v iim aste l a a s ta te l ilm nev  su u r  h uv i k r i i­
tik u tö ö  v as tu , m ida veel m õni a as ta  tagas i tä h e l­
d ad a  ei saanud .

M issugused siis on need  p rak tilised  sam m ud, m is 
lu b av ad  kõnelda ülikoolis a n ta v a s t p a re m a s t e tte ­
v a lm is tu ses t k ir ja n d u sk r ii tik u  tööks?

N äiteks on õ ppep rog ram m is p raeg u  k o h u stu slik  
s t il is tik ak u rsu s , m ida  60. a a s ta te  a lgu l po l­
n u d , s isse ju h a tu s  k ir ja n d u s te a d u se sse  tä ien es ko ­
h u s tu s lik u  k ir ja n d u s te o se  ana lü ü s ig a , e rik u rsu se n a  
loen ü liõp ilaste le  k ir ja n d u s te a d u se  te h n ik a t ja  te o ­
se an a lü ü si, A nts J ä r v  loeb d ra a m a  an a lü ü si, e r i ­
k u rsu sen a  loetakse ka  k ir ja n d u sk r ii tik a  n ing  ž u r­
n a lis tik a  a ja lu g u  (seni kü ll väga  vähese tu n d id e  
arvuga), H ara ld  P eep  ju h e n d a b  e risem in ari k i r ja n ­
dusteose  in te rp re ta ts io o n is t, ku s tu lev ad  tu tv u s ta ­
m isele k ir ja n d u se  u u rim ism ee to d id  ja  koolkonnad . 
Ü hel a a s ta l lu u le sem in a ri ju h en d ad e s  seadsin  k ir -  
jan d u sü liõ p ila s te le  ting im useks, e t a rv e s tu se  saam i­
seks peab  olem a trü k is  ilm u n u d  luu le teose  a rv u s tu s . 
M õned ilm usidki. Teise k u rsu se  ü liõ p ilaste  k u rsu se ­
tööde hu lgas on m itm eid  v ä rsk e  a lg u p ärase  teose 
a rv u s tu s i. N ii n ä itek s  k ir ju ta s  K a tr in  S üvalep  in ­
te rp re ta ts io o n i B etti A lveri lu u lekogu le  «E luhelbed»
— ja  teg i seda  s ilm a to rk a v a lt h ästi.

O lem e k o rra ld a n u d  k a  k riitik av õ is tlu s i. E sim ene 
oli 1965. aasta l, h indam ise le  tu lid  periood i­
kas ilm u n u d  tööd. T o llane võ istlus andis 
ü snag i lo o tu s tä ra ta v a id  tu lem usi. S eekordne  
võ is tlu s oli tu lem ustevaesem . T än av u  ta h t ­
sim e ÜTÜ  ju u rd e  m o odustada  k ir ja n d u s ­
teoo riaga  tegeleva  g ru p i, a lu s p an d i ka  te a t r i ­
k r i it ik u te  g rup ile , kes h a k k a b  A n ts  J ä rv e  ju h e n d a ­
m isel esim ese tööna  a n a lü ü s im a  «V anem uise» la v a s­
tusi. N iisiis peaks o lem a k a  ü sn a  reaa lse id  ta g a ­
m aid , m is m in u  op tim ism i k ir ja n d u sk r ii tik u  soone 
v ä lja a re n d a m ise  võ im alu s te st õ ig u s tam a  peaksid .

Juhan Peegel: M inul on  tu n n e , e t Ü T Ü -s p eaksk i 
o lem a k esk en d a tu d  tä h e le p a n u  ü liõ p ila ste  ja  õppe­
jõ u d u d e  üh ise le  g rup itöö le . T än ap äev a l enam  ü k s i­
k u n a  te a d u s t ei tee, te ad u s  on am m ug i m u u tu n u d  
ko llek tiiv seks tööks. Ü TÜ  g ru p p id esse  ko o n d u n u d  
ü liõp ilased  te ev a d  koos õ p p e jõududega  õ p pevä lis t 
tööd, k u s ju u re s  n e id  ü h en d av ad  k ak s  tu g e v a t k o m ­
po n en ti — h u v i ja  eeldused. O leks loom ulik , e t igal 
g ru p il oleks om a ro ta p rin d is  v ä lja a n n e . See oleks 
esim ene reaa ln e  sam m , m is k in d lu s tak s  ü liõp ilaste le  
av a ld am isk o h a  ja  su n n ik s a re n d a m a  osk u st om a 
m õ tte id  ja, se isu k o h ti k ir ja  p anna .

Jaak Põldmäe: S en ine  p ra k t ik a  on  nõ u d n u d , e t
d ip lom itööks e sitab  ü liõp ilane  p ik a  u u rim u se . K as 
poleks m õeldav , e t in im ene  koondaks d ip lom itööks 
p a a rik ü m n e  le h e k ü lje  u la tu ses  om a trü k is  ilm u n u d  
k ir ju tis i?  See s tim u lee rik s  ju b a  ü liõp ilaspõ lves m õ t­
lem a periood ikale  k ir ju ta m ise s t n in g  om a d ip lom i­
töö k a itsek s ta  k ir ja n d u sk r ii tik u n a .

Harald Peep: Ü liõp ilas te  h u lg as  on  p o ten ts iaa lse id  
k ri it ik u id  k in d la s ti o lem as, ja  p ä ris  m itm eid . Ü li­
kooli lõ p u k u rsu s te l või o tse p ä ra s t  lõ p e tam is t on  
n a d  jõ u d n u d  sellise tasem en i, e t edasi läh eb  töö

ind iv iduaa lseks. N e i l t  t u l e b  k i r j u t i s i  t e l ­
l i d a .

N iisiis jõudis jutujärg eeldustega noorte k irjan­
duskriitikute töölerakendam iseni. T eatavasti kur­
detakse m eil uute nim ede vähesuse üle kirjandus­
kriitikas, ent nagu eelnevast ju tust peaks nähtu ­
ma, kirjanduskriitiku kalduvuste ja  võim etega  
noori on ülikoolipingis praegu ja  eks ole neid läh e­
m as m inevikus lõpetanutegi hulgas. Kus on viga?

Harald Peep: V arasem ate l a a s ta te l te llis id  a ja le ­
hed  n o o rte lt a u to r ite lt  ro h k em  ja  ju lg em in i. P r a e ­
gu k ip u tak se  p iird u m a  v ä lja k u ju n e n u d  k aad rig a , 
a lg a ja teg a  töö tegem ist n ä ik se  p e e ta v a t- l iig a  v a e v a ­
rikkaks. Veel küm m ek o n d  a a s ta t tag as i kasvas 
en am ik  k ir ja n d u sk r ii tik u id  ju s t  to im e tu s te  te l li­
m uste , ju h tn ö ö rid e  ja  nõ u d m iste  baasil.

Juhan Peegel: K ui ü tlem e, e t k r i it ik a  on p u b li t­
s istika , siis on k üsim us selles, k u i p a lju  on a v a ld a -  
m isvõ im alusi ja  k u i p a lju  p u b lits is tlik e  a r t ik l ite  
jä rg i v a ja d u s t tu n tak se . E lu k u tse lis i p u b lits is te  
m eil pole.

Jaak Põldmäe: Ei saa  öelda, e t a ja k ir ja n d u s  la u ­
sa ig n o reerib  ü liõ p ila s te s t au to re id . V iim asel a ja l 
on ilm u n u d  ü liõp ilaste  su les t k ir ju t is i  «K eeles ja  
K irjan d u ses» , «Loom ingus» jm . V ara sem a te l aeg a ­
del oli «Edasi» see, kes kõige sag ed am in i ju h a ta s  
noore trü k ip õ llu le , te llides a rv u s tu s i n o o rte  a u to ­
r i te  teoste le  m eie ü liõp ilaste lt. N üüd  on see t r a d i t ­
sioon k a h ju k s  k ad u n u d .

Harald Peep: K ir ja n d u sk a te e d r i kap p id es se isa ­
vad  sa ja d  d ip lom itööd , m ida  k a su ta v a d  v a id  väh e­
sed u u rija d . E n am ik  töödest a n n ak s  head  m a te r ja li  
a ja k ir ja n d u se s  ava ldam iseks, ku i a u to r it  su u n a ta  
a r t ik li  või re tsensioon i k ir ju tam ise le .

A ja k ir ja n d u se  e s in d a ja il on h u v i k o rra l võ im alus 
n en d e  töödega tu tv u d a , au to r ite g a  k o n ta k ti a s tu d a  
ja  n iiv iisi koostööd a lu s tad a .

H eino Pühvel: M eie k r iit ik a  tase  on v iim as te l
a a s ta te l su u re s ti tõusnud . N oortel k r i it ik u te l on 
ra sk e  tõ u s ta  v iim is tle tu d , v a im u k a  ja  sü g a v a lt in d i­
v id u aa lse  stiiliga  a r t ik lite  ta sem en i, m ida  p ak u v ad  
v ä lja k u ju n e n u d  k riitik u d -e sse is tid . N oored  p eav ad  
p a ra ta m a tu lt  a lu s tam a  lih ts a m a te s t vo rm idest.

Ülo Tönts: Veel 50. a a s ta te  keskel po lnud
ü m b e r ju tu s ta v  k ri it ik a  iseloom ulik  a in u lt a lg a ­
ja ile , v a id  kogu k riitik ap ild ile . S e e p ä ra s t oli k r i i-  
tik u tö ö g a  alguse tegem ine  k a  h u lg a  lih tsam .

K olm andaks põhiküsim useks kujuneski m eie k ir­
janduskriitika praeguse situatsiooni analüüs. K ons­
tateerinud kirjanduskriitika üldist professionaalset 
taset, mis kahtlem ata teeb kirjanduskriitikasse as­
tum ise raskeks, püüti leida teid, mida mööda noorte 
sisseelam ine kirjanduskriitikasse su juvam alt ku l­
geks.

H eino Pühvel: M e tav a tsem e  rä ä k id a  k r i i t ik a
k õ rg e im a te s t vo rm idest, h in d a v a te s t ja  a n a lü ü s iv a ­
test a r tik lite s t, u n u s tam e  aga tu tv u s ta v a d  re ts e n ­
sioonid, n ii i lu k ir ja n d u s lik k e  ku i p o p u la a r te a d u s ­
likke  teoseid  p o p u la r isee riv ad  k ir ju tise d . K a m eie 
a ja k ir ja n d u s  on v iim a tim a in itu d  k r iit ik a ž a n r id  
u n u s tan u d . N ende ta a se lu s tam in e  oleks k in d la s ti 
v a ja lik .

Harald Peep: M eie k r i i t ik a  on p ra e g u  lä in u d  liiga  
p ro fessionaa lseks , a ja le h t peaks k ir ja n d u s t ka po- 
p u la r isee rim a , tu tv u s ta m a  ja  se lg itam a. N äitek s 
oleks h u v ita v  lu g ed a  m itm e te  ««Loom ingu» R aam a­
tukogus»  ilm u n u d  v a id lu s t te k i ta n u d  teo s te  kohta  
m idag i tu tv u s ta v a t-s e lg ita v a t. N iisuguse k a lla k u g a  
a r tik k e l õ p e tab  k ir ju ta m a , ja  selle  k a u d u  areneb  
n oo r a u to r  sü g av am a  an a lü ü s i suunas .

Juhan Peegel: K a p raeg u  n ag u  v a rem g i v a ja v a d  
ra a m a tu d  k o m m en taa ri. M õnikord  o tse  h äd asti.

Harald Peep: E esti k ir ja n d u se  a ja lo o st team e, e t 
su u re m a te  a ja le h te d e  ju u re s  oli om a koosse isu line  
k ri it ik , ke lle  ü le san d ek s  oli n ii k ir ja n d u s t a rv u s ­
ta d a  k u i k a  p o p u la risee rid a .

O leks v a ja lik  see ta v a  e lu s ta d a  ja  tag ad a , e t k a  
ra ad io  või te lev is ioon  a lu s tak s id  m in g it p o p u la a r­
se t s a a te sa rja , an n ak s id  jo o k sv a t k o m m e n ta a r i 
kõigile o lu lisem ate le  k u ltu u r i -  ja  k u n s tie lu  a v a ld u s ­
tele.

Ülo Tönts: E esti a lg u p ä ra n e  k ir ja n d u s  on  m a ­
te r ja l in a  k r i it ik u  v ä lja a re n e m ise k s  vä ike . M il­
le g ip ä ra s t aga  pole ik k a  m ä rg a ta  n ih e t s innapoo le , 
e t k r i i t ik a  tu n n e k s  h u v i tõ lk e k ir ja n d u se  v a s tu  — 
n ii tu tv u s ta v a s  k u i a n a lü ü s iv a s  k o rra s . Ü liõp ilaste  
v ah e ta m in e  li id u v a b a r iik id e  ü likoo lide  v ah e l p eak s 
tõ lk ija te  k õ rv a l an d m a  k a  v a s ta v a  v a b a riig i k i r ­
jan d u se  tu tv u s ta ja id .

O lu lisi te g u re id  k r iit ik u k s  h ak k am ise l võ iks 
o lla k aasaeg n e  k ir ja n d u s  ise: peab  m u id u g i o lem a
lo o m u p ä ra s t h u v i k ir ja n d u se  v a s tu , ag a  k a  k i r ja n ­
dus peab  te k ita m a  h u v i e n d a  v as tu . M eie p ra e g u n e  
k ir ja n d u s  peaks s u u tm a  seda  teh a . E n t rä ä g ita k se  
m eil ju  ü ld isem a ltk i k rite e r iu m id e  k riis is t k r i i t i ­
k a s  — see on  k in d la s ti üks p õ h ju s i, m ik s  k i r ja n ­
d u sk r iit ik u  v ä lja k u ju n e m ise  p ro tsess  p ikeneb .

(Järg 5. lk.)
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Kohanim ed, aastaarvud  ja  m uu seesu-

B quse võ ib  iqaüks teksti panna om a ä ra ­
nägem ise jä rg i.

P ä ike  h a kka s  loo jum a . Oli saabum as  
p im e  öö. Jõe  äärde m etsa la g en d iku le  
ilm u s  ü k s ik  rä n d u r ik u ju . R ä n d u r  lib is ­
tas se lja ko ti õ lgadelt, vaa tas r ing i ja  
h a k k a s  siis hagu  korja m a . Sam al a ja l 
ilm u s  m e tsa la g en d iku  va sta skü lg e  te i­
ne  rä n d u r ik u ju . H ilje m tu ln u  te rv ita s  
v a re m tu ln u t ja  kü sis , m is  ta l kavas  
on. V a re m tu ln u  vasta s, et h a kka b  lõ ­
k e t tegem a . H ilje m tu ln u  ü tle s , e t te ­
m a l on sam asugune  soov. N ad  lep p i­
sid  k o k k u , e t te ev a d  ü h ise  lõkke .

K u i lõke  leeg itsem a  lõi, avasid  rä n ­
d u rid  se lja ko tid  ja  võ ts id  vä lja  le ivad , 
te e k a n n u d  n in g  ko n serv id . N ad  o tsu s­
ta s id  ü h ise lt õ h tu s t süüa . N ad kä is id  
jõe  ääres ja  tõ id  ka n n u g a  v e t t  ja  p a ­
n id  tee  keem a. Söögi a ja l selgus, et 
m õlem a l rä n d u r il on p u h k u s  ja  m õ lem a d  
veed a va d  p u h k u se  ränna tes. P ärast söö­
k i teg id  rä n d u r id  su itsu . L õ ke  põles  
hästi. Ees ootas öö lõ kke  ääres.

H ilje m tu ln u  kü sis  v a re m tu ln u  käest, 
k u h u  see läheb , ja  selg itas om a m a rs ­
ru u ti.

V a re m tu ln u  ü tle s , e t ta  liigub  tä p ­
se lt sam as suunas. N ad  olid  te in e te i­
sega rahu l. N ad  m õ lem ad  tu n d s id  su u r t 
n a u d in g u t ee lse isvast ööst. N ad k a v a t­
sesid selle  m ööda  saata veste ldes .

H ilje m tu ln u  rõõm ustas, ku idas ta  
ku u la b  ju tu s tu s t  v a re m tu ln u  e lust, 
m illes  kõ ik  on te is iti k u i tem a l, m illes  
kõ ik  on võõras ja  uus n ing  ku u la ta  ei 
ole igav. Ja  v a re m tu ln u  m õ tle s  sa ­
m u ti, e t eelseisev öö k u ju n e b  h u v ita ­
v a k s  n ing  seadis end  ku u la m a .

E sim esena  v õ tt is  sõna h il je m tu ln u . 
a  Ta kü s is  v a re m tu ln u  käest, m is  aastal 

see on sü n d in u d , ja  va rem .tu lnu  vastas, 
et sel ja  sel aastal. H ilje m tu ln u  lõi 
käm b laga  endale  v a s tu  re it ja  hõis- 

n  kas, et tem a  on tä p se lt sam al a ja l
H  sü n d in u d ! N ad silm itse sid  te in e te is t

teraselt. S iis kü sis  h il je m tu ln u , m iil i­
ts  ses linnas v a re m tu ln u  sü n d is  ja

praegu  elab, ja  v a re m tu ln u  vastas, et 
|! ses ja  ses linnas, n ing  h il je m tu ln u  lõi

endale jä lle  käm blaga  reie p ih ta  ja  rõ- 
ja ka tas, et tem a  on sealsam as sü n d in u d
g  ja  elab sealsam as. Jä lle  silm itsesid  nad
jjS te in e te is t teraselt. N ad m ee ld is id  te in e ­

te isele  ja  leidsid , e t on väga lähedased  
in im esed , ju s tk u i sõpradeks sü n d in u d k i.

Edasi arenes ve s tlu s  n iim oodi.
H IL JE M T U L N U  küsis, m illises koo- 

Jjb lis v a re m tu ln u  õppis.
V A R EM TU LN U  v asta s , e t ses ja  ses 

h  koolis.
H IL JE M T U L N U  v õ p a tas  ja  ü tles, et 

1 tem a  õppis sam as koolis.
V AREM TULNU : Ei või olla!

|  \ H ILJEM TU LN U : M ina läk s in  esi-
|  m esse k lassi sel ja  sel aasta l.

V A R EM TU LN U  (ohkab ke rg en d a ­
tult): M ina läk s in  aa s ta  h iljem .

H IL JE M T U L N U : K uid  m in a  lõ p e ta ­
sin  sel ja  sel aasta l.

V AREM TULNU : M ina sam uti!
H H IL JE M T U L N U : M ina lõ p e tasin  siis 
a  se itsm en d a  k lassi.

V A R EM TU LN U  (ohkab ke rg en d a ­
ks tu lt):  M ina k ah ek san d a . A ga k u id as
9  saab  see v õ im alik  olla? T eie  läk s ite  

enne  m in d  esim esse k lassi, aga lõ p e ta -
■  s ite  se itsm en d a  siis, k u i m in a  k a h e k -
|S  sanda.

H IL JE M T U L N U : M a is tu sin  k o lm an ­
das k lassis  ko lm  aasta t!

V AREM TULNU : Siis m e p id im e
om eti a a s ta  koos õppim a!

H IL JE M T U L N U : Ilm selt.
V AREM TULNU : M ina te id  k ü ll ei

m ä le ta .
H ILJEM TU LN U : J a  m in a  te id  s a ­

m u ti.
M õlem ad rä n d u r id  silm itsesid  te in e ­

te is t su u re  hu v ig a  ja  jä tka s id  v e s tlu s t. 
N eile  m een u sid  kooliaastad  ja  linn , 
ku s  nad  sünd isid , ja  see te k ita s  neis  
üh ise id  m ee ld iva id  m ä lestu si.

Siis küsis  H IL JE M T U L N U : J a  m is 
te is t h iljem  sai?

VAREM TULNU : L äk sin  tehasesse
tööle.

H IL JE M T U L N U : M illisesse?
VAREM TULNU : Sellesse ja  sellesse 

tehasesse.
H IL JE M T U L N U  (lööb käsi ko kku ):  

M ina  läk s in  sam asse  teh asesse  tööle. 
M illine oli te ie  esim ene am etia la?

VAREM TULNU : Õ ppisin  tre ip in g il
töö tam a. O lin  selle  ja  selle  m e is tr i ju u ­
res  õpipoisiks.
^H IL JE M T U L N U  (kohendab  ennast): 

K as te  loob ite  või?
VAREM TULNU : Ei. M isp ä ras t?  See 

kõ ik  on jum ala tõ si!
H IL JE M T U L N U  (on väga löödud): 

M ina  o lin  ju  sam a m e is tr i ju u re s  õ p i­
poisiks.

VAREM TULNU : U skum atu !
'  H IL JE M T U L N U : J a  k u i k a u a  te

õ p ip o is iam etit p idas ite?
VAREM TULNU : Pool a a s ta t. S ep ­

te m b ris t m ä r ts in i. S iis u sa ld a ti m u lle  
iseseisev  tööp ink .

H IL JE M T U L N U  (kargab  püsti): M is? 
K as te  ta h a te  m in d  nö ö k id a  või?

V A R EM TU LN U  (kohkub): N ojah ,
aga . . .

H IL JE M T U L N U  (istub  lõdva lt ta ­
gasi): M ina  o lin  sa m u ti pool a a s ta t
õpipoisiks.

V A REM TULNU : J a  siis sa ite  enda le
tööp ing i?

H IL JE M T U L N U : Ja h . M ärts ik u u s,
n ag u  teieg i.

VAREM TULNU : M ina te id  ei m ä ­
leta!

H IL JE M T U L N U : M ina ka!
N ad is tu va d  ja  m u rra v a d  la isalt oksi 

tu lle . Ü m berr ing i on tä ie sti p im e . P a is­
ta va d  a in u lt tähed . R ä n d u r ite  tu ju  on  
langenud . N ad va ik iv a d  ve id i aega.

H IL JE M T U L N U  (a lustab jälle): J a  
m illa l te  a rm u s ite  e sm akordse lt?

V AREM TULNU : Ü h ek sa -aa s ta se lt.
M a a rm a s ta s in  ü h t om a k lassi tü d r u ­
k u t. T a l olid  m u s tad  p a ts id . T a  oli

a rs ti  tü ta r .  M a sa a ts in  te d a  p ä ra s t 
tu n d e  k o ju . T a  tõ i koo li p rä ä n ik u id  
k aasa  ja  p a k k u s  n e id  m u lle  . . .

H IL JE M T U L N U : M itm en d as k lassis  
te  siis kä is ite?

VAREM TULNU : K olm andas.
H IL JE M T U L N U : M e õppisim e siis

koos.
VAREM TULNU : V õib-o lla .
H IL JE M T U L N U : S est m e õppisim e

ju  a in u lt k o lm an d as  k lassis  koos, aga  
kõ ik  te ised  k lassid  o lim e era ld i.

VAREM TULNU : N oh, ja  s i i s . . .
H IL JE M T U L N U : A ga m is oli tü d ­

ru k u  n im i?
VAREM TULNU : Lii.
H IL JE M T U L N U : J a  ta  oli p ä r is

k in d la s ti a rs ti  tü ta r?
VAREM TULNU : J a h , m a  a rv an , et 

ta  oli a rs ti  tü ta r .  S est k u i a rs t k ä is  
koolis k a itse sü s tim is i tegem as, siis j ä t ­
tis  ta  L iile  sü s ti teg em a ta ; ü tles, e t 
teeb  tü t re le  sü s ti kodus.

H IL JE M T U L N U : J a  sel L iii o lid
m u stad  p a ts id?

VAREM TULNU : Jah .
H IL JE M T U L N U  (lõikavalt): A ga k u i­

das sa ite  te ie  o lla tem asse  a rm u n u d , 
k u i hoopis m in a  o lin  tem asse  a rm u ­
nud?  J a  m in a  k ä is in  te d a  iga päev  
koolist k o ju  saa tm as, ja  m u lle  ta ssis  
ta  p rä ä n ik u id  kooli.

V AREM TULNU : K u i v a n a  te  siis 
o lite?

H IL JE M T U L N U : Ü h ek sa -aa s tan e .
V A R EM TU LN U  (röögatab n ii, et 

ka a sves tle ja  ehm atab): K u idas te  ju l ­
ge te  te o ta d a  m in u  a in u k e s t a rm astu s t!

H IL JE M T U L N U  (sapiselt): K as te
pole enam  h ilje m  a rm u n u d  o lnud?

V A R EM TU LN U  (ja h tu n u lt):  A ga see 
po ln u d  siis ju b a  see!

H IL JE M T U L N U : M ina ei usu , m ida  
te  rääg ite . V õ ib -o lla  o lite  te  a rm u n u d  
k u u en d as  või se itsm en d as k lassis  ja  
see oli m õn i te in e  tü d ru k .

VAREM TULNU : Ei. See oli ko lm an -
nc lilflQQlC
H IL JE M T U L N U  (ohkab): M ul ka.

M ina te id  k ü ll ei m äle ta!
VAREM TULNU : M ina te id  k a  m itte .
H IL JE M T U L N U : A ga võ ib -o lla  see

ei ju h tu n u d k i te iega?
V A R EM TU LN U  (ähvardava lt):  K u i­

das te  ju lg e te  . . . !
HTLJEM TU LN U  vaik ib .
M õlem ad rä n d u r id  v a ju v a d  m õ te ­

tesse. E nam  pole ne il te ine te isega  n ii 
kerge  k u i va rem . Nad tu n n e v a d  end  
eb a m ugava lt ja  on m u u tu n u d  k a r t l i­
ku k s .

K uid  H IL JE M T U L N U  ei saa  lõ p m a­
tu l t  v a ik ida . «Ja m is sa i edasi?» küsib  
ta  V A R EM TU LN U LT.

V AREM TULNU : N im e l t . . .?
H IL JE M T U L N U : M is sai edasi? Te

jä i te  tööp ing i vahele , o stsite  au to  või 
v õ ts ite  naise?

VAREM TULNU : Ei! T ööpingi vahe le  
m a pole jä ä n u d . A u to t k a  ei ostnud . 
M a v õ ts in  naise .

H IL JE M T U L N U  (nägu lööb särama): 
Oh, oh, see on ju b a  teem a. V õ ib-o lla  
rä ä g ite  se lle st p ikem alt.

V AREM TULNU : M iks m itte . V õib
ka. M a v õ ts in  enda le  noo re  naise. O lin 
siis k a h e k ü m n e  v iie  aastan e . N aine

oli m in u s t v iis  a a s ta t noorem . M in u  
n a in e  õppis teh n ik u m is . S elle l te h n i­
k u m il oli m eie  teh aseg a  še f lu sv ah e - 
ko rd . M e kä is im e  v a s ta s tik k u  k ü la s  ja  
k o rra ld a s im e  peoõhtu id . Ü hel n iisu g u ­
sel p eo õh tu l 1. m a i a ja l, sel ja  sel' a a s ­
ta l, k o h ta s in g i om a tu le v a s t na is t. 
(V A R E M T U L N U  rä äk im ise  a ja l on  
näha , ku id a s tu m en eb  H IL JE M T U L N U  
nägu  ja  tem a  silm ad  tä itu va d  tig e d u ­
sega V A R E M T U L N U  vastu .) M inu  n a i­
sel on v a sa k u l põsel su u r  p ru u n  sü n n i­
m ärk .

H IL JE M T U L N U  (pressib h a m m a ste  
vahelt):  J a  see on kõik?

VAREM TULNU : Jah . J a  m a  e lan
om a na isega  s iiam aan i õ n n e liku lt.

H IL JE M T U L N U : T ähendab , te h n ik u ­
m is t v õ ts ite  end a le  naise?

V AREM TULNU : See on õige kü ll.
H IL JE M T U L N U : J a  1. m a i a ja l sa id  

sa tem ag a  tu tta v a k s ?
VAREM TULNU : M a ju b a  ü tle s in  . . .
H IL JE M T U L N U : Ü tlesid  j a h . . .  J a

n a in e  on s in u s t n ii ja  n ii p a lju  a a s ­
ta id  noorem !

VAREM TULNU : O n k ü l l . . .
H IL JE M T U L N U : J a  sü n n im ärk , r ä ä ­

gid sa, on ta l  põse peal.
VAREM TULNU : Ja h , v a sa k u l põ-
sel
H IL JE M T U L N U : K u ra t võ tku! . . .
VAREM TULNU : L õppude lõpuks on 

see om eti m in u  n a in e , m itte  s in u  om a.
H IL JE M T U L N U : M is siis?
V AREM TULNU : M is «mis siis»?
H IL JE M T U L N U : E ga m in a  ole ü te l­

nu d k i, e t see m in u  n a in e  on. A ga m in u  
naise l on sõ b ra ta r , ke lle l on sü n n im ä rk  
v a sak u l põsel ja  kes tu tv u s  om a m eh e ­
ga 1. m ai peo a ja l sel ja  sel aasta l. M i­
n a  k o h tu s in  om a na isega  tä p se lt sam al 
peol, ta n ts is in  tem ag a  kogu aeg, aga  
ta n tsu d e  v a h e a ja l seisin  tem a  ju u re s  
se ina  ää re s  ja  sea l seisis k a  tem a  sõb­
ra ta r , see, ke l on sü n n im ä rk  v a sak u l 
põsel.

VAREM TULNU : N oh, ja  m in a  o lin  
ju  k a  siis s e a l . . .

H IL JE M T U L N U : A ga v a a t sind  m a 
ei m äleta!

VAREM TULNU : M ina sind  k a . . . ! ?
H IL JE M T U L N U : A ga m illa l su l p u l­

m ad  olid?
VAREM TULNU : P u lm ad  olid  m u l s a ­

m a aa s ta  lõpul, v a n a -a a s ta õ h tu l. M a 
m ä le tan , te h a s  o rg an isee ris  p u lm ad  
om a k lu b is  ja  k in k is  m eile  veel seks 
p u h u k s  rad ioo la .

H IL JE M T U L N U : Ei saa  v õ im alik  olla!
VAREM TULNU : M iks?
H IL JE M T U L N U : S e llepäras t, e t m u l 

olid p u lm ad  sam al a ja l, v a n a -a a s ta õ h ­
tu l. teh a se  k lub is, ja  m eile k in g iti s a ­
m u ti rad ioo la .

VAREM TULNU : Noh, siis on ju  to re .
H IL JE M T U L N U  (vihaga): M is siin

to re d a t on!
V A R EM TU LN U  (hõisates): M e olim e 

te in e te ise  pu lm as!
H IL JE M T U L N U : A ga sind  ju  po lnud  

seal!
V AREM TULNU : K u idas ei o lnud. Sel 

õ h tu l olid m in u  pu lm ad .
H IL JE M T U L N U : V õib-o lla  kusag il

te ises kohas. (R õhutades.) Seal olid m i­
n u  pu lm ad .

V AREM TULNU : S inu  p u lm ad  võ isid  
kusag il te ises kohas olla! M ina m ä le tan  
om a pu lm i väga  h ästi.

H IL JE M T U L N U : M itte  m idag i te  ei 
m äle ta . J a  m iks te  m ind  sinata te!?

V AREM TULNU : Ju m a l hoia! Me o li­
m e ju  te in e te ise  pu lm as. J a  m eie n a i­
sed on sõ b ra ta rid .

H IL JE M T U L N U : M ina pole te ie  p u l­
m as o lnud.

VAREM TULNU : A ga kas te ie  pu lm as 
oli te ie  n a ise  sõ b ra ta r, see, ke lle  v a se ­
m al põsel on sü n n im ärk ?

H IL JE M T U L N U : P idage, pidage!
(Lööb kasi ko k k u .)  M uidugi, e t oli! Me 
olim e kogu aeg kolm ekesi koos. lõim e 
k laase  kokku . T a  jõi m eie te rv iseks .

VAREM TULNU : K es jõ i te ie  t e r ­
viseks?

H IL JE M T U L N U : M inu n a ise  sõ b ra ta r. 
See, kelle l v asem al põsel oli sü n n im ärk .

VAREM TU LN U  (ahastades): A ^a
m ina!

H ILJEM TU LN U : T eid  ei o lnud  seal.
VAREM TULNU  (närib  küüsi): K u idas 

ei o lnud? A ga k u s m in a  siis olin?
H ILJEM TU LN U : K u st m in a  tean! 

(Pärast pausi.) Te o lite  võ ib -o lla  see 
aeg kodus ja  m agasite .

VAREM TULNU  (kargab  püsti): M i­
na! J a  kodus! J a  m agasin! O m a pulm as. 
Te o lete h u l l . . .

H IL JE M T U L N U  (ra h u lo leva lt): H ea
kü ll, hea  kü ll, lähem e toom e hagu  ju u r ­
de. L õke h a k k a b  ku stu m a .

V A R E M T U L N U  läheb sõ n a ku u le liku lt  
kaaslasega m etsa . N ad toovad  suure  
hulga oksi ja  risu  n ing  V A R E M T U L N U  
on ik k a  n iisam a ä rr ita tu d  o lekus ku i  
varem g i e h k k i vahepea l on m öödunud  
m itu  m in u ti t .

VAREM TULNU: Mis p u u tu b  m inu  
naisesse, siis . . .

H ILJEM TU LN U : M is p u u tu b  te ie  
naisesse, siis m in a  o len tem a  ju u re s  
m itu  k o rd a  k ü las  k ä in u d .

V AREM TULNU: K u idas nii?
H ILJEM TU LN U : V aa t nii!
VAREM TULNU: K uidas te  o lete  ju l ­

genud?
H ILJEM TU LN U : T eie  n a in e  on m ind  

ise k u tsu n u d .
VAREM TULNU: T a on te id  ise k u t­

su nud?
H ILJEM TU LN U : Ja h , ta  on m in d  ise 

k u tsu n u d .
VAREM TULNU: J a  te ie  o lete tu ln u d ?
H ILJEM TU LN U : A ga m uidug i, m a 

o len  tu ln u d  . . .  koos om a naisega.
VAREM TULNU: Koos om a naisega! 

A h soo, noh  siis m u id u g i. . .  S iis on 
a ru saad av . S iis pole v iga  m idagi.

H ILJEM TU LN U : Mis?
VAREM TULNU: M a ei salga, e t . . .
H ILJEM TU LN U : M ida?
VAREM TULNU: E t m eil k ä ib  p a lju  

kü la lis i. A ga te ie  m u lle  k ü ll ei m ee­
n u  . . .

H ILJEM TU LN U : T eid  pole siis kodus 
o lnud , k u i m in a  te ie  na ise l olen  kü las 
k ä in u d .

VAREM TULNU: Te ta h ts ite  ö e ld a . . .  
k u i te ie  om a n aisega  m in u  naise l k ü las  
o lete kä inud .

H ILJEM TU LN U : Ju s t! Just!
VAREM TULNU: M ul ei tu le  nagu  

m eelde . . .
H ILJEM TU LN U : M a ju b a  ü tlesin , e t 

te id  pole kodus o lnud.
V AREM TULNU  (jonnakalt):  O m a p u l­

m apäeva l ei o lnud  m a kohal, siis ku i 
te ie  m u l k ü las  k ä ite , pole m ind , see 
on . . .

H ILJEM TU LN U : M uide, m in a  pole 
m itte  te il k ü las  k ä in u d , v a id  te ie  n a i-  
sel.

VAREM TULNU: (nörd inu lt): Ü ks­
kõik  kellel! (V ehib  käega.)

H IL JE M T U L N U  p a k u b  V A R E M -  
T U L N U L E  su itsu . R ä n d u rid  su itse ta va d  
ja  va h iva d  v ä s in u lt tu lle .

H IL JE M T U L N U  (he tke  pärast pead  
tõ s tm a ta , nagu  vabandades): M ina te id  
siisk i ei m aleta!

VAREM TU LN U  (m ee ld iva  hääletoo­
niga): M ina te id  sam uti.

L õke p rak su b .
«K ui jooks veel teed,» ü tleb  V AREM ­

TULNU.
«K as v e tt  on?»
«Ei ole!»
«Peab toom a!»
«Ma läh en  toon.»
«L ähem e koos.»
«Lähem e!»
N ad toovad  te e k a n n u g a  u u t  v e tt ja  

keed av ad  jä lle  teed . Joovad . H am m u s­
ta v a d  võ ile ibu  peale. Pool ööd on ju b a  
m öödas. M õlem al rä n d u r il on jä lle  igav.

Seekord  a lgab  VAREM TULNU  v ä s i­
n u d  häälega: T äh en d ab , te  tö ö ta te
tehases?

H IL JE M T U L N U  ei v õ ta  v aev ak s suud  
avada.

V AREM TULNU: M illises tseh h is  te  
tö ö ta te , k u i toh ik s küsida?

H IL JE M T U L N U : Selles ja  selles
tsehh is.

Ü le V AREM TU LN U  näo  liigub  k ibe  
vari: A hah . J a  kus asub  te ie  tööpink?

H ILJEM TU LN U : T ööpink? O odake, 
m a m õtlen  . . .  S u u re  ukse  ju u re s t a r ­
vestades . . .  ü h e te is tküm nes!

V A R E M T U L N U  (m õtleb  ja  arvestab  
om aette): Nii. M is te  ü tlesite?  Ü h e te is t­
küm nes!

H ILJEM TU LN U : Jah !
VAREM TULNU: M ul on k a h e te is t­

küm nes.
H ILJEM TU LN U : K ah ete is tk ü m n es?

M eie tööp ing id  on k õ rv u ti. M ina pole 
te id  näinud! M illises v ah e tu ses  te  töö ­
ta te ?

VAREM TULNU: E sim eses vahetuses. 
Päevases.

H ILJEM TU LN U : M ina sam uti.
VAREM TULNU: K äige põrgu!
H ILJEM TU LN U : A usalt. V annun!
VAREM TULNU: K uulge, te  v a le ta te  

nagu  v an a  lo n tru s .

(Järg 16. lk.)

........................—.ja a n  k ru u s v a ll

RÄNDURID
ABSTRAKTSE NÄIDENDI NÄIDIS
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ENDEL SÕGEL
VIIEKÜMNENE

H om m e täh istab  om a poole sajandi
ju u b e lit k ir ja n d u stea d la n e  Endel Sõgel, 
m ees, ke lle l on tu ln u d  ju b a  noorusest 
peale kaasa lüüa  võ itlu s te s  eesti ajaloo 
ning k u ltu u r i rindel. S ea ljuures pole  
ju u b ila r  võ itle ja  a inu lt e lupara tam atuse  
tõ ttu , va id  en n ekõ ike  tem peram end ilt.

S ü n d in u d  V astseliinas n ing  ke sk h a r i­
duse om andanud  P etseris, rakendus E. 
Sõgel 1940. a. sü n d m u ste r ikka l suvel 
nõukogude elu ü leseh itam isse  a m e ti­
ü h in g u - ja  kom som olitöö ta jana  Võrus. 
Sam al ajal sai tem ast E K P  liige. Järg ­
nesid  võ itlu sed  h äv itu spa ta ljon is , L e ­
n ingradi blokaadi rõngas ja  Eesti L as­
ku rko rp u se  ridades, m illega  kä is id  kaa ­
sas haavatasaam ised, aga ka  sõ jam ehe-  
tu b lid u s t tõestavad  orden id  ja  m edalid . 
D em obiliseeritu t ootasid parteitöö  Jä r­
vam aal, õpp im ine  ja  õpetam ine  V aba­
riik liku s  P arteikoolis, töö H a ridusm in is­
teer iu m is n ing kõrgem a hariduse o m an­
dam ine TR Ü -s ja  T P ed .I-s (1955). K u id  
see pole veel kõ ik . 1947. aastal a lanud  
esinem ine  trük isõnas v iis  E. Sõgeli 
vars ti k irjandusa ja loo  prob leem ide  lä­
bitöötam ise ju u rd e , m illega käis kaasas 
K ir ja n ik e  L iid u  liik m e k s  saam ine 1951. 
aastal. Sel perioodil va lm is tem a  ju h t i-  
m ise l-to im eta m ise l n ing  kaasautorlusel 
kir ja n d u sõ p iku id  n ing esim ene m a r k ­
s is tlik  «Eesti k ir ja n d u se  a jalugu» E es­
tis (I—IV , 1953), m is on h iljem  ü m b er-  
töö ta tuna  ilm u n u d  kord u va tes  tr ü k k i­
des. Selle le  järgnes tänaseni k es tn u d  
u u r ija -  ja  to im eta ja töö , m ida  tä h is ta ­
vad  H. P öögelm anni ja  Eessaare A a d u  
teoste (1957) n ing Isam aasõja-aegse  
luu le  seeria «P oeedilt sõ javeteran ile»  
(1970) vä ljaandm ine, eesti luu leanto loo- 
giate jm . teoste to im etam ine  n ing  k o m ­
m en teerim in e .

K irjandustead la sena  ise loom ustavad  
E. Sõgelit lai tem aa tiline  haare, ju lg e  
lähenem ine  eesti k ir ja n d u se  ajaloo  
sõ lm kü s im u ste  lahendam isele, a in es tiku  
m a rksis tlik  läb iva lgustam ine , lep p im a ­
tus ko d a n liku  ideoloogia vastu , n õ u k o ­
gude k ir ja n d u se  parte iliste  eesm ärkide  
võ itle v  ka itsm in e , esituse ideeline teri-  
ta tus. N agu näitab  a r tik lite  kogum ik  
«K irjandusloo  lehekü lgedelt»  (1963), on 
E. Sõgeli põh ilised  h u v ip iirkonnad  
Fr. R. K reu tzw a ld i, G. S u itsu  n ing E es­
saare A a d u  elu  ja  loom ing, k ir ja n d u s  
aastail 1917—1940, eriti S uure  O ktoobri­
revo lu tsioon i m õ ju  a spek tist, n ing eesti 
em ig ra n tlik  k ir ja n d u s.

1952. a. sep tem bris asus E. Sõgel 
K eele ja  K irja n d u se  In s titu u d i tea d u s­
lik u  sekre täri kohale. S iitpea le  on tem a  
energiat jä r je s t suurem a l m ääral ra ­
ken d a tu d  Teaduste  A ka d eem ia  liinis. 
K K I-s  oli ta 1953. aastast k ir ja n d u ssek -  
tori juh a ta ja , siis teadusa la  ased irek-

KIRJANIKE LIIDUS
8. ju u n il oli koos E esti NSV K irjan ik e  

L iidu ju h a tu se  koosolek, m ille p äev a ­
k o rras  oli k ir ja n ik e  loom ingulise a k ti iv ­
suse probleem . A lgatava  sõnavõ tuga 
esines K irjan ik e  L iidu  ju h a tu se  sek re ­
tä r  R alf P arve. P õh iteem a kõ rval olid 
a ru tlu se  all m itm ed  o rgan isats ioon ilised  
küsim used.

MIDA KEEGI ARVAB...

to r  ja  1968. aastast d irek to r. 1962. aas­
ta l om andas E. Sõgel kand idaad ikraad i. 
Koos eesti 'nõukogude teaduse arene­
m isega on E. Sõgeli töö v õ tn u d  üha  
u la tu s liku m a d  m õõtm ed . Ta on 5 -kö ite -  
lise «Eesti k ir ja n d u se  ajaloo» p ea to im e­
ta ja  ja  kaasautor, ta  võ tab  kaastöölise, 
to im e ta ja  või to im etu se  (resp. to im e tu s­
ko lleeg ium i) liikm en a  osa K K I vä lja ­
annete , «E esti N S V  ajaloo», «Kparxasi 
JiUTeparypnasi 3Hu,UKJioneduii», «M cto- 
PUH MnOZOHaV^UOHOJfbHOU COeeTCKOÜ  

A u rep a ryp u » , «E esti nõukogude e n ts ü k ­
lopeedia», «Eesti k ir ja n d u se  b iograafi­
lise leksikon i»  jt . teoste  e tte va lm is ta ­
m isest. T õusnud  ju b a  aastaid tagasi 
eesti k ir ja n d u s tea d u s liku  töö ju h tija te  
h u lka  (1959— 1962 töötas E. Sõgel ka  
E K P  K esk k o m ite e  k u ltu u r i-  ja  teaduse-  
osakonna ju h a ta ja  asetä itjana), on E. 
Sõgeli n im i v iim a s te l aasta tel om anda­
n u d  jä r je s t suurem a  ü le liidu lise  n ing  
ra h vu sva h e lise  kõla. Seda k in n ita va d  
energ iline  töö II I  rahvusvahe lise  fe n -  
nougristide  kongressi läb iv iim ise l 1970. 
aastal, ko rd u va d  tea d u s liku d  välisreisid  
ja  tegevus fen n o u g r is tika  kom iteedes  
n ing  N õukogude L iid u — Soom e teadus- 
lik -teh n ilise  koostöö kom isjon is. 1970. 
aastast peale on E. Sõgel E esti N S V  
teen e lin e  teadlane.

L isaks sellele on ju u b ila r  le idnud  
aega osa võ tta  kom som oli ja  S uure  Isa ­
m aasõja  ajaloo u u rim isest n ing sõ ja­
ve te ran ide  liiku m ises t, esinedes ka siin  
vä lja a n n e te  to im eta jana  («Eesti rahvas  
N õukogude L iid u  Suures Isam aasõjas» I, 
1971), a r tik lite  ja  m ä lestu ste  autorina.

«V iiskü m m en d  pole veel m ing i ju u ­
bel, las tu leb  60,» ü tleb  E. Sõgel ise I 
om a täh tpäeva  p u h u l, m is näitab , et 
ta nooruslik  v õ itle ja va im  on p ü sin u d  \ 
m u u tu m a tu n a .

AARNE VINKEL

ESTICA
Moskva saksakeelse ajakirja «Sovjet- 

literatur» mainumber on pühendatud ven ­
nasrahvaste uuema lühiproosa tutvustam i­
sele. Eestit esindavad selles valim ikus Paul 
Kuusbergi novell «Roostetanud kastekann», 
(tõlkinud H. Schnittke) ja Lilli Prometi m i­
niatuur «Vanaeit ja meri» (tõlkija m ärki­
mata). Sama ajakirja inglis-, hispaania- ja 
poolakeelses väljaandes ilm us Lilli Promet 
«Mater dolorosa». Num ber on varustatud  
autorite elulooliste andm ete ja fotodega.

Vabariigi Teaduste Akadeemia Küber­
neetika Instituudi vanema teadusliku töö­
taja Mark Sinisoo arvates on raamat kõi­
gist inimese parimateks sõpradeks nimeta­
tutest parim mitmel põhjusel.

«Raamatutest sõprade hulk võib teil olla 
loendam atult suur. Te võite alati võtta  
ühe hea raamatu riiulilt ja teise vähemalt 
niisama hea sinna jätta, ilma et viimane 
sellest solvuks. Teil võib neid olla kaas­
maalaste ja teist keelt rääkijate hulgas.

Pole juhus, et inimesi, kes raamatuga lä­
hemalt või kaugem alt seotud, on nii või 
teisiti meeles peetud. Ausatnbaid pole püs­
titatud üksnes kirjanikele, vaid ka trükka­
litele, nagu näiteks Fjodorovile ja Guten- 
bergile.

Ent üks lüli, mille kaudu raamat jõuab 
lugejani, on niihästi materiaalselt kui ka 
moraalselt täiesti hüvitamata, nim elt ini­
mene, kes laenab sõbrale raamatuid. Kui 
iga inimene tõsiselt analüüsiks, kust ta on 
häid raamatuid lugeda saanud, siis sel­
guks paljude puhul, et kauplusest ostetud  
või raam atukogust toodud moodustavad  
vaid väikese osa, võrreldes nendega, mida 
on laenanud sõbrad. Kui sageli ei saada 
aga oma raamatuid iialgi tagasi. Laenuta­
ja materiaalne hüvitatus on niisiis m iinus­
märgiga. Seetõttu peaks raamatuaastal 
meeles pidama neidki om akasupüüdmatuid  
kirjandussõpru.

Vähemalt üks inimene on seda siiski tei­
nud, nim elt kirjanik Henry Miller, tuues 
oma esseekogu «Raamatud minu elus» 
(«The Books in My Life») lõpus sõprade 
nimekirja, kes on talle laenanud raama­
tuid.»

+  Missugust tu lev ikku  te raam atu le  
ennustate?

«Raamatul on meieaegses maailmas 
üks vaenlane ja minu arvates on see suur 
tiraaž. N iisugune massitootm ine tasalüli- 
tab inimeste kirjanduslikke huvisid sel teel, 
et üks raamat antakse välja meeletus ti- 
raažis, ta oleks nagu mõeldud kõigile. Aga  
anda välja raamatut kõigile on täiesti või­
matu. Kirjastada suhteliselt väiksema ti- 
raažiga märksa laiemat nomenklatuuri 
oleks küll võib-olla vähem tasuv m ajandus­
likult, kuid see-eest võiks olla tunduvalt 
suurem niisuguse kirjastustegevuse kultuu­
ripoliitiline toime.

Aga muus m õttes ma ei usu, et raamatu 
tähtsus inimkonna elus langeks. Televii­
sor ja kino võtavad m uidugi inimeselt ära 
osa vaba aega, ent võib öelda, et juba 
praegu on paljud pöördunud taas raa­
matu juurde.»

+  Missugune osa teie enda elus on 
jäänud raam atule?

«Minu teadlik raamatulugemine algas 
küllalt hilja. Võib-olla on selles omajagu  
süüdi mu keskkool, kus eesti keele ja kir­
janduse õpetajad vahetusid kaleidoskoobi- 
lise kiirusega ja kohustusliku lektüüri lu­
gemine jäi pealiskaudseks. Kui ma mõtlen 
tagasi nendele aastatele, siis on seal ette­
nähtud valikust ainukesena sügavama m ul­
je jätnud M. Gorki «Lapsepõlv», «Inimes­
te seas» ja «Minu ülikoolid». Hiljem on 
mulle üheks oma algatusel kättevõetud  
raamatuks, mis lõikas sügavalt hinge, ol­
nud F. D ostojevski romaan «Alandatud ja 
solvatud». Ja kui nimetada veel paari 
konkreetset teost, mis on m inusse meelde­
jääva jälie jätnud, siis m eenutaksin ku­
nagist jalutuskäiku Moskva tänaval, mil 
ma jäin lugema üleskleebitud «Komso- 
molskaja Pravda» järjekordset numbrit ja

avastasin sealt katkendi Jack Kerouaci teo­
sest «Teel». Selle mõjul lugesin V. I. 
Lenini nimelises raamatukogus kohe ka 
originaali ühe hingetõmbega läbi. Eesti 
kirjandusest võiksin nimetada sügavale 
hinge jäänud teoste hulgast A. H. Tamm­
saare filosoofilist publitsistikat. Üldse on 
ta eesti kirjandusest üks neid, keda peaks 
võimalikult igaüks lugema.»

+  Missugune on olnud teie jä rg n e­
vate aastate lem m iklektüür?

«Enamikus niisugused raamatud, milles 
on midagi seikluslikku, kriminaalset, 
spioonlikku, mida on põnev lugeda.

Seikluskirjandust võib hinnata kunstilise 
väärtuse, autori ühiskondlik-poliitilise 
hoiaku ning süžee kriminaalsuse, spionaaž- 
likkuse, seikluslikkuse seisukohast, kusjuu­
res neid kolme nõuet saab rahuldada ka 
samaaegselt. M aailmakirjanduses on sel­
lest küllalt näiteid. Uks niisuguseid usal­
dusväärseid autoreid on mulle selles laa­
dis Graham Greene. Lisaks eesti keeles il­
munud teostele lugesin suure huviga ka 
tema «Salaagenti», «Kolmandat meest»,
«Hirmu Valitsust». Aga niisama head seik­
luskir jandust on mitm etel teistelgi. Näiteks 
Eric Ambleril, kelle kirjanduslikud võimed 
ei jää minu arvates sugugi maha G. Gree­
ne’ist. Mõtlen eriti tema teoseid «Hauakiri 
spioonile», «Päevavalgus», «Räpane lugu». 
Tema kangelane on tavaline inimene, ja 
selles mõttes antikangelane, kes ebatava­
liste sündm uste keerisesse sattununa käi­
tub nii, nagu käituks tõenäoliselt suurem  
osa meist. Kes ei muutu üliinimeseks, Ja­
mes Bondiks, vaid on pidevas kimbatuses, 
kes osutub elukutseliste kurjategijate käes 
lihtsalt mängukanniks.

Loom ulikult on niisuguse väärt seiklus- 
kirjanduse kõrval alati maailma raamatu­
turul rohkesti pahna, mille lugemine ei 
oleks enam ajaviide, vaid aja raiskamine.

Huviga loen reisikirjeldusi. Mõned ütle­
vad lugevat reisikirju sellepärast, et nad 
ise igale poole ei pääse, et lugemine otse­
kui asendaks neile reisimist. Minule või­
maldab reisikirjeldus näha autori silm ade­
ga asju, mida ma poleks näinud ka siis, kui 
oleksin ise sealsamas olnud. Suure nau­
dinguga lugesin P. Sem jonov-Tjan-Sanski 
reisikirja Tjan-Sanist vene keeles. Seda oli 
juba üksnes stiili pärast hea teha. Meelde 
on jäänud Fr. Tuglase Hispaania-reisi kir-' 
jeldus.»

+  Mis m ääral kuulub teie kui kü ber­
neetikust lugeja lek tüü ri teaduslik fa n ­
tastika?

«Kui teadusliku fantastikana pakutakse  
mingisuguseid tehnilisi lahendusi, siis on 
need inimesele, kes ise tegeleb iga päev 
tehnikaga, väga sageli üsna naeruväärsed. 
Argu ka kõige parem kirjanik lootku, et ta 
suudaks kaasajal tehnika valdkonnas m i­
dagi erilist ja üllatuslikku öelda: tavaliselt 
jõutakse kas siis võimatute tehniliste la­
henduste valdkonda või soovitatakse la­
hendusi, mis pole seetõttu mõeldavad, et 
juba praegu on sellessamas valdkonnas 
hoopis paremaid lahendusi. Mõttekamad  
ja huvipakkuvam ad on selles žanris teo­
sed, milles tehniline külg jääb kõrvflle ja 
oluliseks saavad ühiskonna arengu küsi­
mused.

Mina isiklikult ei loe teaduslikku fan­
tastikat. Eelistan teaduslikke ajakirju. 
Need pakuvad mulle rohkem .»

(Järg 14. lk.i

ARUTLUSEL OLI KIRJANDUS 
KRIITIKUTE JÄRELKASV

(Algus 3. lk.)
Harald Peep: K ir ja n d u sk riitik u k s  k u ju n em is t t a ­

k is tab  te a ta v a l m ä ä ra l om a k ir jan d u steo o ria  n a p ­
pus. K ust tu lev ad  k ritee riu m id ?  N eid ei saa  ju  ise 
v ä lja  m õelda. Meie k ir jan d u sa ja lo o  u u r i ja d  on 
jõ u d n u d  v ä lja  kaasaega  — nüüdisaegse k ir ja n d u se  
teo ree tilis t an a lü ü s i peaks ilm um a ka  a ja k ir ja n d u ­
ses.

Heino Pühvel: K aasaegse k ir jan d u se  a re n g u p ro t­
sessi ana lü ü s i pu u d u m in e  on m eie k ir ja n d u s te a d u ­
se su u rim  lünk . Kõige rohkem  va jam e  ü ld is tav a t 
k ir ja n d u sn ä h tu s te  analüüsi, mis võ taks teo ree tilise  
vaa tlu se  alla kõik selle, m is p raegu  m eie k ir ja n d u ­
ses — luu les ja  proosas — toim ub.

Harald Peep: S ee ju u res  peab h aa re  la iem  olem a — 
ka väljapoo le  m eie om a vabariik i.

Ülo Tönts: Ü ldistused  annam e k irjan d u s tead u se s  
ta g a n tjä re le  ta rk u seg a . Ü ld istava  k r i it ik a  nappus 
on k ind lasti seo tud  ku tselise  k r iitik u  puudum isega. 
Ü ld istusten i jõudm ine  ei eelda m itte  üksnes teo ree ­
tilis t re lv a s ta tu s t n ing  te a tu d  k a ld u v u si m õtlem is­
viisis, vaid  ka aega, m illest a s ja a rm a s ta ja l tu leb  
a la ti puudu .

Harald Peep: K a p raeguse  k ir ja n d u se  an a lü ü s  ei 
toh i olla m om end ipub litsis tika . M eie tä n a n e  k ir ja n ­

d u sk riitik a  on ju  v a rs ti a ja lu g u , m is nä itab , k u i­
das p raegu  m õiste takse  k ir ja n d u s t. Meie k ir ja n d u s ­
k riitik a s  on aga  liiga p a lju  su b jek tiiv se t, k ir ja n ­
duspro tsessis t v ä ljak is tu t. P raeg u ses k riitik a s  näen  
m a ka  liiga p a lju  en esen ä itam ist, m õnikord  n ä id a ­
tak se  en n ast rohkem  k u i teost. N oortel k r iitik u te l 
veel seda en esenä itam isoskust pole, teost aga su u ­
davad  nad  ehk ob jek tiiv sem altk i h in n a ta . Selles on 
nende voorus.

Me pendeldam e om a k riitik a s  — nagu  lü ü rik ask i. 
V õib-olla on tin g in u d  a rv u s ta ta v  ob jek t, et k r i i t i ­
kasse on tu ln u d  p a lju  m eeleolutsem ist. K riitik  lä h ­
tu b  a la tih ti positsioonilt: m inu le  ü tleb  teos nii. K as 
ei peaks läh tepositsiooniks olem a: m ida teos om a 
o lem uselt en d ast k u ju tab ?

Heino Pühvel: K riitik  laseb end m õ ju s tad a  au to ri 
k u ju tam is laad is t, mis iseendast pole halb , k u i ob ­
jek tiiv sed  k ritee r iu m id  see juu res ei tuhm u .

Harald Peep: Nii see on: asso tsia tiiv sus lü ü r ik a s  
ja  asso tsia tiiv sus k riitikas. K irjan d u steo s  aga  nõuab  
ka  loogilist in terp re ta ts ioon i. (R epliik  J u h a n  P eeg ­
lilt: ku idas sa loogiliselt in te rp re te e rid  teost, m illes 
loog ikat pole!) Meil on k u ju n e n u d  ü lim aks h in n a n ­
guks k riitiku le : k riitik  m õistab  a u to rit . A ga kas
au to ri m ängureeg lid  a la ti üldse ta su v ad  k aa sa  m ä n ­
gida? U u rija l ei pea olem a sam ad reeg lid , m is a u ­
to ril, ta l peavad olem a om ad k rite e r iu m id  teose 
in te rp re teerim ise l. K iitus «k riitik  m õ istab  au to rit»  
on v iinud  selleni, e t k riitik u d  p ü ü av ad  v a lid a  a r ­
vustam iseks need teosed ja  need  k ir ja n ik u d , k e l­
les t nad  hästi a ru  saavad  ja  ke llega n ad  nõus on.

K as poleks õige k ir ju ta d a  ka  ne is t teostest, m illest 
a rv u s ta ja  kü ll a ru  saab, aga m illega ta  nõus pole?

Ülo Tönts: V õib-olla k a ja s tu b  k riitik as  m eie ü l­
d ine üh iskond lik  su h tlem in e  — see on m eil põh i­
o lem uselt m õistev, m õista  püüdev . V ahest on sel­
lest tin g itu d  k riitik a s  v a ld av a lt m õistev toon. 
E rinevad  a rvam used  on kü ll olem as, need aga öel­
dakse v ä lja  p ü ü d lik u lt va ik se  häälega, «nagu see 
m eie kom beks». N oorel k r i it ik u l on see eelis, e t ta l 
veel pole jum ala id , ted a  kö idavad  esm ajoones tu l i­
sed diskussioonid  ja  te ra v a d  väljaü tlem ised . N eed 
tõstaksid  k ind lasti h u v i k riitik u tö ö  vastu.

Meie k riitik a s  ilm neb  aga  liiga sageli ten d en ts  
te ra v a te s t a s jad e s t m ööda m inna.

Kalju Kääri: A rvan , e t k riitik a s  tu leb  siiski e tte  
ka  v ä ljaü tlem isi, ka  tä ie s ti te rav a id . N äiteks m ee­
n u v ad  lähem ast m in ev ik u s t M aie K alda  k ir ju tis  
R aim ond K augveri ro m aan ist, H ando R u n n elilt Ja a n  
K rossist. K ui otsiks, kü ll le iaks teisig i näite id .

K riitik a  üld ise ta sa k a a lu k a  tooni ting ib  teadm ine, 
et igal a rv u s ta ja l lasub  ka v as tu tu s  k ir jan d u se  k äe ­
käigu  eest.

Ei tahaks, e t tä n a  av a ld a tu d  k riitil is te s t m õte test 
jääk s  m ulje , nagu  oleks m eie k r iitik u te  jä re lk a sv u  
p ä ra s t põh ju s t häd ak e lla  lüüa. Meil on võrdlem isi 
tugev  a rv u s ta ja te  kaader. M assiliselt pole uusi 
k riitik u id  tarv isk i. N ende õpetam isest, õppim isest 
ja  arenem is ting im ustest kõneldes m õtlem e sellele, 
ku idas arvustu sse  tu leks k v a lifitsee r itu d  ja  ta rk  
k riitik .

T o im etust esindanud
ENE MAREMÄE
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NÄITEKUNSTI
HARRASTUS
H iljuti oli isetegevuslike näitekunsti- 

harrastajate loom ing avalikkuse täh ele­
panu keskpunktis. Toim us VII rahva­
teatrite teatrikevad. E ttevõtm ine osutus 
üsnagi u latuslikuks, sest peale vabariik­
likul ü levaatusel väljavalitud  kuue rah­
vateatri parim a lavastuse toodi ram bi­
valgusse ka näiteringide vabariiklikul 
ülevaatusel kaks parem aks arvatud la ­
vastust. Järgnenud konverents kujunes 
kokkuvõtete tegem iseks, probleem ide  
vaagim iseks ja edasim inekuteede se lg i­
tam iseks.

Isetegevusliku l näitekunstil on m eie  
vabariigis pikaajalised traditsioonid, 
m is elavad edasi tänaste näitekunsti- 
harrastajate entusiasm is ning e ttevõ t­
m istes.

Praegu tegutseb vabariigis 532 nä ite­
ringi 7088 osavõtjaga ja 13 rahvateatrit 
521 näitlejaga. Kahe hooaja jooksul tõid  
rahvateatrid välja  67 lavastust, mida 
külastas ligi 340 000 teatrisõpra. T eatri­
kuudel on rahvateatrid olnud lavakunsti 
aktiivsed propageerijad. T änavu oli neil 
147 üritust. Ent äsjane ü levaatus kergi­
tas taas aktuaalseks ka m itm eid varem ­
gi kõneldud probleem e. V alulapseks on 
endiselt repertuaar — heatasem elisie, 
aktuaalsete, eriti algupäraste lü h inäi­
dendite saam ine. Neid lihtsalt veel ei 
jätku. Et aga niisuguse teose lavaletoo­
mine ja selles kaasam ängim ine võib  
pakkuda loom ingulist rahuldust näite­
kunsti harrastajatele ning äratada hu­
vi vaatajas, olla seega arengu eelduseks, 
võis tõdeda seegi kord. Eelnevat k inn i­
tasid Keila kultuurim aja ja H. H eide­
manni nim. trükikoja näiteringi (E. 
Vaigru «Pidulik õhtusöök» ja V. Rähni 
«Südam ega ei kaubelda»! edu ü levaa­
tusel ning takt, et nim etatud algupä­
randid olid paljude ülevaatusest osavõt­
nud draam aringide repertuaaris. Reper- 
tuaariprobleem i pole ilm selt kergem  
lahendada ka rahvateatritel. Pole ju  
viim ased m ingi järelvägi, kes peaks 
suuresti kordama kutselistes teatrites  
m ängitud tükke, vaid nad peavad om a­
näolise repertuaariga üldpilti tä ienda­
ma. Paraku aga koosnes rahvateatrite  
teatrikevade kogu kava kutselistes tea t­
rites m ängitud või m ängitavatest teos­
test (jooksva kava kohta tervikuna se ­
da m uidugi väita ei saa). Ilm selt on 
rahvateatritelegi sobivaid teoseid vähe  
võtta. On aga selge, et tükkide korda­
m ine pisendab paratam atult publiku  
huvi rahvateatri vastu. Juba kas või 
sellepärast, et see nõuab inim estelt tah t­
mist m inna kindla teadm isega vaatam a  
nõrgemat etendust, kui ta kutselisel la ­
val nägi. V õim alustest (ja ka võim etest) 
tingitud vahe ju paratam atult jääb. 
Väide, et rahvateatrite publik on teine, 
ei pea lõpuni sam uti paika. Järelikult 
kuulub rahvateatrite esm aste ü lesan­
nete hulka oma näo leidm ine ka reper­
tuaari kaudu. See oma näo leidm ine  
peaks toim um a ka erilaadsete katsetuste  
kaudu, nagu konverentsil vabariigi rah­
vakunstniku I. Tammuri ettekandes  
m ärgiti. R ahvateatrite ühenäolisusest 
ülesaam ine on seega üks tu levikutäh i- 
seid. V iim asega seoses tuleks igal rah­
vateatril konkreetselt järele mõelda  
oma koha üle m eie teatrikultuuris, sest 
see on nende vajalikkuse, olem asolu ja 
järeliku lt kogu tuleviku küsim us. Ja 
õigus oli R ahvaloom ingu Maja d irekto­
ril H. T iitsul, kui ta tähendas, et rahva­
teatrite töö vajab kriitikas ning a ja ­
kirjanduses rohkem tähelepanu.

Palju  tõdetud on väide, et rahvateat­
rite nagu näiteringidegi töö sisukus sõ l­
tub näitejuhist, tem a silm aringist, os­
kustest, andest. Narva, sam uti Saare­
maa rahvateatri tagasihoidlik esinem ine  
ülevaatusel on seostatav just sellest tu ­
lenevaga. Ometi peaksid rahvateatrid  
neis paigus olem a kõige tugevam ad, 
kõige võim ekam ad, sest kutseliste kol­
lektiiv ide puudum ine tingib rahvateat­
rite järele erilise vajaduse.

K aasaaitam ine isetegevuslike näite- 
kunstiharrastajate repertuaariproblee- 
m ide lahendam isele, hoolitsus n ä itejuh ­
tide kaadri kvalifikatsiooni eest ja  m it­
m ete m ajanduslikku laadi m urede la ­
hendam ine (võim alused kunstnike ra­
kendam iseks lavakujundajatena, varu s­
tam ine jne.) on küsim uste ring, m is 
nõuab järjepidevat tähelepanu.

RAHVATEATRI ETENDUSTEL
«POOL RUBLA PULMAKINGIKS»

Selle p e a lk ir ja  all lava le  toodud E 
T a3 l.1o i E- Ri azan° v i kom öödiaga

JnSisiL. ? -?,e vott,s tu le m u s rik k a lt vaba­riik lik u s t ü levaatusest ning tea trikevad est
‘ J ^ T m f? are  n im - R ahvateater. Lavasta ja  Raido Murss oli k o llek tiiv i või- 

r?f.ld. ja  võ im alusi arvestades loonud kü l­
la lt te rv ik lik u  ning oma laadis vä ljap ee­
tud avastuse. Selles ei taotle tud  suure  
r i ik lik u  statistikaasutuse m iljöö ja selles 
va litseva m entaliteed i m astaapset vä lja - 
joonistam ist. Lavastus oli ka m m erlik  nina  

j  s*a t 'st'kaasu tu ski oli kohandatud  
lig ilähedasem aks sellele e lu rin g ile , mis te ­
g ija ile  om asem. Ja elulisuse poolest lavas­
tus ehk nõndaviis i m õnevõrra  võ itiski: ei 
olnud tunda ü lep in gu tam ist ega ülejõu  
kä iva te  _ ülesannete taha takerdu m is t. 
Jutustati ausalt lugu krõh va kuulsuse 
om andanud range d ire k to r i Kalugina im e­
likust üm bersünn ist arm astuse väel. Ent 
süžeelise liin i usutav ju tustam ine läbi 
e lu lise lt visandatud k a ra k te r ite  ongi suu­
resti ju  m eie ra h v a te a tr ite  suutlikkuse  
krite e riu m . A utorite  teose e rip ä ra  tab a­
m ine, ühtne m ängulaad, lavastuse stiil, ka ­
ra k te rite le  suurem a üldistusjõu andm ine  
on ju  ikka  veel ülesanded, mis seisavad 
ees ra h v a te a trite  jõudm isel sootuks uuele  
su utlikku stasan dile . Kõnealuses lavastuses  
v ä ä rib  h indam ist, et sün polnud libas- 
tu tud  välisesse v o d e v illilik k u  m ängulaadi, 
kuhu teos ahvatleda võib, vaid koom ika  
sündis ka rak teritesse  süvenem ise, nende 
psühholoogia elu lise ku ju tam ise kaudu. Ja 
kom öödialik  om andas sealjuures sooja 
h u m o ris tlik u  vä rv in g u . Lavastuse õnnestu­
mises oli m äärav  statis tikaasutuse d ire k ­
to ri K alugina lahendus, keda m ängis Leida 
Rammo. Tema K alugina on algul ülem us- 
ku iv ik , sirg jooneline, ebanaiselik . J ä rk ­
jä rg u lt avab osatä itja  selle naise sisem aa­
ilm a — rangus, otsejoonelisus, ku ivus on 
a in u lt m ingi ka itsek ilp , m ille  taha ta 
v a rja b  igatsusi, üksindust, õnne puudu­
m ist. K alugina psühholoogiat ku jun davate  
m otiiv ide tunnetam ine ia tema ka ra k te r i 
aeglane ülessulam ine hilise k iindum use  
m õjul olid m ängitud s iira  vahetuse ning  
nü an sirikku seg a. Koos Heino Kalevi No- 
voseltseviga, kes hädavaresest am etn ikust 
sirgub peigm eheks, m oodustavad nad 
m eeldeiääva p a ari. Kom öödia kolmas o lu li­
ne tegelane Sam ohvalov (M ait Raid) p ida­
nuks saama aga juba näitlejapoolses tõ l­
genduses selgem a hinnangu. See enese­
kindel ja libe mees jäi liia lt positiivsesse  
valgusse. Kuiu täpsem  lahendus toonuks  
selguse ka Rõzova tegevusliin i, keda to i­
m eka lt esitab Asta Lees. Loodab ju Rõ­
zova leida eest kunag ist kool ipõlve-Novo- 
seltsevit, aga too on m uutunud. Ja m uu­
tunud selliseks, mis v ä äriks  isegi s a tiir i­
lisi vä rve . S ekre tä r Veerakese nä ilise lt 
episoodiline roll osutub siiski k ü lla lt o lu ­
liseks ning nõudlikuks: tegelane esindab  
suure asutuse e lu rü tm i, teatud m en ta li­
teeti ja v iib ib  peaaegu kogu aja  lava l. 
R iina Kerdi v isandatud portrees olid küll 
kõ ik  õiged jooned, ku id  olulisem ad neist 
va ianu ksid  rõhu tam ist ja režissööril tu l­
nuks ku iu  lavastuses rü tm ilis e lt täpsem ini 
paika panna. Ella Loodma lavaku jun dus  
pakkus vaid kõige häd av a ja liku m at tege­
vuskohtade m ärk im iseks . Lavastuse ühe 
kom ponendina oli see ehk liigagi vaene.

REIN MÄNNI

«UUSAASTA 00»

E rich  M õtust soliidse m ehena , v äh em  
õ n n es tu b  ta l esin d u slik u  ja  om a re p u ­
ta ts io o n i p ä ra s t k a r tv a  m ehe n a e ru ­
v ää rsu se  avam ine. S ee tõ ttu  ei pääse  
k ir ja n ik u  e ita v  su h tu m in e  M õtusesse 
k ü lla ld a se lt m aksvusele .

Ilo n a  B lum enfeld  su u d ab  R oode tü ­
ta r t  A n n e la t v a id  sk itsee rid a . T egelase 
täp sem a l psühholoogilisel v ä i ja  joon is­
tam ise l sa tu b  ta  ra sk u stesse , k ä itu m is- 
liin  on  m õ n eti kobav, k o h a ti jä ä b  v a ­
ja k a  tem p eram en ti.

E p isood ilistest teg e las te s t püsib  
m eeles M a r t P ä rn a  om a d e ta ilir ik k a  
ja  ilm ek a  õllejoom isstseen iga.

L iivese  n ä id en d is  le id u v ad  p e re ­
k o n d lik u d  k o n flik tid  on  T a r tu  ra h v a ­
te a t r i  n ä it le ja d  h ä s ti v ä lja  m än g in u d , 
p u u d u  tu leb  aga teg e las tev ah e lis te  
su h e te  so ts iaa lsest m õ testam isest ja  
filo soofilisest ü ld istam isest. A. L iivese 
tih ed akom posits ioon iline  «U usaasta  
öö» on jä lg ita v  k a  p e rek o n d lik u  d ra a ­
m an a , k u id  sel ju h u l jä ä b  teose  võ i­
m a lu s te s t m õndagi k a su ta m a ta . E. V il­
de nim . R a h v a te a tr i «U usaasta  öö» 
la v a s tu s  on k ü lla lt h ea ta sem elin e , en t 
re p e r tu a a r iv a lik u  k üsim us k e rk ib  s iis­
ki. K as ei peaks r a h v a te a te r  n iisu g u ­
ses linnas, kus teg u tseb  k u tse lin e  te a ­
te r , p ü rg im a  esm ajoones re p e r tu a a r i  
r ik a s tam ise  poole, p a k k u m a  k ü la s ta ja ­
te le  n ä idende id , m ida  pole veel n äh tu d ?

JUHAN TÕRDU

nab  m eie o p ere tile  n ii p a lju  an d n u d  
te a tr ik u n s tn ik u  n im e, ka  edasp id i ope­
re t t i  ei u n u sta , v a id  jä tk a b  u u te  s isu k a ­
te  teo s te  o ts im ist ja  v ä rsk e te  an n e te  
k aa sa tõ m b am ist selle p u b lik u s t n ii a r ­
m a s ta tu d  žan ri viljelem isele .

«PISUHÄND»

«SERVUS, PETER»

Ä sja  lõppenud  r a h v a te a tr i te  ü le v a a ­
tu se l tõ s tis  žü rii esile  E. V ilde nim . 
T a r tu  R a h v a te a tr is t A rd i L iivese 
«U usaasta  öö». Teose on lav a le  toonud  
T a r tu  ise teg ev u slik u  te a tr ik u n s ti  
k au aaeg n e  ak tiv is t, E esti NSV te e n e ­
line  k u ltu u r ite g e la n e  V enda Päi, kes 
on va rem g i tu le m u s r ik k a lt L iivest la ­
vastan u d . K üm m e a a s ta t tag as i lõ ikas 
ta  lo o rbere id  n ä id en d i «Siinpool h o ­
rison ti»  in te rp re tee rim iseg a . V. P ä i 
lav a s tu s  on tra d its io o n ilin e , aeglase 
tem poga, e lu läh ed u s t tao tlev , k o h a tis te  
k a lla k u te g a  m elod raam asse . K u n stn ik  
L ouis P av e l on loonud  ü p ris  u su tav a  
ja  ig ap äev ase  te e m a ja -a tm o sä ä ri: see 
on väga  k o n k re e tse lt e t te k u ju ta ta v  
m a ja  om a sissekä ikude , trep i, le ti ja  
stand ard m ö ö b lig a .

A rvo  V ilipson  u m b tee le  sa ttu n u d  
end ise  v iiu ld a ja  R oode osas n ä ita b  
seda teg e las t tu g ev am a  k a ra k te r ig a  k u i 
om al a ia l «V anem uise» lav as tu ses 
H elend  Peep. S ää ra se  tõ lg itsu se  tõ t tu  
on A. V ilipsonil v iim ases v aa tu se s  k e r ­
gem  k u ju ta d a  m u r ra n g u t R oode h inges 
n in g  tem a  pööre u u d e  ellu  ei n õ u a  
rä n k i p in g u tu s i. A. V ilipson oskab  om a 
teg e la s t jo o n is tad a  n ü an sip een e lt, e r i ti 
s tseen ides tü ta r  A n nelaga  on ta  hu v ig a  
jä lg itav .

R o b ert O tt toob esile te em e is te r  
E rn s t H und i p rim itiiv se  m eele laad i, 
lu u es te rv ik lik u  n in g  veen v a  k a ra k ­
te r i.

K olm as p eaosa line  — tee m a ja  p e re ­
n a in e  M ah ta  H elgi R u u b eli esitu ses 
ra h u ld a b  vähem . H. R u u b e l k ip u b  jä ä ­
m a k o h a ti ü h ep laan ilisek s , kõ ik  s tsee ­
n id  R oodega ei sa a v u ta  k ü lla ld a s t 
p sühho loog ilist v een v u st. P a rem in i 
õ n n estu b  v iim an e  v a a tu s , kus M ah ta l 
on rohkem  teg ev u s t ja  tem a  s i tu a t­
sioon tu g ev am in i d ram a tisee ru b . K a ra k ­
te r i  sisem aailm a edasiandm ise l jä äb
H. R uubelil v a ja k a  v a ria ts io o n e  ja  
ak tsen te . do m in eerim a  k ip u b  s ta n d a rd ­
ne  n ae ra tu s .

R om an  T su ren k o v  k u ju ta b  a rs t

M uusikateosed  h a k k a v a d  m eie ise te- 
g ev u slav ad e l endale  a in a  enam  eluõ i­
g u s t nõudm a. See on sead u sp ä ran e , sest 
k o llek tiiv ides le idub  en am a sti lau lja id , 
ta n ts i ja id , m u u sik am eh i, kes töö tavad  
igaüks e ra ld i — lau lukoo ris , ra h v a ta n t­
su rü h m as, o rkes tris . N eid jõ u d e  aeg­
a ja l t  kokku  v iia  üh iseks ü ritu se k s  on 
tä n u v ä ä rn e  m itte  a in u lt k lu b i või k u l-  
tu u r ia su tu se  pere  liitm iseks, v a id  ka 
p u b lik  oo tab  m u u s ik a lav as tu s i.

J. Töm bi nim . K u ltu u r ip a le e  kahe  
o p e re tilav as tu se  «H alja l aasal»  ja  
« M o n tm artre ’i kann ike»  kõ rv a l on n ü ü d  
m u u sik a lise  lav as tu seg a  a lg u s t te in u d  
ka  P. P in n a  nim . R a h v a te a te r , kes esi­
ta s  V II rä h v a te a tr i te  kevadel S aksa  DV 
au to r ite  (m uusika  G erd  N atsch in sk i, 
te k s t A lfred  B erg ja  H ans H ard t) ope­
re ti «Servus, P eter» . M eie p u b lik u le  
tu tv u s ta s  seda p a a r  a a s ta t tag as i P ä rn u  
te a te r . V äikese tegelaste  a rv u , ühe  la v a ­
p ild i ja  lih tsakoe lise  m eloodilise m u u s i­
ka  tõ t tu  on teos jõ u k o h an e  k a  ise tege- 
vuslaste le .

S isu lt ei e rin e  see «m uusikaliseks lu s t­
m änguks»  n im e ta tu d  tü k k  te is te s t o m a­
sa rn a s te s t. K õik  lõpeb lo o m u lik u lt h a p ­
p y  en d ’iga; po issm ehest sp o rd ire p o r te r  
P e te r  Schnell saab  u n g a rla n n a s t a ja k i r ­
ja n ik u  Ilona, k ir ja n ik  P e te r  S tam m  le ­
p ib  om a naise  P e trag a , kes o tsu s ta v a lt 
pöörab  se lja  n e lja le  k lassikalise le  K -le  
(K inder, K üche, K irche, K leider), bon- 
v iv a n t’ i a llü ü rid eg a  k o sm ee tik a firm a  
tö ö ta ja  W agner aga saab  p ik a  n in a  ja  
peab  h äb ig a  «v õ itlu s tan d rilt»  lah k u m a .

M än g u lise lt on lav as tu s ra h v a te a tr i  
ta sem el ja  o p ere tisõb rad  v a a ta v a d  seda 
lõbuga (opere tivaen lased  aga võ ivad  r a ­
h u g a  k o ju  jä ä d a  — m illeks e n n ast liig ­
ne k o rd  v ihastada!). Pole ka  im e, k a h t 
p eaosalist k eh as tav ad  n ä itle jad , kes sel 
alal on isegi ku tse lises te a tr is  eduga esi­
nenud . E riti m eeld iv  oli n äh a  A strid  
A rak u  com e b a ck ’i, tem a  ü lekeev  te m ­
p e ra m e n t ja  m eeld iv  lau l on o pere tile  
nagu  loodud. T em a P e tra  m eeleheide ja  
p is a ra te tu lv , a rm u k ad ed u s  ja  p ah am ee­
lep u rsk ed  a rv a ta v a  p e ttu se  p ä ra s t olid 
koom ilise v ä rv in g u g a , n ag u  eh tsas ope­
re tis  peabk i olem a. N ä itle ja  m äng , l ih t­
ne ja  loom ulik , o p e re tlik  kergus, vaba  
h a lv a s t m an ee ris t, k u u lu s  en sestm õiste- 
ta v a l t selle ju u rd e . V a lte r L u ts, kes oli 
teose lavale  seadnud , sek u n d ee ris  k ir ­
ja n ik  S tam m i osas P e tra le  m õ õ du tunde  
ja  v a ja lik u  m ängu lustiga .

T eine p a a r  või õ igem ini p a a rim in e k u t 
ta o tle ja d , keda k eh asta s id  M aila K rau s  
ja  Jü rg e n  K a jak , olid sam u ti m eeld ivad . 
S u u rem  kerg u s ja  m aas t lah tio lem in e  
aga ei teeks siin  paha , sest k o h a ti m ä n ­
gisid  n ä it le ja d  o lu s tiku lise  kom öödia 
laad is, u n u stad es , et m u u s ik a lin e  lu s t­
m än g  v a ja b  «tiibu».

N ii la v a s ta ja l ku i ka o sa tä itja l aga 
tu lek s  m õndap id i rev ideerim ise le  v õ tta  
«elum ees» W agneri osa (E duard  Ped) 
lahendus . N ä itle ja  m ängis W ag n erit la ­
valise  v ilum usega , ku id  s tam pselt. Ülek­
anne  ongi raske , sest roll on s tam p v õ te - 
te  k o n g lom eraa t. V ärskem a lah en d u se  
poole p ü ü d a  siisk i tasuks.

«Servus, P e te r»  P in n a - te a tr is  õ igustas 
ennast. T ah ak s loota, e t te a te r , kes k a n ­

E. V ilde «P isuhänd»  on teos, m is ei 
vanane. T a ei v a ja  ka  k u n s tlik k u  a k tu -  
a liseerim ist. K üll ta rv ita t i  veel m õni 
aeg tag as i tem a  k a lla l ka  väg ivalda . 
«P isuhänna»  so tsiaa lse t löövust p ü ü ti 
tõ s ta , om istada  peategelase le  T iit P ii­
be lehele  jooni, m is ei tu len e  teose te -  
gevusloog ikast ega au to ri k u n stilise s t 
kav a tsu ses t, v a id  — v astu p id i — m u u ­
davad  su u re p ä ra se  kom öödia tav a lisek s  
sa tiir ik s , kus üks suli te ise  ü le lööb. 
Selle kon tsep tsioon i võ ts id  to l a ja l 
om aks isegi m eie ju h tiv a m a d  te a trid , 
õ n n e k s  on eesti k ir jan d u slo o  u u rim is - 
ta se  tä n a p ä e v a l tü k k  m aad  kõrgem  
v iiek ü m n en d a te  a a s ta te  om ast. «Eesti 
k ir jandusloo»  ko lm andas kö ites lü k a ­
tak se  sõnaselgelt v ildak  kon tsep tsioon  
üm ber: «Pole p õ h ju s t P iibe lehes n äh a  
ä rim eh ek s ü m b e rsü n d iv a t lu u le ta ja t, 
v a id  kõ igepea lt le id likku  kosilast.»

Asi on muidugi nii, ent teatrile on sellest 
vähe. Kui «Pisuhänna» lavastus piirduks 
ainult süžee üm berjutustam isega, siis oleks 
vaevalt põhjust tüki juurde tänapäeva 
teatrilaval tagasi tulla. Ehkki ühiskondli­
kud tingim used näidendi kirjutam ise ajal 
ja näidendis endas on sootuks erinevad  
tänapäevastest, võib «Pisuhänd» õigesti 
asetatud rõhkude puhul, mis tegelaskuju­
sid ei moonuta ega näidendi üldkontsept­
siooni mingil moel riku, kõlada päris 
aktuaalselt, tema «kasutegur» meie ühis­
konnas ei tarvitse sugugi väiksem  olla 
kui sajandi algul.

Selles m õttes oli h u v ita v  «P isuhända»  
v ä rsk e lt ü le  v a a d a ta  L aev astik u  T a llin ­
na  O h v itse rid e  M aja R ah v a tea tris . E tte ­
võ tm in e  oli r isk an tn e , ku i a rv e s tad a  
m eie lavade l v ä lja k u ju n e n u d  rohkem  
ku i poo lesa ja  a a s ta  v anuse id  tra d its io o ­
ne ja  ka  v iltu lööm isi, m is tü k i la v a s tu ­
sega on k aasnenud . T uleb  kohe m ain ida , 
e t P. L ju b a ro v i lavas tu s , m illes on m õn­
dagi õ n n estu n u t, ei ole p ä ris  v ab a  h il­
ju tise  m in ev ik u  eksisam m udest. E elkõ i­
ge av a ld u s see P iibe lehe  osa tõ lg itsuses. 
N ä itle ja  S. S ta tsenko  m een u tab  v ä lise lt 
k en as ti toda  « suu rispea-ku lli» , ke llest 
rääg ib  L a u ra  nä id en d i alguses, kel on 
n ii to red ad  silm ad, « ilm avõõrad  ja  siisk i 
kõikem õistvad». Ise loom ustuse  esim ese 
osa olid n ä itle ja  ja  la v a s ta ja  ta g a p la a n i­
le jä tn u d , veelgi enam  — u n u stan u d . 
See «ilm avõõrsus» aga ongi P iibe lehe  
k a ra k te r i dom inan t. S e ltskond liku le  v ä ­
lisele lihv ile  ei pane  P iib e leh t rõh k u , ta  
e lab  «uu litsa lg i n ii om a iist». Isegi L au ­
ra  v igane  ja lg  ei h ä ir i teda , sest « tuu  
om  ju  a in u lt väline». L ava l aga m u u ­
tu b  v a a ta ja  silm a all õigesti eksponee­
r i tu d  P iibe leh t, kes vä lise le  ja  m a te ­
riaa lse le  tä h e lep an u  ei pööra, h ä r ra s -  
m ehelike  m an ee rid eg a  se ltsk o n n a lõ ­
v iks ja  osavaks speku land ik s. T eda on 
lavas tu ses  n ä h tu d  V estm ann i ja  S an d ­
ri silm adega, m itte  L a u ra  om adega. 
T än ap äev a  v a a ta ja le  aga on P iib e leh t 
an tipood ik s k o m bineerim is- ja  speku - 
lee rim isva im u le , m ille e s in d a ja tek s  on 
V estm ann  ja  S ander. P iib e leh t on m eie 
võ itlu sk aas lan e  nende v astu , kes h ü v e ­
sid  ja h iv a d  n ing  k u ltu u r iv ä ä r tu s i h ü l­
gavad , kes ra a m a tu id  kokku  o stavad  
ku ld k ö ite  p ä ra s t. K ah ju k s  läks o sa tä it­
ja  te is t teed .

Ka Laura näitleja L. Kähäri esituses  
jääb liiga tagasihoidlikuks oma protestis 
tõusikliku m entaliteedi vastu. Nähtavasti 
on Piibelehe ja Laura ösa tõlgitsuses ikka 
veel rudimente hiljuti käibel olnud teoo­
riast.

A. Klotškov Vestmannina ei andnud välja 
esim ese põlve kapitalisti mõõtu, kes paka­
tab tegutsem isihast, eneseusaldusest ja jo­
viaalsusest äri edenem ise puhul. Ta tundus 
väsinuna, ent viim ase vaatuse otsustavas 
kõneluses Piibelehega, kus ta arvatavat 
rivaali püüab üle trumbata, rahuldas.

A. Tregunov Sandri osas on asiatult vär­
ve kokku hoidnud. Hoopis lopsakamalt 
oleks tahtnud näha tema triumfi perekon­
nas pärast «Pisuhänna» ilmumist. Alles 
kolmandas vaatuses leiab osatäitja ere­
daid vahendeid, asudes võitlusse «paljaks- 
rönvinrse» vastu.

Ka Matilde E. Babenko kehastuses Pida­
nuks tugevam ini esile tooma tolle tõusik­
liku daam ikese ambitsioone. «seisuseuh- 
kust» ia harimatust. Väikekodanluse välja­
naerm isel on temal ja Sandri osa täitial 
veel suuri reserve.

K jk k u  võttes: ra h v a te a tr i « P isu h än ­
na  » -lavastu s on siiski rõ õ m u stav  sü n d ­
m us. E n t tän a p ä e v a  kõ lavuse  s a a v u ta ­
m iseks on v a ja  lõpun i la h ti ü te ld a  k ä i­
bel o lnud kon tsep tsioon ist. «P isuhänd»  
on ig ih a ljas  ka nõukogude v aa ta ja le , 
sest siin k u u lu ta ta k se  va im se te  v ä ä r tu s ­
te  p rim a a ti ta rb ija l ik u  m en ta liteed i üle.

HUKO LUMET
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PÄEVAKORRAS MULTIPLIKATSIOON
Jerevan is  to im us N S V L  K in em a to ­

gra fistide  L iid u  m u ltip lika ts io o n iko m is-  
jo n i jä r jeko rd n e  p leenum . M eie ko m is­
jon il on saanud heaks ta va ks  korra l­
dada om a k o k k u tu le k u id  kord  aastas 
n im e lt seal, ku s töö tavad  noored m u lti-  
plikaa torid , kus va ja ta k se  kolleegide  
abi ja  toe tu st. E t kom isjon i k u u lu va d  
kõigi m eie m aa joon is- ja  n u k u fi lm e  
loovate ko lle k tiiv id e  esindajad , siis on 
p leen u m id  alati k u ju n e n u d  m u ltip li-  
katsiooni p ä eva kü sim u s te  a sja liku ks  
ja  v ilja k a k s  a ru tlu seks nõupidam isele  
kaasatoodud u u te  teoste  põhjal. N ii 
ka seekord: päevakorras oli tu tv u d a
ennekõ ike  A rm een ia , A serba idžaan i ja  
G ruusia N S V  m u ltip lika a to r ite  tööga, 
ku id  lisaks arm eenlaste  sen i loodud 7 
ja  aserbaidžaanlaste 5 m u ltifilm ile , 
sa m u ti v iim ase  aasta 6 uud isteosele  
grusiin laste lt vaa tasim e veel 18 u u t 
joon is- või n u k u fi lm i, m is  esindasid  
M oskva, K iiev i, T aškend i, A lm a -A ta ,  
Riia ja  T a llinna  stuudio id . N õnda oli 
a ru tluse  all kogu  nõukogude m u ltip li-  
ka tsiooni tänane seis: üksika sja lise lt 
ana lüüsiti film e , va e ti töökogem usi, 
se lg ita ti päevaprobleem e. M õ tteva h e tu ­
se ka su teguri m ääras juba  see asja ­
olu, et enam ik  kom isjon i liikm e id  on  
m ultip lika ts io o n i tegevrežissöörid  11 
m eie m aa film is tu u d io s t, ku s  luuakse  
joon is- ja  n u k u film e . O lgu^siinkoha l 
m ärg itud , et ku i m e 1957. aastal a lus­
tasim e n u k u fi lm id e  va lm is ta m ist «Tal- 
lin n film is» , tegeles m u ltip lika ts ioon iga  
peale m eie  va id  kaks s tu u d io t — «So- 
ju z m u l t f i lm » ja  «G ruziafilm ». H uvi 
f i lm ik u n s ti selle liigi va s tu  on ka sva ­
n u d  väga hoogsalt.

P leenum il kö itis  tähelepanu  a rm ee­
nia  noorte m u ltip lika a to r ite  tegevus. 
Igas seni loodud 7 joon isfilm is peegel­
dub en tu s ia stide  suure  töö vili. S ilm a ­
pa is tev  on neis ku n stilise  ku ju n d u se  
kõrge tase — jo on isfilm ide  režissööri- 
dena töö tavad  m ä n g u film id e  ju h tiv a d  
k u n s tn ik u d . M eeldejäävam aid  olid  
«Tilk m ett» , «P arvana» ja  eriti «P ä i­
kese p ruu t»  om a v ä ljen d u sr ikka  poee­
tilise laadi n ing  rü tm iga . Sai i lm ­
seks, et arm eenia  m u ltip lika a to re ilt 
võ im e oodata uusi h u v ita va id  teoseid. 
K uig i sam al a jal B a ku u  stuud io  joo ­
n is- ja  lam enukufU rnide loojate esi­
m estes töödes ilm nes tehn ilise  teostuse  
nõrkus, äratas n ii m õnig i nende idee  
hu v i aserbaidžaanlaste m u ltip lika ts io o ­
ni käekä igu  vastu , nagu nä iteks ida ­
m aa m in ia tu u rid e  stiili e lustam ine e k ­
raanil, ra h vu s lik e s t va ib a m u str ite s t 
in sp ireer itud  fi lm  jm . P a lju  on neil 
õppida naabervabariig i kolleegide p i­
kaa ja lis test kogem ustest. K u id  g ru ­
siin laste  uusi film e  arutades le iti sa­
m aaegu, et nende teh n ilise lt la itm a tu  
töötlus ei suuda  m õ n iko rd  korva ta  te i­
si va jaka jääm isi: k u n s tn ik e  töös i lm ­
neb fan taasiavaegust, n u k u film id e  eba­
õnnestum ises on süüd i kaadri ü le k u h -

ja m in e  rekv is iitid eg a  ja  n u k k u d e  halb  
teostus, vähe  on tu n d a  vä rske id  tu u li  
ka  gruusia  n ü ü d is -jo o n isfilm id es, m is  
stiililt on sarnased, avam ata  loojate  
is ikupära , võib  m ärga ta  sa a vu ta tu d  
ta sem e kordam ist. N ii T aga-K aukaasia  
k u i ka  te iste  vabariik ide  m u ltip lik a t­
siooni vaagides tõstis p leen u m  tu l i­
p u n k ti  ku n stilise  kva liteed i, žanrilise  
m itm ekesisu se , vä ljen d u sva h en d ite  
uudsuse, nende tä iendam ise  ja  is ik u ­
pärase kasu tam ise  joon is- ja  n u k u fi l ­
m ides, seda n õ u d liku m a lt, et meie

r ik k a m a lt ja  sih ik in d la m a lt. Sam aaegu  
tõestasid  K iiev i ja  T aškend i m u ltip li-  
kaatorid , e t joon is- ja  n u k u fi lm id e  
sp e ts iifilin e  tin g lik k u s  lubab ed u ka lt 
kasu tada  ra h v u s lik k e  m o tiive . U kra ina  
jo o n isfilm  am m utab  sageli om a m a te r ­
ja li fo lk loorist — selle m õ ju  on võ lu va lt 
om alaadne ka  stiilis, n ii joone ku i ko lo ­
riid i poolest. K iiev is  on 1959. aastal 
tööd a lu s tanud  en tu s ia stide  grup ist 
ka sva n u d  vä lja  um bes 100- liikm e lin e  
k o lle k tiiv , kes loob aastas 12 joon is­
fi lm i (sealhulgas ü k s ik u id  n u ku film e ).

K aadreid Heino Parsi uuest film is t «Nael*

sellealases ekraan iloom ingus on praegu  
tu n d a  rõõm ustava t e lavnem ist, u u te  
jõudude  ilm u m is t, ta h e t vee lg i avar­
dada seniseid  spe ts iifilis i võ im alusi.

K u i vaa tlu se  all olid m eie  suurim a
m u ltifilm is tu u d io  «S o ju zm u ltfilm »
m ullu sed  tööd, leidsid kõrge h innangu  
selle ko lle k tiiv i joon isfilm id . N eist 
äratas ro h ke t tähelepanu  «Lõbus k a ­
russell»  — ka põh im õtte lise  la h en d u ­
sega: ko lm  ü h eks  film ik s  seatud m in i-  
pala (eriti lu stakas «Punapea») olid  
teo s ta tu d  nüüd isa ja  m ultip lika ts ioon ile  
om ases lakoonilises, vä ljen d u sva h en d ite  
t in g lik k u s t rõhu tavas laadis. K u i sa­
m a  stuud io  «M uinasju ttu  eeslikesest»  
iseloom ustab  m uuhu lgas n u k k u d e  ja  
te rve  fi lm i tore ku ju n d u s , siis a rvu s­
tu se  osaliseks sai «S o ju z m u ltf ilm i» te i­
ne  teos «Ema», m is tõstatas olulise 
prob leem i m eie  joonis- ja n u k u fi lm is  
üldse. N im e lt on «Emas» n u k k -n im i-  
osaline ku ju n d a tu d  ja liiku m a  pandud  
nii, et ta  jä ljen d a ks m aksim aalse tä p ­
susega e lava t in im est. Teised k u ju d  
olid aga lahenda tud  tin g liku lt, n u k u li­
k u lt , m is tõ ttu  ebakõla oli seda s ilm a ­
to rka va m . See pani m õ tlem a  ju s t v a ­
jadusele  m u ltip lika ts ioon i spe ts iifilis t 
t i n g l i k k u s t  rakendada  v ä lje n d u s­

Taškend is tegu tseb  aga n u ku film ilo o -  
ja te  ko lle k tiiv  va id  m õned  aastad, 
ku id  ü lla ta va lt s ilm apa istva te  tu le m u s­
tega: nende teoste teh n ilin e  k u ltu u r  
on kõrge, ekraanil on ekspressiivse lt 
tu n n e ta ta v  arm astus om a rahva  m in e ­
v iku , ku ltu u r i ja  kodum aa  looduse ilu  
vastu . N ii selgisid kolleegide u u te  
tööde vaa tam isel tin g lik ku se  ja rah­
v u s lik k u se  kü sim u sed  n ü ü d ism u ltip li-  
katsioonis.

L ä ti m u ltip lika a to r id  on om a 6-aas- 
tase tegevuse  vä lte l eesotsas režissöör 
A rno lds B urovsiga ko rd u va lt loonud  
üleliidu lises u la tuses silm apa istva id  n u ­
ku film e . R iias on ku ju n e n u d  vä lja  
väga tu g ev  ku n stn ike , n u k u sk u lp to r ite  
ja  - ju h tid e  kaader. L ä ti fi lm in u k k u d e  
k u ju n d u s t iseloom ustavad  su u r ü ld is­
tus, tin g lik k u s  ja  haru ldane p lastilisus.

A . B urovsi uu t, p leen u m il nä ida tud  
f i lm i «Punased kingakesed» võib  ju l­
gelt kõ rvu tada  režissööri tu gevam a te  
töödega «P ygm a lion», «V a sk m ü n t» jt . 
L ätlaste  selge eesm ärk  p id eva lt a ren ­
dada om a k u n s tim e is te r lik k u s t leidis 
ka  p leenum il tu n n u s ta m is t.

M eie p leen u m is t võ ts id  kü la lis tena  
osa ka ungari m u ltip lika a to r ite  esin ­
dajad, kaasas p oo lte ise tunn ine  f i lm i­

program m . See pani veel kord  m õ tle ­
m a, ku i a rengu jõu line  on nüüd isa ja  
m ultip lika ts io o n , ku i m itm ekü lg n e  te ­
m a ainevald , ku s kä sitlem ist leiavad  
kogun i äärm ise lt va s tu tu sr ikka d , tõsi­
sed filosoofilised  ja  po liitilised  te e ­
m ad. U ngarlased o tseku i dem onstree­
risid  m u lti fi lm i võ im alusi — vaa tasi­
m e aktuaa lse  po liitilise  sisuga p laka t-  
ja  m u ltifilm e , m illes ka su ta takse  õli­
m a a liteh n ika t. U ngarlaste «Paraad» 
ku ju ta s  endast va im u k a t a n tim ilita ­
r is tl ik k u  joonissatiiri. Teises film is , 
m ille  teem a ks olid m aailm a progressi 
ja  re lvastum ise  võ idu jooksu  teravad  
küsim used , elustasid  m u ltip likaa to r id  
kiires, tabavas m on taažis joonised, fo ­
tod, a ja k ir ja d e  illustra tsioonid . U n­
garlaste fi lm iv a lik  teravdas m eieg i tä ­
helepanu  p leen u m il uuesti nn. tõsise  
teem a suhtes. M e loom e p a lju  lastele  
m ää ra tud  m u ltifi lm e , m is on võ itn u d  
suure tu n n u s tu se  terves m aailm as. 
O m am oodi p rob leem iks on aga sellised  
teosed, m is ka ja s tavad  tõsielu m itm e ­
suguseid  tahke . K u i m õn ikord  teem e  
seda, siis k a h ju k s  igava lt ja ku iva lt, 
rakendam ata  m u ltip lika ts ioon i tin g ­
likkusega  om apäraselt seostuva id  m õ ­
nusa h uum ori või teravm eelse  sa tiiri 
vä ljendus jõu lisi värve. T undub , e t 
praegusajal on pa lju tõo tav  ja a m m en ­
d a m a tu  uudism aa nende m u ltip lika a to ­
rite  ees, kes om a joonis- ja  n u k u fi l­
m ide  adressaadiks va livad  tä iska sva ­
nud  vaataja .

«T allinn film i»  esindasid p leenum il se ­
d a p u h ku  tä iska svn u d  vaata ja le  m äära­
tu d  teosed «V eekandja», «Nael» ja  
«A utosõitjad». R ein  R aam atu  esim ene  
joon isfilm , eriti selle esim ene m in ia ­
tu u r  «V eeka n d ja » pä lvis ü ld iselt tu n ­
nustava  h innangu , ku ig i va ield i «T üü tu  
m u u s ik u » p ikku se  ja  deta ilide üle. 
M inu la m en u ku film  «A u to sõ itja d » te ­
k itas sam uti vaid lusi: kaheld i laia
ekraani o ts tarbekuses, leiti, et m õned  
situa tsioonid  o leksid  võ inud  olla pa lju  
teravm eelsem ad. P leenum i naelaks sai 
aga H eino Parsi va s tva lm in u d  «Nael». 
Ü ksm eelse k iitu se  teen isid  selle äärm ine  
lih tsus, p lastilisus, lakooniline lahen­
dus, lih tsa  naela säärane «näitle ja ­
m e isterlikkus» , m illega osati avada  
in im ka ra k te r i peegeldus n ii m itm es  
tahus. «Nael» on vahest kõige «m u lti- 
l ik u m » film , m ida  m eie ko llek tiiv  te i­
nud.

Tahaksin  loota, et m.eie vabariig i 
m ultip lika a to r ite  suurenenud  pere t 
«T a llin n film is», «T e le film is» ja «Eesti 
R eklaam film is»  edaspidi ü h endaksid  
tahe ja  oskus töötada n ii, et ka u u tes t  
joonis- ja  n u k u film id e s t saaksid  m eie  
ekraaniloom ingu  naelad. M u ltjp lika t-  
sioonis on pa lju  h u v ita va id  prob lee­
m e, m is väärivad  tähelepanu.

ELBERT TUGANOV

«TALLINNFILMI» DOKUMENTALISTIDE SUVI

Kalendrilehed kuulutavad, et suur suvi 
on looduses võim ust võtmas. «T allin nfilm i»  
dokum entalistidele tähendab see kõige 
pingsam aid tööpäevi, m il film itakse na­
tu uri, otsitakse värve , püütakse kaam era  
abil hingega põllum ehi, vaadeldakse vee 
all kalapojukese eluteed, käiakse kuldsete 
kätega lukksepa m aapulm as, soovitakse 
lau lu- ja tantsupeol näha noorte sõprust, 
lau lulusti, kergeid Jalgu . . .

Tööd rohkem  kui küli! Tänavu on jõud­
nud juba kinolinale Juhan Smuuli k ire v  e lu ­
tee, Ta llinna lennuvälja  m ehaanikute vas­
tu tusrikas töö kui ju lgestus õhulaeva astu­
jale, pioneerieelikutes tä rk a v  vä ike  koda­
n ik — meie riig i tulevane täismees ja m a­
sinatehase selline tööline, kes esindab töö­
rahvast ülem nõukogus, võib r iig ik o n tro lli 
komitees rääkida plaanist, ra ts iona liseeri­
misest, ükskõik m illest.

Kuid stuudio jäädvusta jad , fikseerijad , 
tänapäeva elu m õtestajad ja film ikeelde  
tõ lk ijad  tahavad suvekuudet veel pa lju  k i­
lom eetreid film ilin ti vaata ja  kohtu kätte  
anda.

*
Kevadisel k ib ek iire l tööpäeval käib Kal­

ju Meister tõsisena põ llupeenra l, rem ondi­
töökojas, farm is. Ta ei sega töötajaid , ei 
kipu nõu andm a, ei kärg i ega riid le . P ealt­
näha isegi osavõtm atu on see tõsine m ajan- 
dijuht. Ta kuulub nende hu lka, kes jätavad  
suures osas töötajatele algatusvõim e ja ot­
sustamisõiguse. Ta ei juhi fa rm i, ehitus­
töid ega tra k to rite  rem onti — ta ju h ib  m a­
jandit. Adavere tõusis selle mehe käe all 
ometi viletsam atest eesrindlaste hu lka. See 
peab olema üks asine mees! Kodus kala-

f>üügivahendid, kuid me ei kohta teda ka- 
avetel. Pigem näeme, et spinning on väga  

tolmune; toas akordion (m itte kastis, vaid  
dllvan inurgas), kuid me ei kuule tema p il­
lim ängu. M illal ta m ängibki? Kevadkünnist 
mustad põllud löövad rohetam a — tä rkab

oras, ap rill m uutub erksaks, puhkevad  
õied, kuid Kalju M eister ei naerata. Kui 
aga vä rv id  suviseks m uutuvad ja põllum e­
he raske kevad möödub suuri saake tõota­
va lt — ehk tabab siis operaator Hans Roo­
sipuu Kalju Meistri näolt naeratuse. Selli­
ne räägitakse olevat A davere sovhoosi 
d ire k to r ja sellisena tahaks režissöör Ülo 
Tam bek näha teda ka oma film is «Keva­
dine naeratus». *

Sada aastat tagasi k irju tas id  küm m e  
eestlast ja  kümme venelast alla nõudm is­
tele, mis esitati Kreenholm i M an u faktu u ri 
tolleaegsele juhtkonnale. Sai teoks seni­
olem atu ü ldstreik Venemaa ajaloos. Me ei 
tea täpselt streigi m õju edasisele töölis­
liikum isele Venemaal. Filmi stsenarist H il­
la r  Taliste ei taha tõestada, et tollest s tre i­
gist sai alguse eesti ja vene töörahva soli­
daarsus, pigem seda, et töörahva sõpruses 
pole vaja otsida algust ega lõppu, ta on 
niisam a vana kui töörahvas ise, igal juhul 
palju  vanem kui aeg, m il me seda sõprust 
rõhutam a ja otsima hakkasim e.

*
Oleks ma kas või unes võind arvata , et 

moo noor naisuke nõnda hea on, ma poleks 
rugist mette maha te indkid , arvan ud  hiid ­
lane, kelle suurel m ere n ig il puuduvad gi­
gantsed suurehitised, industriaalm aastikud , 
isegi kolhooside tootmishooned ei suuda 
võistelda .nandrim eeste vägevam atega. Ees­
ti viletsaim atelt, k iv ik lib u lis te lt põldudelt 
ko rjab  hiidlane täna ometi juba k o rra lik u  
saagi. Kalapüügis aga ollakse m ehed oma­
ette — nii va b a riik lik e  kui ü le liidu lis te  
preem iate, rändpunalippude ja võistluse 
võitjad. Film ei tule siiski m itte  töövõitu­
dest, vaid hiidlasest endast. Aastasadu on 
hiidlane istunud m ereranna l, on tem aga  
sõbraks saanud, on õppinud enese üle nal­
ja  heitma. Stsenarist Jaak Adamson (ise 
vagast seltsi hiidlane), režissöör Peep 
Puks ja operaator Peeter Toom ing otsivad  
oma teoses hiidlast, seovad ta hiiu na ljan ­
diga, otsivad uudseid lahendusi värv is , ta ­
havad näidata hiidlase ja  tem a saare oma­
pära. Ehk tuleb vä lja!

*
Kui suur võib olla õpilase treen ingu- 

koormus, et jä tkuks aega k o rra lik u lt õp­

pida? M illine osa on suusatamise juures  
tehn ika l, tahtejõul, füüsilisel e tteva lm istu ­
sel? Kuidas treenida, missuguse tähtsusega 
on treen ingupaik, emotsioonid, võ istle ja  
m oraalne ettevalmistus, intellekt? õp ilas i, 
kelle treen er juurd leb  paljude huvitavate  
probleem ide kallal, tuntakse isegi vä ljas ­
pool va b ariik i, seekord aga tu leb ju ttu  suu­
satreener H erbert Abelist endast. H erbert 
Abel teab suve lopupoole a lgavast uue 
hooaja ettevalmistusest ka lju k in d la lt a in u lt 
seda, et see treening ei sarnane möödunud  
aastate omaga. Paljugi sõltub asjaoludest, 
mis lahenevad kohapeal, šablooni ei ole! 
Kas spordifilm ide autor Hans Roosipuu ja  
stsenarist V alter Heuer suudavad sel pu­
hul näidata Abeli treeningum eetodeid? Vist 
m itte. Ä kki aga näeme po rtreed m õtlevast 
treenerist, kes arvestab iga tähtsusetuna- 
gi tunduvat fakti, kes m õistatab õpilaste  
iseloomusid, kalduvusi, psüühikat ja kelle  
«prin tsiib itu» treeningum eetodi kasuks 
rääg ivad tema õpilaste kaalukad võidud.

*
Juba pool aastat kõnnib m ereranna l, 

metsas, rabas ja soos ring i kaam eram ees  
ja režissöör Evald Vaher. Rannajoon, m a­
jakad , sadamad, suured kauba- ja  re is i­
laevad ning pisike kakuam ipaat — kõike  
tahab talletada ta oma film ilin d ile . Ei 
unustata ka Läänemere isandat — silku. 
Kalapüük, torm , tuulevaikus, saared, laiud
— kõik kokku peavad andm a õp pefilm i 
«Läänem eri». P aralleelselt otsib ta kõike  
iseloom ulikku meie ne lja le  aastaa ja le  — 
jä lle  õppefilm  algklassidele nim etusega  
«Looduse fenoloogiline ka lender».

*
Mööda maanteed vu ravad  kaskedega  

ehitud autod Tallinna poole. N arva  Sõpru­
se sillal liigutakse läände. V ä in am e ri rõ k ­
kab laulust: noored saarlased ja  hiidlased  
sõidavad suurele m aale koolinoorte laulu- 
ja tantsupidule. Balti jaam  võtab vastu ta r t­
lasi, võrulasi, kü laliskoore V enem aalt, U k­
rainast . .  Ja lõpuks on tuhanded lau ljad - 
tants ijad kogunenud lau lu lava võ lvka are  
alla, Komsomoli-nim. staadionile. H elikop­
te rilt vaatab kaam era tühjadele lau lu lava­
dele Rakveres, Tartus, In ts ikurm u s, Haap­
salus . . .  Kõik on kogunenud pealinna. Siin 
peavad vabariig i koolinoored oma laulu-

ja tantsupidu, tähistavad p ioneeriorgan i­
satsiooni 50. aastapäeva. Suure koori lau­
lukunsti, tuhandete rahvatantsuoskust, aga 
ka peorõõmu ja  säravaid silm i tahavad  
laulupeol tabada stsenarist Lem bit Lauri, 
režissöör Ülo Tam bek ja  operaator Mati 
Kask. *

Vaibad, nahkehistööd, m etall, klaas — 
tarbekunstnik Elg' Reemets on leidnud oma 
m itm ekesiste töödega suure tunnustuse  
ka väljaspool va b a riik i. Miks huvitab teda 
m uhu vana k a rja v ä ra v , üsna tavaline eesti 
ta lupoja tarbeese, pealtnäha väärtusetu ja  
ajast-arust sepis? M illes peitub kunstniku  
ande saladus? Kas oskuses rahva vana­
v ara  head trad itsiooni tänapäeva inim ese­
le nauditavaks teha, tema ilu janu ra h u l­
dada? Kaamera jä lg ib  detailideni Reemetsa 
parem aid töid, u u rib , mõtiskleb. Kas stse­
naris t Kaalu K irm e, režissöör Reet Kasesa­
lu ja  operaator Peeter Tooming annavad  
vastuse ande saladuse küsimusele? Seda 
veel ei tea. On’s sellele üldse võ im alik  vas­
tata? Kuid kindlasti hakkab vaata ja  p are ­
m ini mõistma meie teenekat kunstn ikku  Ja 
tema loomingut.

Stsenarist Ene Hion ja  režissöör V a leria  
Anderson tahavad teada, missugune mees 
oli vabariig i esimene M in istrite  Nõukogu 
esimees Johannes Lauris tin . Selleks elusta­
vad nad vanad dokum entaalkaadrid , kuu­
lavad, m ida ütleb Lau ris tin i kongikaaslane  
P atarei-vanglas. L au ris tin i sõbrad ja lähe­
dased m eenutavad m eest, kes palus rahva  
nimel võtta Eesti Nõukogude Liitu. Iga 
iseloomulik detail on ku lla  väärtusega. Po­
le kerge kinolinal elam a panna inimest, 
kes hukkus palju  aastaid tagasi oma tõde­
de eest. Kes ta oli? M illine  ta oli?

Siin on vaid osa sellest, mis «T allin n fil­
mi» dokum entalistldel käsil. Kui suvi pä ik- 
sene Ja ilus tuleb, ehk m õjustab see ka f i l ­
m iloojate töötulem usi.

UNO H EIN A PU U ,
«T allin nfilm i»  dokum entaalfilm ide  

to im etaja
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KUNSTIKROONIKA
T a llin n a  K unstihoones av a ta k se  k o l­

m ap äev a l, 21. ju u n il kell 18 v ab a riik lik  
ta rb e k u n s tin ä itu s , kus on e s ita tu d  lig i­
k a u d u  pool tu h a t  tööd  m eie ta r b e ­
k u n s tn ik e  u u em as t loom ingust tek s tiili, 
k e ra a m ik a , n a h k -  ja  m eta lleh is tö ö  n ing  
k laas i a lade lt. E s ita tu s t m ä rk ig em  L ee­
si E rm i, M ari A dam soni, E llen  H an se­
n i jt. gobelääne , N ora  R aba ja  Ülo S e­
pa  sep istö id , N aim a U u sta lu  su u re -  
m õõ tm elisi k e raam ik ap an n o o s id , f ig u u ­
re  ja  d ek o ra tiiv se id  v o rm e m eie v a n e ­
m a  ja  noo rem a p õ lvkonna  k e ra a m ik u ­
te lt, n ah k eh is tö id , eh te id , m e ta llis t ese­
m eid  ja  p laa te , k laas ik o m p lek te  jm . 
N ä itu se  k u ju n d a v a d  T iiu  L ass ja  T a t­
ja n a  S alm re . V ä ljap a n ek  k es tab  üks 
kuu .

*

12. juunil toimus TR Kunstimuuseumis 
Jaan  Vahtra mälestusõhtu, millest võtsid 
osa kunstniku lesk Irene Vahtra Võrust, 
kunstnikud Juhan Raudsepp ja Feliks Rän­
del Tallinnast ning Juhan Pütsepp Tar- 
tus*t. Oma kokkupuudetest Jaan Vahtraga 
ja Eesti Kunstnikkude Rühma aktiivsest 
tegevusperioodist (1923— 1928) kõnelesid 
rühma endised liikmed J. Raudsepp ja F. 
Rändel. J. Pütsepp jutustas Vahtrast kui 
kõrgema kunstikooli «Pallas» pedagoogist 
ja radikaalse poliitilise hoiakuga kunstni­
kust, kelle võitlev sõna oli aidanud lahen­
dada mõnegi kodanliku kunstielu murekü­
simuse kunstnikele soodsalt.

*

15. ja 16. juunil leidis Moskvas aset 
NSVL Kunstnike Liidu akvarell ¡komisjoni 
pleenum, mis oli seotud III üleliidulise 
akvarellinäitusega (näitus avati samal 
päeval üleliidulise kunstiloterii peasalongi 
ruumes). Tallinnast käis pleenumil ülelii­
dulise akvarellikomisjoni liige, Eesti NSV 
Kunstnike Liidu vastutav sekretär Alek­
sander Pilar.

*

Nädala algul sõitis Eesti NSV Kunstni­
ke Liidu juhatuse esimees Ilmar Torn loo­
mingulisele lähetusele Itaaliasse.

*

Tarbekunstisektsiooni koosolekul 13. juu­
nil kuulati Tallinna Riikliku Konservatoo­
riumi õppejõu Vello Pohla ettekannet 
noorsooprobleemidest.

*

Sel nädalal viibisid Tallinnas rumeenia 
kunstnikud Graciela Stoikita, Marius Bu- 
tunoiu ja Alexandru Kumpete, kes tu tvu­
sid meie kunstielu ja linna vaatamisväär­
sustega. Külastati ka Kunstnike Liitu ja 
loodi sidemeid siinsete kolleegidega.

*

15. juunil olid skulptuurisektsiooni koos­
olekul arutusel suvised plaanid, muu seas 
ka iga-aastase skulptorite baasi sissesead­
mine Saaremaal, dekoratiivskulptuuri nä i­
tuse organiseerimine Lillepaviljonis ja 
mitmed muud küsimused.

VARSSAVI 
PLAKATI- 
BIENNAALIL

Varssavi IV rahvusvahelisel p lakatib ien- 
naalil said ü h iskond lik -po liitilis te  p laka­
tite  alal I p reem ia ja ku ldm edali Roman 
Cieslewicz (Poola), II preem ia ja hõbeme­
dali soome kunstnike ko llek tiiv  — Kai 
Lindholm , Seppo Naraenen, P ekka Raman 
ja E rkk i Ruuhinen, I I I  preem ia ja pron ks­
m edali Eiko Ishioka ja  N ariak i Yokosuka  
(Jaapan).

K ultuurisündm usi ku ju tavate  p lakatite  
eest m äära ti I preem ia Shiqeo Fukudale  
(Jaapan), II preem ia sai W aldem ar S w ier­
zy (Poola) ja  I I I  p reem ia Ikko  Tanaka  
(Jaapan).

UNESCO erip ree m ia  . läks sam uti Jaapa­
nisse — ku nstn ik  Tadanori Yokoole te a tr i- 
plakati eest.

M itm esuguste asutuste ja organisatsioo­
nide vä ljap and ud  kaheteistküm nest e r i­
preem iast om andasid üheksa poola kunst­
nikud.

Põh ipreem iate om anikest on meie kuns'- 
tip u b liku le  tu ttavad  Roman Cieslewiecz 
(sünd. 1930) Ja W aldem ar S w ierzy ($ünd. 
1931), ke lle lt ku m m altk i oli viis te a tr i- 
ja f ilm ip la k a tit eksponeeritud 1970. aasta  
sügisel Ta llinnas to im unud poola g ra a fik a  
ja  p lakati näitusel.

ELMAR KITS. «PÄRAST LÕUNAT» (Õ LI, 1944) •  «N ÄITLEJA ELU » (Õ LI, 1966)

MÕTTEID ELMAR KITSEST
E lm ar K itse  n ä itu se l av an eb  m eile 

m a a lik u n s ti v õ lu m aa ilm  n ing  rik as, a n ­
dekas, e lu - ja  ilu ja a ta v  isiksus. E lm ar 
K itse  k u n s t on ü h ta e g u  ra f in e e r itu d  ja  
tä isv e re lin e , im p u ls iiv n e  ja  v iim is tle tu d . 
T em a lõ uend id  on e n am a sti väga  v ab a  
ja  lah tise  käega  m aa litu d , om eti on iga 
p in ts lilö ö k  om al kohal ja  õ ig u s ta tu d , ei 
m in g it tü h ja  b ra v u u r i. T a on p a rim a id  
k o lo ris te  eesti k u n stis . T a ei a rm a s ta n u d  
«poetoone», ku ig i v ä rv isä ra , k ü lm ad e  
ja  soo jade  toon ide  efek tsed  k o n tra s tid  
ta lle  võõ rad  po lnud . T em a n ä itu se lt 
jä ä v a d  siisk i kõ lam a eelkõige peened  
ha rm o o n iad . M u rtu d  toon id  ei m in e ta  
ta l  om a jõ u d u , v a id  ü h in ev ad  v ä rsk e lt 
m õ ju v ak s  te rv ik u k s . P eab  n õ u stu m a  O. 
S ubb iga , kelle  a rv a te s  E lm ar K itse  os­
kus m aa lid a  m ä ä rd u n u d -p u h ta id  p ilte  
on esm ak lassilise  m aa lija  tu n n u se k s  
n in g  kes peab  ted a  m eie r ik k a im a  v ä r -  
v ifa n ta a s ia g a  m aa lijak s . E lav  fan taa s ia , 
k u ju n d lik  le id lik k u s  põ im ub  E lm ar 
K itse  loom ingus e rk sa  lo o d use ta juga . 
K ord  u p e rp a lli ta b  m õte te rav m e e lse lt 
ja  v a lla tu lt, k o rd  v ä lje n d u b  sellise 
in im lik u  k ü psuse  ja  sü g av u ti h a a ra v a  
lih tsu sega , m illest tu n n e d  s u u r t  k u n s t­
n ik k u . P a lju  ilu  ja  m a itse k u s t — ilu  il­
m a ilu tsem ise ta , m a its e k u s t ilm a k u n s t-  
lik k u se ta . L oom ulik  ja  v eenev  on kõik, 
m is E lm ar K its  te in u d . T al oli k in d la s ti 
ta h e t  en n as t m ak sm a p an n a , tõ e s ta d a  
om a v õ im ek u st e rin ev a te s  laad id es ja  
ž an rite s , oli ed as iv iiv a t loom ingu lis t 
au a h n u s t, en t pole jä lgeg i en n a s t im e t­
lev as t pa ig a ltam m u m ise st. T a teeb  k a a ­
sa eesti k u n s ti m u u tu m ised  ko lm e aa s­
ta k ü m n e  v ä lte l, saab  im pu lsse  v ä lis -  
k u n s tilt, jä äd e s  ik k a  iseendaks. T em a

h ä m m a sta v  v ilja k u s  ja  loom iskergus 
kõne levad  ta len d is t, töökusest, võ im sast 
lo o m isva jaduses t. Ü liin im ene  ta  po ln u d  
n in g  tem a  loom ingus tu le b  e tte  k a  k e r-  
g ek äe lisem alt te h tu d  tö id , m ille  tase  
m õne väh em  an d ek a  k u n s tn ik u  p u h u l 
oleks ehk  tä ie s ti rah u ld av . E ks n õ u d lik ­
k u se  la t t  k e rk i n ii kõrgele , k u i kelleg i 
võ im ed  k ü ü n iv ad . E lm ar K its  ase tas 
selle  ise kõrgele. M eenub , k u id a s  ta  
om a «L innaüm bruse»  k o h ta  täh en d as: 
«Ah, see õpilastöö! M idagi L a p ra d e ’i 
vaim us.»  See m ä rk u s  teg i lau sa  araks. 
M aa litu d  ko lm  a a s ta t p ä ra s t  «Pallase» 
lõp e tam ist, p ä ra s t «V ana aedn ikku»  ja  
« In te rjö ö ri» , m is k u u lu v a d  eesti k u n sti 
k lassikasse  — ja  ikka  õpilastöö! A ga 
k ü llap  k u n s tn ik  p eab k i te h tu  suh tes  
k riitil isem  olem a k u i keeg i te in e , nagu  
ta  peab  ka  om a v ä ä r tu se s  v een d u n u m  
olem a ku i keegi te ine .

E lm a r K itse  u la tu s lik  loom ing on ü l­
la ta v a lt  ü h tla se  ja  kõ rge  tasem ega. Se­
da  on ju b a  tem a  v a ra sem  loo m is jä rk  
(«Pallase» lõ p e tam isest 1939. a. esim ese 
p e rso n a a ln ä itu se n i 1946. a.), m is om a 
v ä rv ih e led u ses  ja  v a lg u sk ü llu ses  on 
tõ e lin e  p id u p äev  silm ale, o tseku i elus 
le id u v a  k au n i kv in te ssen ts . See pole h a ­
k a tu s , v a id  a lg u sest pea le  su u re  leegiga 
põlem ine. J a  pole ra sk e  a ru  saada  neist, 
kes seda perioodi ee lis tavad , k u ig i iga 
jä rg n e v  on u u t m oodi hea , ku ig i E lm ar 
K itse  m e is te rlik k u s  aa s ta teg a  jä r je s t  sü ­
veneb , u n iv e rsaa lsem ak s  m u u tu b .

V arasem ates  töödes on tu n d a  im p re s­
sion ism ist lä h tu v a  p ra n tsu se  m a a li­
k u n sti, n ab iid e  ja  foovide a u ts a id e r ite  
n ag u  B o n n a rd ’i, V u illa rd ’i, M a rq u e t’ 
või L a p ra d e ’i, ü hesõnaga  — nen d e  m õ­

ju , keda  k ir ja n d u se s  hõ lm a tak se  n im e­
tu seg a  «poeetilise rea liteed i m aalijad» . 
O rig inaa lis  tu tv u s  E lm ar K its  p ra n tsu se  
m e is tr iteg a  ekskursioon il H elsing isse  
1938. a. ja  1939. a. T a llin n as k o r ra ld a ­
tu d  n ä itu se l. N im e ta tu d  m õ ju  oli k au n is  
tu g ev  m eie to lleaegses m aalis  ü ldse, oli 
v il ja s ta v  n in g  a ita s  võ ib -o lla  e r i ti  E lm ar 
K itsel en n a s t leida. N õtke p in is l ik ä s it-  
lus, n ü a n sse e ritu s  ühenduses v ä rs k u ­
sega, v a r ju n d ip e e n  ko lo riit, e rilin e  
tu n d lik k u s  va lguse  su h tes  — need  
jooned  saav ad  om aseks kogu tem a  
loom ingule.

Tolle periood i töödest, m ille  a su k o ­
h ad  on p ra e g u  en am a sti te ad m a ta , 
saak s p ä ris  k in d la s ti ko k k u  um bes 
n iisam a  su u re  n ä itu se  n ag u  p raeg u n e  
v a lik n ä itu s  n in g  ü p ris  m itm ekesise . 
K õ rv u ti m a h la k a  to o n irik k u seg a  ilm ­
neb  E lm ar K itse l sel a ja l te n d e n ts  
k a rg e le  lakoon ilisuse le , v ä rv ik a s in u -  
sele; v a h e tu  loodusp ild i k õ rv a l le iam e 
k ap ritšo  h ilisem ate le  töödele lähedases 
v a im u s («Ö ine h abaneera» ).

M itm ekesise id  iseseisvaid  n ä itu s i 
saaks igas t E lm ar K itse  loom eperioo­
d is t k o rra ld ad a . T a ei o lnud  ühes la a ­
dis k inn i, ü h es t la a d is t po leks ta lle  
p iisan u d  om a ideede rea liseerim iseks . 
J a  v iim as tes t ta  lau sa  pu lb itses. A in u ­
üksi ideedest, m ida  k ä tk e v a d  tem a  
m u llu sed  ja  tän a v u se d  v isand id , j ä t ­
k u n u k s  p a lju d ek s  e rin ev a tek s  töödeks.

See id eerikkus, v ä rv i-  ia  v o rm ifan - 
ta a s ia  le idsid  v ä lja p ä ä su  ab s tra k tsu se  
poole k a ld u v as , e n t h a rv a  p ä ris  a b s t­
ra k tse s  laad is, m is tä rk a s  te m a  loo­
m ingus ju b a  1958. a. n in g  v ä l ja k u ju ­
n e n u n a  v a litses  1966. a. p e rso n a a ln ä i­

tuse l. See laad  kasvab  o rg aan ilise lt fl| 
v ä lja  E lm ar K itse  _m aalijaloom usest; 
k õ ik  need  nu p p -p ea lised  fig u u rid , 
h am b u lised  k u ju n d id , peenejoonelised  
näod  võisid  sü n d id a  a in u lt tem a  k u ­
ju tlu ses, n ag u  on ta lle  a in u o m an e  k a a ­
sak isk u v a lt im prov isa ts ioon iline  ja  
v ah e tu , sam al a ja l igas v a rju n d is  
n ing  p in ts lip u u te s  tä p n e  vorm . See 
laad  v a rie e ru b  üha: pehm e m aalilisu s 
vah e ld u b  p aaritoon ilise , g raa f ilise  la ­
hendusega , žan rilisu s  a b s tra k ts io o n i­
g a . . .  Iga  töö on siin  k o rd u m a tu , ig a­
ühes on om a «väike m õte», n ag u  E l­
m a r K its ta g as ih o id lik u lt ü tles, — 
«väike m õte», m ille v o rm iilu  su u rek s  
m u u d ab . E lm ar K itse  se lle laad ilised  U 
teosed  p an ev ad  m õtlem a v o rm i ja  sisu  I  
d ia lek tik a le . N ad n õ u av ad  v a a ta m is -  I  
k u ltu u r i  ja  tu n d lik k u s t v ä lje n d u sv a -  i  
h en d ite  suh tes, aga p a ra k u  olem e veel g  
seesuguses u m b k au d se  m u ljeg a  ra -  I  
hu ld u m ise  staad iu m is, kus võim e n ä i-  
tek s E lm ar K itse  töö «N aine a su u rs i-  §g 
nises p luusis»  ra h u g a  ü m b er r is tid a  
«N aiseks sin ise k leid iga» (üks sin ine  
kõik!).

N äib, nagu  oleks E lm ar K its 1970. 
ja  1971. a. v ä ikes tes  õ li- ja  te m p e ra ­
m aalides saa v u ta n u d  erilise  p in g es ta ­
tuse. N ii nagu  ta  re a lis tlik u s  laad is, 
m id a  ta  p id ev a lt eelm isega p a ra lle e l­
se lt v ilje les, jõud is «V anade» ja  «K e­
raam ik u te» , «E h ita ja te»  ja  «V. I. 
L enin i»  ü ld is tu sjõ u n i. N iisugused  tööd 
n ag u  «L au iu tund»  või «V anad» le ia ­
vad  kohe tee  v a a ta ja  südam esse, m ida  
E lm ar K its  tao tlesk i.

M õlem ad liin id  — rea lis tlik  ja  a b s t­
ra k tsu se n i k ü ü n d iv  — tä ie n d a v a d  te i-  1 
ne te ist, ü h e ta  ne is t poleks E lm ar Hj 
K itse  loom ing m õeldav.

Ei saa  m ööda m in n a  v ah ep ea lsest 
periood ist k u n s tn ik u  a rengus. O n tõ ­
si, e t 1940. a a s ta te  lõpu  ja  1950. a a s ­
ta te  a lguse jä ik  k u n s tisu u n d  tem a 
m a a lija te m p e ra m e n ti kam m itses. T e i­
sest k ü lje s t õppis ta  sel a ja l ka  m id a ­
gi ju u rd e , lõi n a u d ita v a id  teoseid. Ta 
ei h in n a n u d  a s ja tu l t  om a to lleaeg ­
seid m e is te rlik u lt k a ra k te r ise e r itu d  
p o rtre id , m illes on eh tk itse lik k u  
m aa lilis t peenust. Z a n rilt h a ru ld a n e  
m eie k u n stis  on  tem a  g ru p ip o rtre e  
«K unstiteo ste  a ru te lu  K u n stn ik e  L ii­
dus» (1947). O tseku i selle  perioodi 
k o k k u v õ tte  n ing  uue  perioodi alguse 
m o odustavad  1956. ja  1958. a. šedööv- |j 
rid : au to p o rtre ed , «N inase rand» , R
«P alett» .

1940. a a s ta te  lõpus teg i E lm ar K its a  
om a esim esed tööd m o n u m en taa l-d e - 3 
k o ra tiiv m a a li alal: RAT «Estonia» la e -  I  
m aa l (koos E. O kka ja  R. S ag ritsa - 
ga), pannoo  esim ese lau lupeo  teem al 
E esti NSV T eaduste  A kadeem iale . E esti 
k u n s ti esilek ü ü n d iv a im ak s saav u tu sek s  
selles žan ris  on tem a  sg ra fiito m aa l re s­
to ra n is  «T arvas»  (1965). E. K itse  v iim a­
seks su u rem ak s tööks jä i m u llu  suvel 
v a lm in u d  se inam aal R iisipere  k u ltu u r i­
m ajas.

P ra e g u  pole m eil veel õ iget ü le v a a ­
d e t kõigest, m is , E lm ar K its  loonud. 
T em a loom ing ootab  u u rim is t ja  po­
p u la r isee rim is t, sest k a h tlu s t pole: ta  
on m eie k u n s ti su u rk u ju .

MAI LEVIN

Is e n  i B U D O W N I C Z Y  S O L N E S S
WALDEMAR SWIERZY (POOLA) 
AUHINNA SAANUD TEATRIPLAKAT
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In im en e  on ek sis teerin u d  ru u m is  ig i­
am m u sest a lgusest saad ik . K u nag iste  
koopaelan ike  u lu a lu n e  on m u u tu n u d  
v a s ta v a lt in im konna arengu le , tem a  ta h ­
te  k u ju n em ise le  ja  teo s tam iste  võ im a­
lustele.

In im ese elam ise ja  olem ise ru u m  on 
o lnud  ja  on o tseku i p in d ad e  ja  v o rm i­
dega e ra ld a tu d  osake se llest lõpu tu st, 
su u re s t ru u m is t, m ida m õ tte ta rk u s  m õõ­
dab  koos . a jaga , nähes neis m a tee ria  
eksisteerim ise  peam isi vorm e.

K a neid  ru u m iraa su k esi, m is in im ene 
on e ra ld an u d  om a elam ise ja  töö o ts ta r ­
beks, ei saa v aade lda  lah u s  a ja s t. Aeg, 
a ja s tu  iseloom  ja  a ren g u as te  ilm estavad  
in te rjö ö re , hooneid  ja  asu laidk i.

N iisam a la h u ta m a tu d  k u i m a tee ria , 
liikum ine, aeg ja  ru u m , on ka  in im ene 
la h u ta m a tu  om ateh tu d  esem etem aa- 
ilm ast. *

M eie ru u m ik u ju n d u s  ja  ta rb e k u n s t 
on aga k a h ju k s  veel tu g ev a te  v ah ese in ­
tega  e ra ld a tu d . M õ tlem apaneva lt ja  k o ­
g un i k u rv a s ta v a lt k in n ita s id  seda kaks

ilu  sün tees. T a rb ek u n stiteo sed  võivad  
om a iseloom ult olla p in n a lised  või ruu­
m ilised. U us tä h tis  kom ponen t on siin  
o rn am en t, m ida  k a su ta ta k se  te a tu d  
dek o ra tiiv su se  saavu tam iseks, esem e 
vo rm i või seesm ise iseloom u rõ h u ta m i­
seks. M uster, o rn am en t — sellest ei saa 
ta rb e k u n s tis t rääk id es  k u idag i m ööda 
m inna. (S iinkohal o lgu öeldud, e t m eie 
a ja l on o rn am en d i m õiste  tu n d u v a lt 
la ienenud . O rnam end iks peaksim e ka 
lugem a m istahes tö ö s tu sk u n stito o te  
k o n s tru k tiiv se t-d ek o ra tiiv se t liigendust.)

Tekib küsimus, et m issugune on ruumi- 
muster, missugune musterruum. Mida 
kõike kujutab endast interjööri ornament? 
Näib tähtsana, et ruum ei eksisteeri tüh­
jana, ilma inimeseta, kes seda kasutab.

Kui me tavatsem e ornamenti suures 
laastus liigitada geomeetriliseks ja loodus­
likuks, siis tundub, et ruumi loodusliku 
ornam entika hulka kuulub peale inimku- 
jundatu ka loodus ise, geomeetrilist esin­
davad põhiliselt ruumi piiravad pinnad ja 
vormid.

ESEMED, ELU
JA BBMESED

sam aaegset n ä itu s t sam as m ajas. «R uum  
ja  vorm » n ing  K unstitoode te  K om bi­
n aad i ta rb e k u n s tin ä itu s  olid ek sp o n eeri­
tu d  K unstihoone eri n u rkades . O m a se i­
n ad  ja  p õ ran d  kum m alg i, o m aette  sisse­
käigud .

Ei ole siin  e tte  võetud  lä h em a lt a r u t ­
leda nende n ä itu s te  üle, ku id  üh te , m is 
e r i ti  selgesti ta ju ta v , ei saa  siisk i ü tle ­
m a ta  jä t ta .

R u u m i- ja  v o rm ik u ju n d a ja te  n ä itu se l 
ta ju s im e  ja  tundsim e m õ tte  liikum is t, 
p ü ü d u  ja  ta h tm is t leida m idagi k v a li­
ta tiiv se lt uu t, m idagi a s ja -  ja  a jak o h ast. 
K ui p a lju  leiam e sealt küpseid  õ n n es tu ­
m isi, on iseasi. T undub, e t v ä lja p a n e k  
te rv ik u n a  ei k u u lug i k in d la te  k o rd a m i­
n ek u te  hu lka . K uid  ak tiiv sed  o ts ingud  
ja  v isad  püüd lu sed  avada ruum i, vo rm i 
ja  v ä rv i vahenduse l in im estele  u u d se t 
in te r jö ö ri-  ja  k u n stie lam ust, see on ju b a  
iseenesest v ää rtu s .

S am al a ja l peab  aga tu sam eeli tu n n is ­
tam a, e t ta rb e k u n s tin ä itu se l näg im e 
u u te  rad ad e  o tsim ise asem el p igem  ko- 
h a lk e e rle v a t karusse llisõ itu . U u te  s isu ­
liste  le idude asem el tegeldakse tü h ise  
vo rm i- ja  o rnam end im änguga. P a lju sk i 
on tu n d a  snobism i. R ah v u slik k u st es in ­
davad  tro o s titu lt läb ile ie rd a tu d  m u h u  
roosa-rohe lise  ja  o ranži kom bina ts ioo ­
nid. K a h ju  v aad a ta  neid  p innapea lse id  
täh e lep an u tõ m b am ise  nõkse.

M illest n iisugune  vastuo lu?  M õlem ad 
n ä itu sed  olid ju  põh ilise lt te h tu d  K u n s­
titoodete  K om binaad i baasil. T ä it sele­
tu s t ei an n a  ka asjao lu , e t «V orm  ja  
ruum » on om a põh iloom ult e k sp e ri­
m en taa ln e , te in e  aga K u n stito o d e te  
K om binaad i to o d an g u t n ing  tö ö v ilja  
n ä ita v  ja  tu tv u s tav . Sest olgu n ä itu se  
laad  m issugune tahes, täh e lep an u  v ä ä ­
riv ad  ikkag i a in u lt uus, edasiv iivad  
m õ tted  ja  leidm ised.

Tõe au stu s  k ohustab  tu n n is ta m a , e t 
ru u m ik u ju n d a ja te  m õte on tõ h u sa id  
sam m e astu n u d , ta rb e k u n s ti v ä lja p a n e ­
k u tes  ta ju d  aga ju b a  liiga p ika le  v e n i­
n u d  paigaltam m um ist.

J a  seda n ii ih a ld u sv ää rse t te rv ik u t 
n ing  võlude ü h tsu st, kus in te r jö ö r  saaks 
v a s tu rä ä k im a ta  endasse k u tsu d a , h a k a ta  
k aasa  ja  kokku  elam a m eie ta rb e k u n s ti-  
esem etega, ei ole kü ll enne  loota, ku i 
ta rb e k u n s tn ik e  kav a tsu sed  ja  teo s tu sed  
ru u m ik u ju n d a ja te le  jä re le  jõuavad .

S iinkohal ta h a k s  m õn ingaid  m õ tte - 
m õlgu tu si jä tk a ta  ru u m is t n ii ru u m ita r -  
b ija  k u i k a  ta rb e k u n s tn ik u  v aa tek o h a lt.

M ida nõuab  ru u m ilt ru u m ita rb ija ?  
K ü llap  ennekõ ike  või õ igem ini koos 
kõige m uuga, e t see looks ting im used  
tö ö tav a  in im ese võ im ete ja  ak tiiv suse  
igakülgseks arenem iseks.

Selleks v a jam e  m itm ekesiseid  ru u m i-  
elam usi. E rio ts ta rb e le  v a s ta v a lt on m eil 
ta rv is  rah u s tav a id , e rg u tav a id , tõ sim eel­
seid  ja  rõõm ustava id  ruum e. V ajam e 
e lam u t, m is pak u b  elam ust, e lam is t ja  
olem ist, m eeld ivaid  m u u d a tu s i ja  li ik u ­
m is t ruum is. Jä ig a  täpsusega  pa iga le - 
p an d u  v äh en d ab  v ab ad u stu n n e t.

K au aste  aegade kogem used k in n ita ­
v ad , et in im ene ei ta lu  tü h ju s t  enese 
üm ber, e t ta  silm  ei ta h a  n äh a  tü h je  
p indu , ja  et in im ene tu n n e b  ru u m ih ir-  
m u. K uid  te isest k ü lje s t võib ka  seda 
öelda, et o rnam end i ü lekü llus , v ä rv ise - 
gasus ja  liigne k u ju n d ir ik k u s  võ ivad  
m õ ju d a  n iisam a h ä ir iv a lt k u i tü h ju s  ja  
lagedus.

T undub , e t ta rb e k u n s ti edasise a re n e ­
m ise võ tm eks peaks olem a ju s t ru u m i ja  
ru u m ita rb ija  süvenev  tundm aõpp im ine .

T a rb e k u n s t olgu fu n k tsio n aa lsu se  ja

Inimene ruum itarbijana arm astab aga 
veel rohkem loodust enese ümber. Loodus 
oma mitmekesiste vorm idega, lugem atute 
erinevate m aterjalide ja faktuuridega ning 
värvirikkusega moodustabki otsekui m aa­
ilma mustri, loodusliku ruumikujunduse, 
mille vastu inimene tunneb ürgset ja põ­
list kiindumust. Killukest sellest tahab ta 
alati endaga kaasas kanda. Nii kuulub ini­
mese eluringi peale meeste, naiste ja laste 
veel koeri, kasse, lilli, oksi, akvaariume, 
linde, kivikesi ja palju muud sellesarnast.

Seda peaks tarbakunstnik alati meeles 
pidama, tõm mates tagasi oma ornamentee- 
rimistahet, et jä tta  inimese keskkonnas 
ruumi sellele looduslikule ruumimustrile. 
M agava lapse laialivalgunud juuksed pad­
jal on ju nii kaunis kujund, et see sobib 
kõige paremini rahulikule, kirevaks mus- 
terdam ata taustale. Samuti õitsev oks või 
kilpkonna ruuge ruudustik päikesepaisteli­
sel põrandalaigul. Tarbekunstnik arvesta­
gu, et ruumi- ja tarbekunsti tarbija tun ­
neb vajadust mitte ainult ornamendi, vaid 
ka ornamenteerimise järele.

Jälgige inimesi: nad punuvad sibula- 
pärgi pliidi kohale rippuma, sobitavad 
värve ja kujundavad ornam ente salati- ja 
võileibade liudadel, asetavad kõrvitsad ka­
pi peale ritta, raam atud riiulile, õunad kor­
vi — seekord nimelt nii, teinekord teisiti. 
See on püüdlus ilutegemise poole, elufan- 
taasia, eri aegadel ja eri inimestel eritase­
meline. Selle tarbim iskunsti taseme tõst­
mine ja tarbija harimine on omaette tähtis 
küsimus. Kuid ürgne ilumeel on inimestes 
olemas. Sellele iseilutegemisele peab ta r­
bekunstnik võimaluste vabadust ja ruumi 
jätm a.

Teadagi, et mõtte ideaalid ja elu tegelik­
kus ei lange alati kokku. Äga omajagu 
tõmbavad eesliikuv teoreetiline mõte ja 
kujutlus ka praktilist elu kaasa.

Nende m õlgutuste järel tuleks küsida, 
milline peaks siis olema ideaalne tarbe- 
kunstiese. Kas ehk selline nagu arukas 
lastekasvataja, kes afekteeritult ei keela 
ega käsi, vaid suudab mudilast kaudselt 
m õjustada mõistliku ning kindla teo ja 
sõnaga. Iga asi ei pea esimesel pilgul ra­
bama. Õnnestunud tarbeese võidab kasu­
taja tunnustuse. Niisugune tarbekunstiese 
on ka inimese kasvataja ja koolmeister. 
Ta ei tüüta, vaid hakkab ajapikku järjest 
enam meeldima.

Tarbekunstnikul peaksid luues silma ees 
olema elu ja inimesed, mitte aga näituse­
saalide neutraalsed foonid, mis ahvatle­
vad mõtet selles suunas, et kuidas terava­
malt silma paista ja oma ümbrust üle 
trum bata. Ja nii kipubki kaduma kontakt 
tarbekunsti, ruumi ja inimeste vahel.

Kuid edasijõudm ine kõigi nende prob­
leemidega nõuaks tõsist eksperimenteeri­
mist ja teoretiseerimist, mõtete tegudele 
lähendamine nõuaks asja- ja ajakohaseid 
eksperimente ruumis. Praegu tundub see 
küll kaunis utoopiline olevat, kuid seda ah­
vatlevam  oleks näha kord säärast näitust 
nagu «Ruum ja vorm» tarbekunstiga seo­
tuna. Praktiliselt tähendaks see m aterja­
lide sissetoomist eksperimenti. Sel korral 
puudutaski kriitika just «Ruumi ja vormi» 
«papilikkust ja vineerimaiku». Tõenäoliselt 
muutuks niisugune väljapanek sisukamaks, 
kui vormi ja ruumi eksperimentidele lisan­
duksid silepindse ja krobelise, pehme ja 
kõva, läikiva ja mati, sooja ja külma, m as­
silise ja unikaalse omavaheliste seoste 
ning proportsioonide eksperimendid.

Aeg, ruum ja tarbija ootavad tarbe­
kunstnikelt midagi tõsisem at, m idagi roh­
kemat kui kindatikandid ja kuldkirjalised 
tassid ning taldrikud.

ANU RAUD

P uhkem aja v iie le  inim esele «Casa 
Futuro» klaaskiuga arm eeritud  sünteeti­
lisest vaigust. A u tor M atti Saarinen (Soo­
me). Ruumis on viis tugitooli, m ida võib  
hõlpsasti voodiks m uuta; keskel asub lah­
tine kam in, selle kohal ventilaato r; väikeses 
köögis on e le k tr ip liit  ja  valam u, vannitoas  
keem iline WC ja  pesukauss. Põranda alla  
paigutatud küte soojendab ruum i k iires ti 
k a  ta lvel. M aja kaalub  2,5 tonni.
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e ld ak se  kü ll, e t loom ing peab  ise 
lo o ja  e e s t rä äk im a . M inu l o n  a n ­
tu d  ju h u l p isu t te in e  o luko rd , sest 

om a sü v en ev as  h u v is  reg iv ä rs ilise  r a h ­
v a la u lu  v a s tu  o len  m a  rohkem  v a h e n ­
d a ja  k u i loo ja . L a u lja te -k u u la jä te  se n i­
ses t h e a s t su h tu m ise s t ja  v as tu v õ tu s t 
h o o lim a ta  on  m in u lt s iisk i sageli k ü s i­
tu d , m iks m a  n ii v isa lt n ing  jä r je k in d ­
la l t  ra h v a la u lu g a  tege len , jä t te s  selle  
tõ t tu  v iim ase l a ja l v äh em a k s om a n.-ö. 
o rig inaa lloom ingu .

P ea le  o tseste  k ü sim u ste  o len  tu n n e ­
ta n u d  k a  veel te is tsu g u s t suh tu m ist, 
k a h tle v -k õ h k le v a s t (aga  äk k i ta  ta h a b  
tä n a p ä e v a  te m a a tik a lt  põgeneda k u h u ­
gi a rh a ilisu sse? ) k u n i m u lle  o rg aan ili­
se lt v a s tu v õ e ta m a tu  « rahvuslikkusen i*  
ä la «kuldsed  k a n d led  palm ipuus» , 
(m ä rk am a ta , e t selle  n ä h tu se  v a s tu  m u 
teg ev u s  e n a m ja o lt su u n a tu d  ongi!) või 
m oodsa sn o b is tlik u  ilu tsem isen i v a n a ­
de a s ja d e  ja  esem ete  üm ber.

M a ei sö an d ak s a ja le h e  ru u m i ja 
lu g e ja  aega  k u lu ta d a , k u i tegem ist 
o leks a in u l t  m u  is ik like  loom inguim - 
pu lsside  v ä ä r i t i  m õistm isega. E t aga 
p ean  m eile  kõigile üh ise  k u ltu u r ip ä ­
ra n d i k a su ta m is t t ä n a s e l e  eesti 
n õ u k ogude  k u ltu u r i le  tä h ts a k s  asjaks, 
siis a rv a n  v a ja lik u k s  om a seisukoh ti 
selg itada .

V ana ra h v a la u lu  p ro p a g e e r ija  ho ia­
k u  (m is võ iks ju  u u rija te le - te a d la s te le  
k u u lu d a ) o len  v õ tn u d  ju s t selle e l a ­
v a ,  tä n a s e  m u u s ik a v a ja d u se  ä r a tu n d ­
m isest. M ind on selle avastam ise le  
su u n a tu d  ju b a  M oskva k o n se rv a to o riu ­
m is, veelg i v a re m  aga  E esti NSV H e­
lilo o ja te  L iid u  noo rtesek ts ioon is. Olen 
p ü ü d n u d  h iljem  sellesse süveneda. 
Võin om a p raeg u ses va im u stu ses, soovis 
a s ja  lõ p u n i u u r id a  ja  v an a  lau lu  p ra e ­
gusi fu n k tsio o n e  se lg itad a  kü ll v is t a j u ­
tise lt ü h ek ü lg sek s o su tuda . Ü he e le ­
m end i sü v en d am in e  ei m u u d a  aga me:e 
m u u s i k a e l u  ühekü lg seks, v a id  a i­
n u lt  rik k am ak s.

H  Kõiqepealt pean vis t täpsustam a, m il­
lest ju tt on.

Kogemused on näidanud, et enam asti 
ei osata re q iv ä rs ilis t ra h v a la u lu * (runo) 
eristada teistest, uuem atest lau luvorm i- 
dest.

N äiteks erineb  uuem  lõ ppriim il jne ra h ­
va lau l (ka kü lavahe- või m eestelauluks  
nim etatud) reg ivärs ilises t s ilm ato rkav a lt, 
olles ka praegu veel la ia lt tu ttav . Need 
on seda tüüpi lau lud , nagu «Saksad sõit­
vad saaniga», «L illa  istus kam beris», 
«Ma vaatsin paadist k iik rig a » , «Mind k u t­
suti pulm a» või «Metsa läksid sa». M it­
te nendest pole siin ju tt. Selquse m õttes  
püüan anda lühikese iseloomustuse: r u-
n o ehk r e g i v ä r s i l i s e  r a h v a ­
l a u l u  tunnuseks on k v a n tite e riv  4-ja lg - 
ne tro h h e ilin e  värsim õõt koos a lg riim i 
ja  m õttepara lle lism id ega , re ts ita tiivn e  (s il­
bile vastab noot) kaheosalises põhim eet- 
rum is  ühe- või kahe vä rs irea  p ikkune  
ühehäälne viis ning (tavaliselt) eeslaulja  
ja  koori vahe ld um is[ lau lm ine (värs irea  
kordam isega). Kui sõnadest tuntakse re ­
g ivärss kohe ära , siis viis ide eris tam ise­
ga on juba suuri raskusi, hoopis tu n d ­
m ata on aga eeslau lja-koori esitustava. 
(Setu laul on ainukesena selle ettekande- 
vo rm i k in d la lt sä ilitanud . Täiesti aluse­
tu lt on seda peetud s laavipäraseks joo­
neks, sam uti nagu setu om apärast m itm e- 
häälsustki.)

Näidet tä iu s lik u lt fikseeritu d  ja ü ld tu n ­
tud reg ilau lu st ei olegi nii lih tne tuua — 
oleme sellest n iivõrd  võõrdunud . M itm e  
põlvkonna kool ilaul ikutest läb ikä inud  
«Tiiu ta lu tü trekese» noodistus sisaldab  
näiteks kõ ik  reg ilau lu  elem endid p e a l e  
ettekand evo rm i: ei ole nä idatud , kus lau ­
lab eeslau lja , kus astub sisse koor. L au ­
lul puudub seega selgroog. (K aheldav on 
m uide ka sõnade autentsus.) S ealjuures  
on tegem ist ühe parem a ja  reeg iipärase- 
m a runoviis i näitega, m is m eie trü k itu d  
lau liku tes  ülepea leida on. Selliseid n ä i­
teid on üldse a rm e tu lt vähe ning ena­
m asti on neidki juba seatud «k u ltu u r- 
m uusika» eeskujul kahe- või ko lm ehää l­
seks, nende sõnu «puhastatud» skandee- 
riva tes t värssidest, seega — püütud a llu ­
tada teisest süsteem ist p ä rit reeg lite le .

N  Vanal rah v a lau lu l on m itm eid suuri 
väärtu s i, m is peaksid olema kõ ig ile  v a ja ­
likud  ja kättesaadavad.

R eg ivärsiline laul — see on m eie rahva  
kõige ürgsem , om apärasem , sajandites vä l- 
jaku ju n en u m  ja te rv ik lik u m  loom ing, ra h ­
va loom ingulise geeniuse vä ljendus. Meie 
vana reg iv ä rs i a lg riim id es , p a ra lle lis m i­
des ja  lu u leku ju nd ites  peitub pa lju  he li­
nat ja sära, sõna ja m õtte ilu, sam uti 
ku i runo viis i monotoonses kordum ises  
su g eree riv a t jõudu. Runo suurem aid  
vä ärtusi m inu m eelest ongi tema ku n sti­
line orig inaalsus ja  s t iilite rv ik lik k u s . Sel­
lele võin lisada sõnad, m ida tava ts e ta k ­
se öelda em akeele kohta: m inu rahva  laul 
on m ulle kõige parem , ilusam  ja v ä ä r­
tus likum .

Sageli m õ istam e ra h v u s lik u  k u n s ti 
all v a id  ü ld eu ro o p a lik k u  k u n s ti r a h ­
v u slik u s  g a rn ee rin g u s , k u s ra h v a k u n s -  
tim o tiiv id  esinevad  a in u lt k au n is tu se n a  
või p a rem a l ju h u l k a su ta ta k se  neid  
tem aa tilise  m a te r ja lin a  «päris» k u n s ti 
ta rv is . A si aga selles ongi, e t reg ilau l

* Lubatagu siinkohal juhtida tähelepanu  
ebaloogilisustele folkloristlikus term inoloo­
gias. «Rahvalaul» tähendab selles tege­
likult ainult üht osa rahvalaulust — sõ ­
nu, tervikut tähistatakse hoopis — «rah va ­
laul v iis iga». Kas pole see äkki absurd? 
Kas on võim alik laulm ine viisita? «Folk­
loori» eestikeelne vaste «rahvaluule»  
seostub laiemal auditoorium il (sealhulgas 
heliloojatel) enam asti m õistega «rahva- 
laulusõnad» (kui luule = poeesia, siis 
rahvaluule = rahvapoeesia). Ka see ter­
min pole järelikult kõige õnnestunum .

võib  o lla  ja  o n  te g e lik u lt i s e s e i ­
s e v  k u n s t  — ü rg n e , o m a p ä ra n e  ja  
te rv ik lik . S e llisena  võ iks ta  o lla m eie 
t ä n a s e  ra h v u s lik u  k u n s ti p õ h i ,  
m itte  ilu r ip a ts . Koos estee tilise  v ä ä r tu ­
sega on v õ rd se lt tä h tis  te m a  ee tiline  
kaa l. R eg iv ä rss  k a n n a b  ju  töö in im este  
a a s ta tu h a n d e te s  v ä lja k u ju n e n u d  e lu - 
tu n n e tu s lik k e  v ä ä rtu s i. M iks p eaksim e 
siis m eie tä n a  selle  p ä ra n d u s e  u n a ru s ­
se jä tm a  või a rh a ilisek s  põ lgam a?

V ana ra h v u s lik u  ja  ra h v a l ik u  k u n s ­
ti  a lu sed  o n  veel o lem as ra h v a  keeles 
ja  m eeles. Sellega on  seo tu d  p a lju g i 
tä n a s e n i p ü s iv a te s t v ä ä r tu s te s t  — ra h -

RAHVA­
LAUL 
JA MEIE
VELJO TORMIS

va  k u ltu u r iv ä ä r ik u s , sisem ine  ta sak aa l, 
ü h te k u u lu v u s tu n n e  loodusega, p õ lv ­
kondade  jä r je p id e v u se  tu n n e ta m in e  ja  
p a lju  m uud , m is k ip u b  p raeg u  lag u n e ­
m a m itm esu g u ste  g lobaa lse te  n ä h tu s te  
(rah v u sv ah e lin e  p inevus , teh n ilin e  p ro ­
gress, saa s tu m in e  jne., jne.) ta g a jä r je l.

(E t need  p rob leem id  ü lem aailm sed  
on, see ilm nes nen d e  esip laan ile  k e r ­
k im isest eespool n im e ta tu d  ra h v u s v a ­
helisel m u u s ik ak o n g ress il M oskvas, kus 
p ea tä h e le p a n u  oli e r in e v a te  m u u s ik a ­
k u ltu u r id e  su h e te l eu ro p o tsen trism ig a  
n ing  m ille  lõ p p istu n g i reso lu ts ioon is 
p ü s ita ti tõ e lise lt rah v u sv ah e lise , tä p s e ­
m a lt — k u ltu u rid ev ah e lise , ü ld ise  
m u u s ik aa ja lo o  koostam ise  nõue.)

E nda m õ istm ine  ja  tu n n e ta m in e  on 
h ä d a v a ja lik  ta s a k a a lu  ja  e luvõ im elisu - 
se sä ilitam iseks . T eadkem , kes olem e, 
kus on m eie ju u re d . Siis on kergem  
ka  tu le v ik u s ih te  seada.

R ah v a lik u d  k u ltu u r iv ä ä r tu s e d  ei ole 
sugug i v ä ä r tu se d  a i n u l t  m e i l e  
e n d i l e ,  n.-ö. sisem iseks ta rb im isek s . 
Iga sü g av a lt ra h v u s lik u  k u ltu u r i k õ la ­
p ind  u la tu b  a la ti e tn o g raa filis te s t p ii­
r id e s t soo tuks kaugem ale , saab  v a h e ­
tu sv ä ä rtu se k s , k u i n ii lu b a tak se  öelda.

O n loom ulik , e t p raegusaegses k u l­
tu u r id e  lähenem ises on m eil te k k in u d  
p a lju  üh is t. K u id  igal ra h v a l on ka 
m idag i a in u o m ast, m is te is te le  ju s t om a 
k o rd u m a tu seg a  h u v i pakub . J u s t  se lle­
ga võ ib  ta  an d a  h in d a m a tu  osa in te r ­
na ts io n aa lsesse  k u ltu u r i  v aram usse .

Seoses N õukogude L iidu  m o o d u s ta ­
m ise aa s tap äev ag a  on tu n d u v a lt a k t i ­
v isee ru n u d  k u ltu u r isu h te d  ra h v a s te  
vahel, ü k ste ise  k u l tu u r iv ä ä r tu s te s t  o sa ­
saam ine. J a  see ei p iird u  tä n a p ä e v a  
k u n s tim e is tr i te  loom ingu  vahe tam isega . 
R eg iv ä rs ilin e  ra h v a la u l on e sm a jä r je ­
k o rra s  see. m ida  m e i e  saam e ja  m ida  
on v a ja  ra h v a s te  p õ lisk u ltu u rid e  ü h ise s­
se v a ram u sse  ju u rd e  an d a , nagu  g ru s iin ­
lased  an n a v a d  vene  b õ liinade  ja  tš a s -  
tu šk a d e  k õ rv a le  om a ü lito red a  n in g  
o rig in aa lse  m itm eh ää lse  m ees te lau lu  
(m ida iga te in e  g ru s iin la n e  s u u re p ä ra ­
se lt va ldab), leedu lased  om a p raeg u  
e lav a  ü rg v a n a  la u lu  (m ida L eedus 
k u u lem e  n ii v an ad e  k u i n o o rte  suust). 
Mis on aga see, m ida  m e i l  k u u ld a k ­
se e lav a  ra h v a la u lu n a  m eie  suust?  
H eal ju h u l «K ungla rah v as t» , m ille  
K. A. H e rm a n n  T a r tu  ba ltisak sla se  
K a rl Z ö llneri e esk u ju  jä rg i «kom po­
neeris»! (A sja s th u v ita tu ile : v t. E lm ar

A rro . «G eschichte d e r  e stn isch en  M u ­
s ik  I», T a r tu  1933, lk. 167.) S iin  ilm se lt 
o n, m ida  te is iti teh a . A eg on p ih ta  
h ak a ta ! S est k a u a  siis S e tu  või K ih n u  
la u lik u d  su u d av ad  kogu E estit e s in d a ­
da! O n v a ja  lõ pe tada  su h tu m in e  om a 
la u lu k u ltu u r is s e  k u i m u u seu m iek sp o - 
n aad isse  või v a litu te le  m ä ä ra tu d  tu r is -  
m ieksootikasse.

■  M in u lt on küsitud, kas ma ka leian  
(naqu viim asel aja l hääli kuulda), et 
koqu m eie ku ltu u ri aren q on juba  
ärkam isa jas t peale vale rad a  läinud . Vas­
taksin : «vale» pole s iinkohal õiqe sõna. 
M uiduqi m eeld ib  m ulle  vana rah va lau l 
rohkem  ku i sakslastelt laenatud «Olle-

p ru u lija » , aqa eespool öeldust peaks ehk  
selge olem a, et ma ei taha aja loora tast 
üm ber pöörata . Tuleb näha m inevikus  
to im unud k u ltu u ri kujunem isprotsesside  
omamoodi aja loo list p ara tam atu st.

Pole m õtet ärkam isaeqa ta q an tjä re le  
süüdistada euroopa (õigem ini saksa) k u l­
tu uri e lem entide püüdlikus juurutam ises, 
req iv ärs i seostamises o rjaa jag a  jne. See 
oli teatud  mõttes loom ulik: to lla l oli k a r ­
ju v  va jadus sakslastele tõestada, et eest­
lasel on kõ ik  eeldused olla k u l t u u r i n i ­
m e n e .  (Selle asemel et süüdistada ä rk a ­
m isaja  tegelasi, kes tegutsesid vastavalt 
a j a  n õ u d e l e  ja  võim alustele , va ad a­
kem, kuidas saame ise hakkam a o m a  
a j a s  vastava lt o m a  a j a  n õ u e t e l e ! )

N ähtavasti on selles oma seaduspära­
sus, et alles teatud vahem aa jä re l, n.-ö. 
eituse eituse kaudu jõutakse m õnede ra h ­
v a k u ltu u ri väärtuste  äratundm iseni ja ha­
katakse neid uuesti tundm a õppim a, neist 
kunstiloom ingus te ad liku lt läh tum a. Selle 
tee on pa ljud  rahvad läbi kä inud.

Ma ei kutsu kõrvale  heitm a kõ ik i euroo­
pa liku  k u ltu u ri nähtusi, m ida oleme vahe­
peal tundm a õppinud, om andanud, ennast 
nende ja neid enda jä rg i ku jundanud . (Vas­
tup id i: m ida rohkem  ja  r ik k a m a lt teisi 
ku ltu u re  ja  uuem aid saavutusi tunnem e, 
seda parem .)

A reng läheb edasi siit, kus me p r a e ­
g u  o l e m e ,  m eiega tu leb kaasa kõik  
see, m is juba olemas, ü kskõ ik  kust see 
kunagi p ä rit olnud (mis k u ltu u r see ol­
nud). Me peam e a in u lt tead likud olema, 
mis m eil on ja m ida pole ning m is una­
russe jäe tud . Oleme m ingil m äära l tu nd­
ma õppinud ja  omaks võtnud nn. euroo­
pa k u ltu u ri. On m uidugi te isig i k u ltu u ri-  
süsteeme, m ida m aksaks tunda. Aga on lau­
sa im elik , kui me samal a ja l o m a  va ­
na k u ltu u r i, selle aja lugu ja põhja k o r­
ra lik u lt  ei tunne. (Julgen n im elt vä ita , et 
viim ase sa jandi ha ritud  põlvkonnad re g i­
vä rs ilis t rah v a lau lu  p ra k tilis e lt ei tunne  
või siis teavad seda pealiskaudselt — ka 
sel ju hu l, kui nad koolis rah v a lau lu  (v ii­
sita!) ja «Kalevipoega» «läbi võtnud» on.) 
Seda van im at, algset k u ltu u rik ih ti o leks­
ki va ja  «lahti kaevata», ja lgea lune p in ­
nas n.-ö. läbi valgustada. Kuigi aja loo- 
ader on m eie kandi pinnast tub lis ti pöö­
ranud, on erinevad ku ltu u rik ih id  siiski 
selgesti nähtavad ja ä ra tu n tavad .

P ean , n ag u  m e kõik, väga  lu g u  ees­
ti  lau lu p id u d e  k u ltu u r is t  ja  selle e d a ­
s ia ren d am ises t p raeg u se l a ja l. Sel on 
om a. sõnades ja  a rv u d es  v ä lje n d a m a tu  
v ä ä rtu s . A in u lt m iks m e nagu  h ä b e n e ­
m e iseendaleg i tu n n is ta d a  selle v o r -  
m  i esia lgset laen u lisu s t?  O lgugi s a k ­
sa (šveitsi) ee sk u ju l tek k in u d , on ta  
m eile om aseks saan u d  ja  m eie jä rg i 
k u ju n en u d . V õim e sellele õigusega u h ­
ked olla. A ga k u tsu n  sea lju u re s  h u v i  
t u n d m a  j a t e a d m a ,  e t m eil on 
selle kõ rv a l ka  m u i d  trad its io o n e , 
m is s a m u t i  võ ivad  tä n a s t k u ltu u r i 
to ita  ja  sedasam a lau lu p eo trad its io o n i 
veel r ik k am ak s  n ing  om anäo lisem aks 
m uu ta .

N iisiis: m a ei ta h a  m idagi sellest,

9  Pärast om a sõnavõttu koorijuhtide konverentsil (m ärts 1972) on m ul 
m itu korda tulnud vestlustes selgitada ja  täpsustada m õtteid vana rahvalaulu  
üle, mida tookord vaid konspektiivselt sain esitada.

Sedasam a olen puudutanud ka filharm oonia korraldatud autorikontsertidel, 
m itm el m uusikalisel neljapäeval H eliloojate Majas, loom ingulistel kohtum is­
tel, televisioonisaadetes, raadiosarja «Laula, laula, suukene» avasaates ning 
lõpuks VII rahvusvahelisel m uusikakongressil M oskvas (oktoober 1971).

Tundsin, et ka teistele on need küsim used huvitavad, reageeringutest sain  
aru, et aeg on küps neil teem adel laiem alt rääkida.

Seetõttu pole tõesti ü leliigne igapäevane töö korraks kõrvale jätta, et nende 
küsim uste juurde veel kord tagasi tulla. A ilpoolesitatud m õttekäike ergutasid  
koondama ja kirja panem a vestlused  ja vaidlused m uusikateadlase H elju Taugi 
ning koorijuhi A rvo Ratassepaga.

m is m eil p raeguses m u u s ik ae lu s h ead  
ja  a rm sak ssaan u t, a s e n d a d a  v an a  
ra h v a lau lu g a . Ei tao tle  m uud , k u i e t 
o lem asoleva k õ r v a l  ja  selle h u l ­
g a s  tu n d m a  õpp ida  k a  om a ra h v a  
v an a  la u lu k u ltu u r i o l e m u s t .  (E n­
n as t e sm aav asta jak s  p id am a ta  a rv an , 
e t seni on  p ü ü tu d  ru n o v iis i a i­
n u lt su u p ä ra sem ak s  te h a  v ah ep ea l­
se test v ä lism õ ju lis te s t a ru saam ad es t 
läh tudes.) M a ei e ita  e e lk ä ija te  tö ö ­
su u n d i ja  saav u tu s i, v as tup id i: to e tu n  
nendele , n ende  tegevus a n n ab  m ulle  
õiguse ja  ko h u stu se  om a a ru saam ise  
jä rg i e d a  si m õelda ja  töö tada . (Mis 
sellest, e t see võib  n ä i d a  ta g a s ip ö ö r­
dum isena!)

Kes a ja m ä rk e  m ärk ab , on ehk  
tä h e le  p an n u d : p raeguses a re n g u jä rg u s  
on m eil te k k in u d  k a h ju tu n n e , e t om al 
a ja l  rah v u s lik k u  k u ltu u r i eh itades see 
p e a m i s e l t  la en a tu d  a lu s te le  r a j a ­
ti  v an a  k u ltu u r i õnneks kü ll om a­
jag u  ta lle tad es, k u id  a lu s te  k u ju n d a ­
m isel k õ rv a le  jä tte s . Nii võim e tõsiselt 
kahe tseda , e t runov iis  m eie pro fessio ­
naalse  m u u s ik a k u ltu u ri a ren g u s p õ h ja ­
p an ev a t ja  m ä ä ra v a t ro lli ei ole saan u d  
m ängida.

M ida siis teh a  nüüd , ku i olem e 
tä ie s ti te ad lik u k s  saanud , e t m eil su u r  
h u lk  v ä ä r t  v a ra  ü sna  k a su ta m a ta  se i­
sab? Eks tu le  a ru  p idada, ku idas seda 
edasp id i kõige p a rem in i ta rv itad a ! Aeg 
on ilm selt küps.

■  Kõigepealt on aeg küps selleks. et 
oma vana la u lu k u ltu u ri t e g e l i k u l t  
tundm a õppida (a inu lt t u n d m i n e  võ i­
m aldab oma suhtum ist: see on huvitav
või m itte , e lav või aegunud, täna m eile  
v a ja lik  või eb ava ja lik . Tundm a õppida kui 
om aette kunstilist s tru k tu u ri o m a  reeg ­
lite  ja seaduspärasustega, mis on e r i n e ­
v a d  m eile praegu ü ld tu ttava e u r o o p a  
m u u s i k a  seaduspärasustest. (See 
koondm õiste m ahutab nii euroopa rahvaste  
fo lk lo ori, klassikalise m uusika vanast u lt­
ram odernseni, džäss kaasa arva tud , ning  
kõ ikvõ im aliku d  popžanrid  kuni fo lkm uusi­
kani vä lja ). Nii nagu Euroopast om andatud  
etlem isku ltu ur (ilu lugem ine) on ilmses 
vastuolus req ivärs i s tru k tu u ri ja ku nsti­
liste ku jun d ite  süsteemiga, ei sobi klassi­
kalise m uusika reeg lid  ku idagi kokku  
runoviis i m eloodia ja vorm iga . Nende as­
jaolude teadm ine ja silm aspidam ine peaks 
olema esimene nõue professionaalsetele 
m uusikutele .

Rahvaviisi m uusikateadusliku lt uurides  
ja loom inguliselt kasutades tegeleme ikka
— p iltlik u lt öeldes — ühe te llisk iv ig a  (s. o. 
värs ireap ikkuse  viis ijup iga), m ärk am a­
ta, et rahva lau l on tege liku lt neist k iv i­
dest laotud m üür. Üksikud sellised te llis ­
k iv id  ja te llise tük id  on väga suurel m ää­
ra! ku jundanud eesti praeguse m uusika  
ko loriiti, kuid selle asemel, et neist hoo­
neid ehitada, oleme neid purustanud ja 
saadud puruga p arg ite id  ning tenniseväl­
jaku id  sillu tanud, s. t. oleme kasutanud  
te llisetükke vaid tem aatilise või koloree- 
riva  «m aterja lina», m itte aga ko nstru k­
tiivse elem endina.

Need, kes kavatsevad vana rah v a lau lu ­
ga p rak tilis e lt m idagi teha, sellele m idagi 
ra jad a, peavad väga hästi tundma:

a) regivärssi kõigis selle vorm iavaldus- 
tes, mis on praeguseks k ü lla lt põ h ja liku lt 
süstem atiseeritud, uu ritud  ja analüüsitud, 
ning ka trü k is  kättesaadav;

b) runoviis i, m ille  kogud on praegu  
küll veel m uusikalisest aspektist am o rf­
ses seisundis, kuid siiski rahu ldaval hu l­
gal kättesaadavad;

c) rah va lau lu  esitusvorm i ja lau lm is­
m aneeri, m ida p ra k tilis e lt ei tunta kusa­
gil peale Setumaa (seal loom uliku lt vas­
tavate lokaalsete erijoontega).

Kui reg ilau lu le  m idagi ra jad a , siis tu ­
leb eeskätt tema enda vastu austust üles 
näidata, arvestada kõigepealt temas en­
das peituvaid  seaduspärasusi.

Sellega ei kutsu ma sugugi üles kõiki 
rahva lau lus t huvita tu id  a in u lt täpselt 
m uuseum is fikseeritud  vorm idest kinni 
pidam a. (E riti kui arvestada, et suur hulk  
sealsest m a te rja lis t pole m itte  laulud, 
vaid a in u lt m eenutused sellest, kuidas  
lau ld i. Peaaegu tä ie lik u lt puuduvad ees- 
lau lja -koo ri trad its iooni näited.) Kui see 
laul peaks tõesti la iem alt elavasse r in g ­
lusse m inem a, siis hakkab ta n iiku in ii 
m uutum a, sest «elav ei saa kunaqi täpne  
olla, tema m uutub» (Tam m saare).

R. M irov k ir ju ta b  oma väqa õpetlikus  
a rtik lis  «Loominqus» nr. 4 k. a. m uu hul- 
qas ka sünkretism itaotlusest ra h v a la u ­
lude praeguses kasutam ises (sünkretism : 
sõnad + viis + esitusvorm  + esitusolu- 
kord, funktsioon). A rvan, et algset fu n k t­
siooni rah va lau lu le  keeqi taqasi anda ei 
saa (ega vist tahagi). Jutt saab olla vaid  
lau lu vorm itä iusest ja -te rv ik likkusest.

Võib kehtida üks vä ltim atu  nõue: enne 
kui keeqi tänapäeval rah va lau lu g a  m ida­
gi ette võtab, kas is ik likus heliloom inqus, 
in terpreteerim ises vms., lähtudes oma 
praegustest sisulistest ja kunstilistest 
taotlustest, tu leb tal t e a d a ,  kuidas se­
da algselt ette kanti, ja seda oma töös 
silmas pidada. Et m uutum ised ei tekiks  
nõmedusest, pealiskaudsusest, teadm atu­
sest. Igasugused es itusolukordade «lavas­
tused» (kõik need kiigep idude Ja pu lm a­
kom m ete m ängim ised) tunduvad m ulle aga 
ebaorgaanilistena, võltsidena ja halvas  
mõttes «etnograafilistena».

Sünkretism inõue tu leb tõepoolest esita­
da kõigile rahva lau lug a  tegelevatele fo lk ­
loristidele. Sest eks sealtkandist ole (juba  
lig ikaudu sajandi eest) rahva lau lu  alge e- 
m entideks lahutam ine ning nende ele­
m entide erald i ku ltiv eerim in e  alquse saa­
nudki.

H  K uidas siis selle t e a d m i s e n i ,  
tu n d m aõ p p im isen i p ra k tilise lt jõuda? 
Ja  ku idas tu n d m a õ p itu t rak en d ad a ,^p o ­
p u la r isee rid a?  N eid asju  ei saagi õieti 
te in e te ise s t lah u tad a .

R ah v a lau lu  p ra k tilin e  tu n d m aõ p p im i­
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ne peaks k in d lasti to im um a ü ld h a r id u s ­
likus koolis, n im elt k ir ja n d u s - , m itte  
lau lm istund ides. Sest reg ilau lu s on s õ- 
n  a d e 1 su u rem  osa täh tsu s , n en d est t u ­
lenevad  kõik  to lle  ku n stiv o rm i ise ä ra ­
sused. P eam ine  v iga on seni o lnud  sõ­
nade õppim ine era ld i, ilm a loom uliku  
v iis ikeskkonnata , m illes n ad  om al a ja l 
eksis tee rinud . R ah v a lau lu sõ n u  tu leb  
ikka  siduda  rah v a lau lu v iis ig a  (ja v a s­
tup id i). S i i s  selgub kohe esim e­
sel ka tsel, ku i loom ulik  ja  o tse v a ja lik  
on eeslau lja -k o o ri vo rm  tä ie lik u  n e l­
ja ja lg se  tro h h eu se  su ju v a k s  laulm iseks. 
Üksi lau ldes pole reeg lip ärases 
runov iisis  koh tag i, kus h inge 
tõm m ata . Sellest tu len ev ad  kõik  
rü tm i ja  m ee tru m i m oonutused , v ärs i 
lõpusilb i ä ra jä tm ised , «sissepoole» la u l-  
m ised (m eeste lauludes) jne. S i i s  selgub, 
et eesti reg iv ä rsilin e  ra h v a la u l oli reeg ­
lip ä ra se lt k o o r i l a u l .  M itte  kü ll see, 
m itm eh ää ln e , m ida tän ap ä ev a l selle n i­
m e all tu nnem e, va id  om a- ja  a lg u p ä ra ­
ne, enam asti ü h eh ää ln e  ee s lau lja -k o o ri-  
laul. Ü ksikud  e ran d žan rid  (h ä llilau lud  
jm s.) ei k u m m u ta  reeg lit. S i i s  selgub, 
e t lau ldes ei o su tu  ra h v a la u lu  re g iv ä r­
siline vo rm  raskuseks, m ida  tu lek s  k o r­
d u v a  lugem ise ja  aegam ööda h a r ju ta ­
m isega võita , va id  n ii h a r ju m u s  ku i ka 
sisu m õistm ine tu lev ad  k iiresti, kä igu  
pealt. N i i s i i s  — rah v a lau l viisiga!

M inu tead a  on ra h v a la u lu  nõnda k ä ­
sitle tu d  v äh em a lt ühes koolis — T a r tu
8. keskkoolis. H arid u sm in is tee riu m  
peaks seda eksperim en ti iga ti to e tam a  
ja  tu tv u s tam a . N ä itlikuks ab iv ah en d ik s 
võiks saada  m üügilo iev  p laad ian to loo - 
gia «Eesti rah v a lau le  ja  p illilugusid».

K ind las ti peaks kas või lüh ikese  sü s­
tem aa tilise  p rak tilise  k u rsu se  ra h v a ­
lau lu  eri k ih is tu stes t, nende põh iom a­
dustest, e ttek an d e laad id es t saam a TRÜ 
keele - ja  k ir ja n d u se  e ria la  k õ rva l ka 
k u n stiõ p p easu tu s te  k a sv an d ik u d  (eriti 
m u u sik a  ja  lav ak u n s ti alal).

Regilaulu tundm aõppim ise ja  ühtlasi 
prak tilise  kasutamise võim alusi on palju . 
Neid võiks laulda kõigil kooriharju tuste! 
või koosviibim istel, neid peaksid oska­
ma kõik p ioneerijuh id , kasvatajad, laste­
aednikud. Sest lasteaiast võiks asi peale 
hakata.

Päris surnud ju vana laul meis ei ole. 
Kerge on selle lauluga kaasa tu lla . Ta on 
olemas keele s tru ktu uris  ja isegi kusagil 
sügavam al, geenides või tont teab milles; 
seda on võim atu tõestada, aga m ingi «ä ra ­
tundm ine» on olemas, m idagi selle rütm is  
ja  viisi monotoonsuses. Kas või m õnu- 
tundmises sellestsamast monotoonsusest, 
m ida nii pa lju  on halvaks pandud ja hu k­
ka m õistetud. Võib selguda, et v iis irü tm i 
montoonsuses peitub kunstiline om apä­
ra ja  väärtus. Võib selguda, et sõnarütm id  
on väga vaheldusrikkad  ja hoopiski m itte  
monotoonsed. Is ik likest kogemustest tean, 
et kaasalaulm ine ei lähe tüütuks, vaid, 
vastupidi, tek itab  hasarti ja mõnu, sisemist 
rõõm u ja va jadust selleks.

Rahvas laulab hea meelega kaasa, täies­
ti vabalt, sundim atult. Seda nii rah v am a­
jas, ü liõpilaste ring is, teadlaste m aja  õh­
tul või ko orijuh tid e  konverentsisaalis. 
Koik osavõtjad lih tsalt tunnevad, et lau l­
da on lõbus je kerge. Keegi nagu pole a i­
nult selle peale tulnud!

Miks see alati kohe õnnestub? Aga kõ ik  
on ju nii lih tne ja  elem entaarne — üks 
lau lab ees, teised ta kkajäre le ! Kogu m eie  
rahvalau lude rep e rtu aar toetus kunagi sel­
lele lihtsale ja kõigile kaasategem ist võ i­
m aldavale vorm ile .

Peaasi et see (rahvalau l, -tants, -r iie  
Jms.) praegu e i  o l e k s  sektantlus, mood, 
et see ei oleks m ingi härda «eestluse» 
ülesäratam ine, et see ei oleks saksapärane  
seltskondlik «ilutsem ine», eputam ine s ii­
dist rahvariietes, nagu kodan liku l ajal 
seda esines. (K indlasti selleks, et as­
ja kuidagi «ilustada», «m eeldivaks» teha, 
laudalõhna juurest kaotada.) Vaid et see 
lih tsa lt oleks asi, mis inim estele lõbu pa­
kub ja rõõm u teeb, nende ko llektiivsust 
süvendab.

Elavas rakenduses oleks reg ilau l kõigile  
kättesaadav ühislaulu vorm . Kogu aeg on 
kuulda kaebusi, et ühislaulu on raske o r­
ganiseerida, et sõnad ei seisa meeles ja 
viisid on keerulised. Siin aga pruu g ib  sõ­
nu teada ü h e l  inimesel ja kaasa võib  
laulda kogu kuulajaskond. Mõnedki ju h u ­
sed, kus olen seda pooleldi na lja  või huvi 
pärast proovinud, näitavad, m illise rõõ­
m uga inimesed kaasa tu levad, tundes, et 
nad on v õ i m e l i s e d  kaasa tegem a. Ehk 
uuriksim e siis p raktikas n e i d ,  vä lisvo r­
m ilt lihtsa, aga eetiliselt sisult kaaluka, 
kõigile suupärase ja jõukohase ühise laulu  
traditsioone, mis meil ju o l e m a s .

Rahvalaulu (sealhulgas regivärsilise) 
tutvustam isel on head tööd teinud ansam b­
lid «Leegajus» ja «Leigarid», esimene ees­
otsas rahvapillim u usika  suurepärase tund­
ja Igor Tõnuristiga, teine ehtsa rahvatan t- 
suentusiasti K ristjan Toropiga._ «Leigarid»  
on tuntud esinemistega Vabaõhum uuseu­
mis. «Leegajus» kuulub rohkem  «rän d­
m uusikute» seisusesse: sõitnud ris ti-rästi
mööda Eestimaad ja «laulutanud» paliu  
in im esi, on nende retked jõudnud Kesk- 
televisiooni ning ra ja  tahagi.

m ärk im is t (peale U. K olgi a r t ik li «Eda- 
sis»). K as m itte  k r i it ik a  oskam atuses t 
näh a  a ren g u ten d en tse  ja  so tsiaa lse t te l­
lim ust, rä ä k im a ta  nende ana lüüsis t?

L äh tu d es n endest fak tid est, aga ka 
is ik likest kogem ustest lau lu  a lg a ta ja , 
õ p e ta ja  või ko n su ltan d in a , sam u ti ü ld ise 
h uv i kasva tam isest, ju lgeng i a rv a ta , e t 
rah v a la u lu  la iem  tu tv u s ta m in e  pole 
v e id rik lu s  või v astu v o o lu u ju m in e  pop- 
ja  m u u  (ka fo lk -)  m u u s ik a  aegadel, vaid  
e lu line võim alus ja  p a lju d e le  võib-olla 
veel m itte  p äris  ä ra tu n tu d  sisem ine v a ­
jadus.

V aa tam ata  võ im aluste  to h u tu le  a v a r ­
dum isele, m u u tu b  k u n s tis t osasaam ine 
m eie a ja l ikka  passiivsem aks. Ise tege­
v u srin g id  ja  koorid  väh en ev ad  (ja n e n ­
de koosseis vananeb), sest nad  ei suuda 
k o n k u ree rid a  p rofessionaalide  ja  te le ­
viisoriga. P üüdes m eeleh e itlik u lt la u l­
da ja  esitada  e luku tse lis test ü levõetud  
re p e r tu a a ri , v äheneb  isetegem is- ja  osa- 
saam isrõõm . Ise tegevuse  o lu lisem aid  
fu n k tsioone  peaks aga ju s t olem a se lts­
kond liku  läb ikäim ise  ja  üh ise ttevõ tm ise  
rõõm .

Eks sellest annagi tunnistust ü la ln im eta­
tud ansam blite edu ükskõ ik  m illises selts­
konnas. Neid võetakse hästi vastu, nende­
ga tehakse vaim ustudes kaasa. H uvitavaid  
ansam bleid ja  kapelle on m ujalg i (Pärnus, 
Mõnsis), tähelepanu keskpunkti satub  
alati ka Tartu  ü liõpilaste grupp, kes «Lee- 
gajuste» eeskujul h a rvaku u ld avaid  setu 
m eestelaule laulab. Setu rah v ako o ri­
dest pole siinkohal va jadust rääkida. Need 
on õnneks alati olemas olnud ning nende 
kaudu me õieti om a vana k u ltu u r itra d it­
siooni tunnetada saamegi, sest nemad on 
ainukestena ehtsael, nendel pole jä r je p id e ­
vus katkenud. Koik teised peavad aga 
uuesti alustam a, m aterja lig a  tu tvum a, õp­
pim a, harju tam a . . .

Väga v a ja lik  oleks isetegevuslastepoolne 
reg ivärs ilise  laulu avastam ine. E riti just 
m aarahvam ajades saaks rakendada oma­
kandi rep e rtu aari koos kohaliku m urdeko- 
lo riid iga  ning arvestada paljusid rah v a ­
laulu ettekandetraditsioone (variatsioon ili- 
sus, im provisatsioon jms.), m ida nivellee- 
r iv  lin n ak u ltu u r ei võ im alda ning m ida 
lau liku is trü k k id a  ei saa. Siin-seal leidub  
vanem aid inim esi, kes veel m äletavad, 
k u i d a s  lauldi (K arksi, Koiga rand, K ih­
nu, rääk im ata  Setumaast).

V aatam ata sellele, et olen nendel teem a­
del juba aastaid kõnelnud, pole ükski koo­
r iju h t või rahvam aja  m etoodik seni m inu  
(ega vist ka fo lk lo ris tide ) poole p r a k ­
t i l i s e  konsultatsiooni tarbeks pöördunud. 
Küll on seda aga teinud džässansambel 
«Collage». Ja see on süm ptom aatiline. Nen­
de uus plaat «K adriko», täidetud a inult 
regilau ludega, peaks kohe m üügile jõud­
ma. Meie koostöö oli entusiastlik ja tore  
ning töötulem us m inu arvates sam uti. 
Lausa kahju , et eesm ärgiks oli a inu lt ühe 
plaadi sisustamine.

Ka folk-m ood on otsaga m eieni jõudnud. 
Mõelda vaid, isegi see folk peab meile, kes 
me evim e m aailm a üht r ik k a m a t fo lk loori- 
varasalve, vä lism aalt tulem a!

H oiataksin aegsasti eesti regivärssi lau l­
mast Mulauluna k ita rr i saate! ä la Joan 
Baez (kes i s e  o m a  žanris väga m eeldiv  
onv See oleks stiilinõm edus ja m aitselaqe- 
dus, oleks pealiskaudsuse ja m oeahvim ise 
tunnus. Küll sobib k ita rris aa te  alla aga 
lõ ppriim ilin e  rahvalau l. Siin ongi folk- 
laulu v ilje le ja te l p iiram atu  tegevusväli — 
«P ariis i linnas Londonis». Las käia! Oma 
arusaam ise «eesti fo lklaulust» (rep ertuaari 
va liku  mõttes) väljendasin viim ati «Vane­
muise» etenduses «Külavahelaulud».

Ü heks põh juseks, m iks tä n a s t ju t tu  
a lu s tasin , oli ka  see peaaegu  in tu itiiv n e  
ä ra tu n d m in e , et kõ ig ist k a h tlu s te s t-  
k õ h k lu s te s t hoo lim ata  on rah v a lau lu sse  
su h tu m ise l p raegu  to im um as o tsu stav  
m u rran g . T a rv itseb  jä lg id a  kas või a i­
n u lt m eie v iim aseid  k u n s t i-k u l tu u r i-  
a las te  v ä lja a n n e te  num breid : igas te i-
ses-ko lm andas a rtik lis  või in te rv ju u s  on 
n ii või te is iti r iiv a tu d  au ten tse  ra h v a ­
loom ingu o lu list tä h tsu s t tän ap äev a l. 
R ääk im ata  siis m assim eedium ide tu r ja l  
m eile jõ u d v as t kõikvõim sa m o e  ü h e k ­
san d as t la inest, m is k isub  pea liskaudse  
a ru saam ag a  kaasa, ilm a e t enam ik  
m õistaks, m illega k aasa  läheb  ja  m iks. 
E nne k u i see la ine  äh v a rd ab  üle pea 
lüüa , on v a ja  m õned asjad  selgeks r ä ä ­
kida, et suudaksim e o rien teeruda .

■  P eale  m u u d e  põh ju s te  sunn ib  
m ind  p raeg u s te  sõnade v ä ljaü tlem isega  
k iiru s ta m a  (m a ei tao tle  ei tead u s lik k u  
a rg u m e n te e r itu s t ega küsim use kõ ige­
kü lg se t h a a ram is t, va id  täh e lep an u  tõ s t­
m ist selle asja  vastu ) j ä r g m i s e  l a u ­
l u p e o  l ä h e d u s .  Mis võiks olla veel 
loom ulikum , k u i üh en d ad a  ' av a ram  
ta a s tu tv u s  ra h v a p ä ra n d ig a  m eie lau lu -

peo k u ltu u rig a , k o o rik u ltu u rig a?  See 
teek s  lau lupeo  a ina  m itm ekü lgsem aks, 
an n ak s läb ilõ ike m eie m uusika lise  a re n ­
gu e ri tah k u d es t. M iks m itte  anda  m õ­
nele kooriliigüe  puhas, seadm ata , a in u lt 
« re s tau ree ritu d »  lau l?  A ga võ ib -o lla  
lau ld a  üks võim as üh islau l, G ustav  
E rnesaks, m eie tõe line  rah v a lau lik , ees­
lau ljak s?  L a u lu v ä lja k u l on g rand ioos­
sed võim alused. L au lupeo l tu n n e v a d  
in im esed  ikka  v a ja d u s t kaasa  teha . T a­
v a lis t re p e r tu a a r i k aasa  lau lm a ei ole 
nad  võim elised. S iin  oleks üks võim alus, 
k u s peale  kaasap lak su tam ise  ja  -v iip a ­
m ise võiks kogu rah v as  k a  k aasa  la u l­
da, et see tões ti oleks k õ i g i  ü ld la u lu ­
pidu.

Selle e ttep an ek u g a  ei ta h a k s  m idagi 
kao tad a  rep e rtu aa ritrad its io o n id e s t, m il­
len i sen i on jõ u tu d , m is in im estele  on 
saan u d  a rm sak s ja  popu laarseks, va id  
ju u rd e  a n d a  lih tsa lt veel üks võim alus, 
m illega m e kõik  peaksim e tu t ta v a d  ole­
ma.

Ilm ne  on trü k itu d  « runo lau liku»  va­
jadus . P a lju  sellest, m is tän a p ä e v a l «va­
n as t ilusast»  la u lu v a ra s t elustatakse 
(m is teg e lik u lt aga k u u lu b  nn. uuem a  
ra h v a la u lu  kih istusse), on kusagil lau li­
k u te s  trü k itu n a  olem as. T äiesti puudub  
selline lau ld av  re p e r tu a a r  regivärsi 
v a ldkonnast, re p e r tu a a r , m is oleks va li­
tu d  ja  sea tu d  m a te rja li enese ja selle 
v o rm iiseä rasu ste  p õ h ja lik u s t tu n d m ises t 
läh tudes. S ää ran e  lau lik  on teg e lik u lt 
ju b a  koostam isel Ü. T edre  a s ja tu n d lik u l 
juhendam isel.

M iks m ina  he liloo jana  sellesse kõ i­
gesse end segan?

P u u d u jääg id  ra h v a la u lu  p ro p ag ee ri­
m isel on n iivõ rd  suu red , et pean  nende 
k õ rvaldam isele  p ü h en d am a  kogu om a 
energia. See on m u kohus. P ean  seda 
p raegusel he tkel ü h iskonna le  tä h ts a ­
m aks k u i om a loom ingut.

M iks on m u  tegevus rah v a lau lu sead e - 
te  k au d u  su u n a tu d  eelkõige ju s t koo­
ridele?

M inu m eelest pole asi n iivõ rd  selles, 
et m eie kooridele on v a ja  e fek tse t re ­
p e r tu a a r i nn. rah v a lau lu sead e te  (tööt­
luste) n im e all v ä lism aal loo rberite  lõi­
kam iseks, va id  ee sk ä tt on m eile endale  
neid  seadeid  v a ja , selleks et o m  a la u ­
lu kas või n iisuguse vahenduse  k au d u  
ä ra  tu n d m a, tem a v ää rtu s i h indam a 
õpiksim e. P ean  koore ja  kooriliikum ist 
selleks keskkonnaks, m is on m eil kõige 
v as tu v õ tlik u m  rah v u s lik e  m u u s ik a tra ­
d itsioonide arendam ise l ja  säilitam isel. 
K oorid peavad  olem a a lg a ta jad , le v ita ­
jad . Iga koo rilau lja  võib olla selle asja  
ed asikand jaks , om akorda  «eeslau ljaks»  
ükskõik  m illises te ises üh ikus.

Seoses eelnevaga tu leb  k o o rilau lja il 
p a lju  a s ju  ü m b er h in n a ta  — see lau l ei 
sea kooridele  m itte  uusi vokaaltehn ilis i 
raskusi, v a id  põh im õtte lise lt uusi s tilis­
tilis i p rob leem e — vähem  täh tsak s  osu ­
tu b  «puhas» lau lm ine , «ilus» fra see rim i­
ne, kee ru lin e  k o o rifak tu u r, esip laan ile  
tõuseb  runov iisi põhiline k u n stiline  m õ­
ju tu sv a h e n d  — kordum ise m aagia. L ih t­
ne noodike koos tek s tikü llu sega  — see 
võib k o o rilau lja le  (kardan  siiski, et ro h ­
kem  koorijuh ile , nagu  see sageli olnud) 
tu n d u d a  võõ ras tav  ja  vaene. R askus 
seisab  lih tsuses.

K ooriteoste  kee ru k u s — see ongi ol­
n u d  v iim aste l aegadel suu rim  e tte h e i­
de m inu  loom ingulisele tegevusele. 
K äeso leva a ja  tööd tahaksidk i olla re a ­
g eeringuks sellele k riitika le , olles ü h t­
lasi loom inguline vajadus, m is tu len eb  
ü h isk o n d lik u st va jadusest, n ii nagu  se­
da ta ju n . P ean  reg ivärsilis t lau lu  m eie 
k u ltu u rile  nii täh tsak s  asjaks, e t ta h a k ­
sin  teh a  kõik selle la ia ldase k ä tte sa a d a ­
vuse  ja  tundm ise  heaks. S e llep äras t siis 
ee sk ä tt — võ im aliku lt lih tsad  seaded  
võ im alik u lt vähenõud liku le  koosseisule 
(3 -häälne  segakoor). O len p õ h im õ tte li­
selt selle poolt, et kõ igepea lt tu leb  üles 
le ida  m eie rah v a lau lu  ü h ehää lsed  ju u ­
red.

Selle lau lu  ju u rd e  ei tu le  m eil n ii­
v õ rd  t a g a s i ,  ku iv õ rd  e d a s i  m in n a
— tä ie  tän ap äev ase  arusaam isega , m il­
leks m eil seda v a ja  on, ja  p e rem eh e­
tundega.

Seoses nende ansam b litega  ta h a k s in  
n im etad a  ü h t põh im õtte lise lt u u t su u n ­
da a lu s tav a t sü n d m u st — m õlem a a n ­
sam bli esinem ist H eliloo jate  L iidu  r a h ­
v am u u s ik ak o n v eren ts il de tsem bris 1971. 
A nsam blite  ju h tid e  p ro b leem ettek an n e- 
te le  jä rg n esid  dem onstra ts ioonesinem i­
sed, m is m inu  a rva tes  on e tap itäh isek s 
m eie a ru saam istes  rah v ak u n s ti tä h e n ­
d usest k aa sa ja le  n ing rah v ak u n s ti e h t­
suse tu n n e tam ise l. K ah juks ei le idnud  
see sündm us a jak irjan d u ses  v ä ä rilis t

NSV L iidu S uu res T ea tris  esietendus 
R. S tšed rin i uus b a lle tt — «A nna K are ­
nina».

B alle ti loom ise m õte tekk is heliloo­
ja l m itu  aa s ta t tagasi, ku i ta  k ir ju ta s  
m u u s ik a t film ile «A nna K aren ina» . 
B alle ti on lav as tan u d  L en in i p reem ia 
la u re a a t M. P lisse tsk a ja  n ing  b a lle tt­
m eistrid  N. Rõženko ja  V. S m irnov- 
G olovanov.

H oolikas su h tu m in e  k ir jan d u s lik k u  
a lgallikasse on lav as tu ses  kooskõlasta­
tu d  o rig inaalse  ko reograafilise  lah en d u ­
sega. «Ma u su n  p iir i tu lt  b a lle ti võ im a­
lustesse. O len veen d u n u d , et ta lle  on 
jõ u k o h an e  kõ ik  — traag ilisu s ja  lü ü r i­
ka, h u u m o r ja  pa tee tika ,»  ütles ^NSV 
L iidu  ra h v a k u n s tn ik  M. P lissetskaja .

P eaosades esinevad  M. P lisse tska ja  
(A nna), N. F ad e je tšev  (K arenin), M. 
L iepa (V ronski) jt. (TASS)

SEGAKOORILAULUDE 
VÕISTLUSELT

S egakoorilau lude  võistlusele, mis k u u ­
lu ta ti  v ä lja  sob ivate  lau lu d e  saam iseks 
1975. a. ü ld lau lupeo  re p e r tu a a ri , laekus 
34 tööd. Z ürii, k u h u  k u u lu s id  Els A a r­
ne, H a rr i Ilja , H eino Jü risa lu , L aine 
K arind i, A ugust L üüs, V eera O jam aa, 
R udolf R im m el, E ino T am berg , U uno 
T arem aa  ja  A nts Ü leoja, o tsu stas p ree ­
m iaid  m itte  v ä lja  anda  n ing  tegi E esti 
NSV K u ltu u rim in is te e r iu m ile  e ttep an e ­
ku  om andada 9 p a re m a t võistlustööd, 
m ille  au to ritek s  o su tusid  G ustav  E rn e ­
saks, H eino L em m ik, R aim ond L ätte , 
A nti M arguste , E ste r M ägi, Alo R it- 
s ing  ja  V eljo Torm is.

K om m enteerides võ istlu se  tu lem usi, 
ü tles žü rii esim ees A nts Ü leoja to im e­
tu se  esindaja le , e t peam iseks põh juseks, 
m iks a u h in n ad  v ä lja  an d m a ta  jä id , oli 
tööde m ittev as tav u s  -võistluse tin g im u s­
tele. H eliloojad  olid jä tn u d  täh e le  p an e ­
mata nõude, et teosed  k a ja s tak sid  n õ u ­
kogude in im este  tän ase id  tegusid , m õ t­
te id  ja püüd lusi, n ing  v a lin u d  võ is tlu s­
töödeks a ine en am asti rah v a lu u le s t, m is 
an tu d  ju h u l ei o su tu n u d  teoste  loom isel 
sobivaks a lg m ate rja lik s . Ü sna nõrgaks 
osu tus ka  o rig in aa llu u le  valik.

L au lude  kom positsioonitehn ilises teo s­
tu ses  olid a u to rid  a rv e s tan u d  k o o riju h ­
tid e  soovi lih tsu se  su u n as  n ing  te h n ili­
selt ra sk u se lt on n ad  k ä tte saad av ad  v is t 
kõigile kooridele. P a ra k u  kaasnesid  
lih tsu sega  enam asti ka  p rim itiiv sus, 
v ä rsk u se - ja  em otsioonivaegus, o skam a­
tu s lih tsa te  vah en d iteg a  m idagi u u t öel­
da. V õistluse ü ld ilm et ei su u tn u d  o lu li­
sel m äära l m u u ta  k a h ju k s  ka p arem ad  
tööd, nii et kokku  võ ttes ei tä i tn u d  
võ istlus tem ale  p an d u d  lootusi.

O m andam isele  k u u lu v ad  teosed on 
p raeg u  p a lju n d am ise l n ing  need v õ e tak ­
se k o o riju h tid e  segakoori suvise k o k k u ­
tu lek u  kavasse, e t neid  siis k a  la iem alt 
tu tv u stad a .

KAMMERMUUSIKA 
KLOOSTRIÕUES

Suvekoniserdid Tallinna kaunites parki­
des ja arhailistes siseõuedes on muutum as 
muusikutele ning paljudele asjasthuvita­
tud tallinlastele, turistidele kodu- ja välis­
maalt m eeldivat kunstielam ust pakkuvaks 
ning Tallinna kui linnmuuseumi veelgi li­
gitõmbavam aks m uutvaks ettevõtmiseks.

On jätkunud fantaasiat ja leidlikkust 
kontserdipaikade otsinguil. Viimaseks 
avastuseks sai Dominiiklaste kloostri sise­
õu Vene tänavas, kus meie kvartett 8. juu ­
nil klassikalist kam mermuusikat mängis. 
Koha valik on osutunud kammermuusika  
tarvis igati soodsaks, seda nii akustilises 
mõttes kui ka kuulajat tõsiseks hääles tava 
suurepärase arhitektuuriansambli tõttu.

K vartett koosseisus Lemmo Erendi, M a­
ti Kärmas, A nts Toomingas ja Ivo Juul 
ning flö tist Samuel Saulus esitasid  
Haydni, Mozarti ja Tšaikovski kammerloo- 
m ingut. Esitatust tuleb õnnestunumaks 
pidada Mozarti flöödikvartetti. Vigade 
ülesleidmine ja -lugemine jäägu seekord 
ära: üritus oli esmane ja edaspidi juhus­
likkused niikuinii kaovad. K indlasti tahaks 
«kloostrikontsertide» kam merlikku jätku. 
Publikupuudust pole karta. Selle paigakese 
võiks lülitada välisturistidegi vaatamis- ja 
kuulamisväärsusete hulka, kui ainult ko­
dulinn ka Vene ja M üürivahe tänava kan­
dis kaunimaks muutuks.

MÄRT KRAAV

HELILOOJATE LIIDUS
H eliloojate L iid u  teisipäevasel töö­

kooso leku l k u u la ti L em b it Vahesaare 
ü levaade t ra hvusvahe lisest o lukorrast. 
U usloom ingust tu tvu s ta s id  S. Saulus, 
H. V ärv , U. U usta lu , E. Saanpere ja  R . 
K riit K u ld a r  S ing i P u h k p illik v in te td ,  
T. K u u lb erg  M ati K uulberg i 11 k la ve r i­
pala lastele. R e in  P loom ilt ku u la ti ne lja  
lastelau lu: «Suvistes telkides» , «K oo li­
te e l», «K odum aa kevad» (M. K esam aa  

_ sõnad), «V ihm » (A. O tto sõnad) — esi-

I
ta jad  V. Laane ja  H. M erila (k laveril 
M. Orgse); he lilind ilt kah te  lau lu  solis­
tile  n ing  «P asunapoistele»: «M inu kodu  
vä ljade  ääres» ja  «K aluri naljalaul»  
(M. K esam aa), laulu solistile ja  estraa­
d io rkestr ile  «K aks jalga on m ul»  (M. 
K esam aa) ja  «T ango-rom anssi» trom pe­
tile  n ing estraadiorkestrile.
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LOODUS KUTSUB. KAS KÕIKI? PAUL RUMMO

S u u r  suv i on ta a s  ukse  ees. Loodus 
k u tsu b . V õ tab  av asü li v a s tu  om a a rm a s­
ta ja d  ja  h o id jad . E n t te is te le  — neid  
on  p a ra k u  veel p a lju  — k isen d ab  L oo­
dus: «H oia m in u s t eem ale, sa rü ü s ta ja  
ja  saas ta ja !»

M eel ha ige  ä s ja k ü lv a tu d  m u ru  ta l la ­
ja te  ja  H a rju m ä e  põõsaste  rü ü s ta ja te  
p ä ra s t, sa ttu s in  T oom pea raam a tu k o g u s  
en a m  k u i poole sa ja n d i v an u se le  a r t ik ­
lile. «M ida tegem a peaksim e?»  küsib  a u ­
v ä ä rn e  k u n s tn ik  A n ts  L a ik m aa  (siis 
veel L a ip m an ) 1921. a a s ta  «Päevalehes»  
n r. 219, ja  pan eb  a r t ik li  a la p e a lk ir ja k s  
«Sõna m eie m aa ilu  ja  iseä ra ld u ste  
hoideks». P a lju d  selle p ika  a r t ik li  p ro b ­
leem id  on aeg lah en d a n u d , p a lju d  aga 
p ü s iv ad  p raeg u g i ja  on  lä in u d  veel te ­
rav am ak s. V õrd luseks, k u id as  oli ja  on, 
lugegem  k a tk en d e id  m eie k u n s ti v a n a ­
m e is tr i sü d am ev a lu s t sü n d in u d  a r t ik ­
list:

Kes liigub , eks see näe, kes lehti loeb
— pane tähele. Lugesite h ilju ti, mis P õlt­
sam aa lossist k ir ju ta ti?  V aadake V äänat, 
K oluveret, Joad jm . Käisin aasta eest keva­
del Joa parg is, m is seni iga aasta sadade­
le sinna tu lija te le  vaatlem ise m õnu andis, 
läb i: ilusad m alm ist va latud  istepingid , 
m is ilusam atele või kõrgem atele vaatekoh­
tadele pa igu tatud  olid, sealt up erku u ti a l­
la orgu saadetud, roostetasid ning kõdu- 
nesid seal jões, rohus või niiskuses. V is­
tis ti oli m õisa praeguses valitsuskonnas  
m ehi, kes end h a ritu ks  a rvavad  ja p ida­
va t m õistm a neid p inke jä lle  sealt a lt üles 
tuua ning vanale kohale üles kohendada  
laskm a, aga p a ra ku  ei näha. Vast rooste- 
nevad need p ingid praegugi veel seal, ega 
tunne end sellest keegi va litse ja  haavatud: 
«Mässu ajast» . .  . «Sakslaste ajast» . . .  
nagu «Slava» h iig la  ra u d k e re  P apila id i 
läh ikonnas soolases m erevees liguneb ning  
roosteneb ja hävineb — puht raua m ägi, 
kuna aga iga päev m aapõuest raua to lm u  
urg itsetakse n ing uu ritakse  . . .

Mõne aasta eest k ir je ld as in  siinkohal 
Pae K loostri mõisa ilu  ja nim etasin p. m. 
üht vana a lg up ärast silda, kaare lis te  v e e r­
tega, m is seal üle kena K loostrit p iira v a  
jõe käis ja  nii üle 600 aasta hoitud oli. Kui 
sealt läinud kevadel läbi sõitsin, olid selle 
silla k iv is t k ä äritu d  käsipuud (v ist veo- 
v a n k ri nukkadega) pu ru ks aetud ja k iv id  
lam asid seal läbisegi m aas, oodates uut 
purustam ist. Ka sealgi mõisas leidus v is ­
tis ti in im esi, kes oleks võinud lasta tehtud  
õnnetust jä lle  heaks teha — aga ei ole 
neid om etigi näha.

Meie vanem ad ilusam ad p arg id , olgugi 
m eie vang is ta ja te  m õnuks asutatud, aga 
m eie oma higi ja  vaev, ja saame m eiegi 
nende ilust a ru , need aina hävinevad nüüd. 
M itte  sellest, et neid enam  ko rras  ei hoita, 
kasita . Neid lõhutakse hoolim atas, p im e­
das, vandaalses om akasupüüdes sagedasti 
nende poolt, kelle hoole ning valitsem ise  
alla  nad just on antud . V igala mõisast, los­
sist ning pu iestikkudest k ir ju ta s in  mõne 
aasta eest sel kohal. Seal on vanu lärtse, 
m is verstade kaupa tee ääri eh ivad , seal 
on p a rk , m is paar versta läbi sõita, seal 
sees kasvavad kuused — üks, m ille  sarnast 
ma kusagil teisal pole näinud, m eie oma 
m aa kuusk-h iig lane, te rve  ja pü ram id aal- 
ne. Seal on suured piin iad , üksikud suu­
red va a lp ä h k lip u u d , mis v ilja  kannavad.

Seal on lärts ide  salgad, kõrged, saledad ja  
sirged, puud tih eti üksteise kõ rva l nagu  
hiig la -pam bu stik . Neid lärtse, p iin ia id , 
seedreid Ja vaa lp äh k lip u id  hakati üks ta lve  
m aha võtm a. Juhtum isi saadi näha ja selle­
aegse peam in is tri Tõnissoni poole pöörates  
pandi häv itam in e  seisma. Nüüd aga on jä l­
legi seal hävitam in e alanud, läinud suvel 
on sealt üle 40 lärts i m aha võetud — silla  
parandam iseks, nagu öeldakse — ku u le ­
t e . . .  M õisate ü levõtm ise alguses olin soo­
vitanud seda m õisat tä ie lt põ llutöökoolile  
võtta, saadi aga a in u lt v is t 50 tiinu . Oleks 
nüüdki veel vähem alt see (rääg itav ) p a rk  
koolile ju u rd e  antud; noorte põllutöökoo- 
lilaste käes oleks ta igatahes kaitstum  Ja 
kasulikum  kui nüüd kroonu va litse ja te , 
m etsaülem ate — pa lgaliste  käes. V iga la  
põllum eestekooli juhatus võiks Ja peaks  
tin g im ata  valitsuse pool samme astum a, et 
see mõisa ju u rd e  ku u lu v p a rk  (mõisa süda 
on ju  kooli käes) kooli kü lge liidetaks, m il 
viis il a in u lt ta omas endises ilus võiks a la ­
le jääda, pealegi koolile m itm eti kasu lik  
olla oma m itm esuauste puude, kasvude, ilu  
ning istandustega.

Meie metsad pole nii väetid  ja otsas, kui 
sagedasti nutetakse, teistel m ail pole sage­
dasti sarnaseidki. Aga ilusatest hiiedest, 
tam m etukkadest tik u b  puudus kätte , 
neid leidub veel h a rv a  a in u lt m eie  
randade pool. M ih k lis  on üks — ku u l­
sin, seda häv ita tav a t ju ba. Kotile (Karuse  
kih elk .) oli kord  k irve s  "külge pandud, 
kuid  saadi veel appi, nagu V iga lask i. H il­
ju ti käisin V irtsus . — Seal on mõisa kü lge  
ku u lu v vana kuulus «P uh tesaar* — vanas­
ti saar, nüüd juba, nagu kogu m eie rand  
aast-aastatest ikka  enam  m aandum as, juba  
üht kitsast otsapidi ja s illa  kaudu m aa k ü l­
ge seotud. See saar on V irtsu  sadam ast 
(pandagu tähele) a in u lt paar versta  m õisa  
põllu- ja ka rja m aa vah e lis t teed, va ikne , 
nagu Jum ala se ljatagune paigake vastu  
av a ra t m ühavat m erd , tiheda põlise sega­
metsaga kaetud: saared, sarapuud, v a h t­
rad , pärnad — suured kõrged hu lg ah aru li- 
sed, künnapad, kuused ja m ännid Ja h a ru l­
dased tugevad tam m ed. Mõõtsime (ühe 
m eie p ikem a käevarteg a  professoriga) üh t 
m ända, siledatüvelist, ja  saime hädasti nä­
puotsad kokku , ühe tam m e ka lla l Jäid 
aga m itu head vaksa vahet. Enne sõda olid  
siin m itu  ilusat suvem aja , m ida puhtad Ja- 
la- Ja hobuseteed ühendasid, nüüd on m a­
jad m aha põ letatud või ära  veetud ja  teed 
on um be kasvanud. Ka vanadest haru ld as­
test puudest on m itm edk i langenud, m it­
mest üsna värsked Jäljed jä re le  Jäänud Ja 
ü m b e rrin g i vedelevad veel poolehtis ole­
vad oksad ja ladvad . Küsin õige ju u re tu -  
leva lt tööliselt, kes siin saarel nii h ä v i­
tab . . . «Eks ikka  m eie oma m õisavalitse­
jad lase siit om ale halgusid teha.» V aat 
kuula , halgusid m õisavalitseja le  s iit v a n a ­
dest haru ldasem aist tam m edest vanal 
kuulsal Puhtesaarel! Või ei Jätku V irtsu  
mõisa va litse ja l lähedalo levast laanesarna: 
sest mõisa k a rja a ru s t k ü lla lt kütet, et nii 
ütelda r iig i rohu- või iluaiakesest ka ta 
viim seid ilupuid  m aha võ tta  lasta! Oh, oh, 
oh, m ajap ida ja id ! . . .

Nii hävita takse m eie maa ilu ning ha- 
ru ldusi igal pool Ja «patta» ei jää m eil m i­
dagi panna — ei om ale m aitsm iseks, ei 
võõrastele vaatam iseks, m eile Juurekutsu- 
miseks, sõpruse sidum iseks.

Mis peab seal tegem a, m ida ette võtm a, 
et seda hävitust kaotada? Kuidas kaotada?  
Kas isiklised am etn iku d  «panna» — pa l­
gata? Need oleks ju — needsam ad h ä v ita ­
jad, mis seni. Kaitse peab vä ljaspoo lt tu ­
lem a — nende poolt, kelle silm  kõ rg em alt 
asja peale vaatab , kaugem ale u la tab  kui 
tänase päeva Ja oma tasku peale. Meile  
peavad seltsid asunem a isikutest, kes maa

ilu ja  tähtsusi, väärtu st tunnevad ja  neid 
alal hoida ja  kasvatada soovivad, seks oma 
teadm isi, aega ning va ra  valm is on o h ver­
dama. M eile  peavad seltsid sig inem a — 
ühingud — , kes üle r iig i, kes kitsam ate  
kohtade üle va lve  ning hoole võtavad  
kõige üle, mis kusagil ilu  või a lg up ärast 
või ü ld kasu likku  leidub: ilusad kohad, a l­
gupärased vanad ja  aja loolised paigad või 
ehitused, m etsad, m äed, parg id  ja  m itte  
viim sena ka m eie suvitus- ning supelus- 
paigad . . .

. . .  Igal pool on kaebajad — võõrad kui 
ka üksikud omad (kohalikud), ku id  nende 
kaebe ei a ita , kui nad kokku ei astu, 
ühinguid ei loo, m ille l jõud oleks üle maa  
või kitsar.ial p i ir il m eie maa ilu ja  ise- 
ära ldusi, haru ldusi hoida, kui ka m eie su­
vitus- ja  supeluspaiku puhastada ning  
väärilisem asse korda ju h tid a . N iisuguste  
seltside, üh ingute  asutam iseks olgu eelpool 
öeldud read ö e ld u d __ Ehitam e või lõhu­
me — elam e või surem e.

Taeblas, 15. 8. 21.
ANTS LAIPMAN

N ii oli siis. N üüd  on m eil m assidesse 
u la tu v , en e rg ilin e  L ooduskaitse  Selts, 
v a s ta v a d  te ad u s lik u d  se ltsid  ja  a su tu ­
sed. L ooduskaitse  r i ik lik u lt m ä ä ra tu d  
alad , ü k sik o b jek tid . O n M e tsam a jan d u ­
se ja  L ooduskaitse  M in isteerium . On 
Ü lem nõukogu poolt k e h te s ta tu d  loodus- 
ka itseseadus. K õik  need  to im ivad  s ih i­
p ä ra se lt n ing  ag a ra lt. E n t p rob leem  p ü ­
sib. K üll m itte  n ii d ras tilis te s  vo rm ides 
n ag u  L a ik m aa  a ja l, aga  om eti. M iks po­
le v iim asel a ja l Snelli tiig i ü lak a ld a l is­
tep in k e?  A ga se llep ä ras t, e t tä n a p ä e v a  
h u lig aan id  need  a in a  a lla  v e tte  v ir u ta ­
vad  nagu  L a ik m aa  a ja l Jo a  parg is. See 
on vaid  üks n ä id e  sad ad es t analoog ilis­
te s t n ä h tu s te s t. Ei, A n ts L a ik m aa  ei saa  
veel rah u s  p u h a ta  o m a is tu ta tu d  T aeb la  
p a rg i k a m a ra  all. T em a poole sa jan d i 
v an u n e  ap p ih ü ü d  pole veel aegunud .

H ilju ti p id as in  koos R ak v ere  ra jo o n i 
loodusesõpradega K reu tzw a ld i sü n n ik o ­
has k a h ja , e t p õ d rad  on L au lu isa  p a rk i 
is tu ta tu d  m än n in o o ren d ik u  n a h k a  p a n ­
nud. Ü learu  sig in en u d  n e lja ja lg se te le  
pole nen d e  looduslike ta rv id u s te  ra h u l­
dam ise  p ä ra s t m idag i e tte  h e ita . K a on 
p a ra s  p a a ritu h a n d e lin e  t r a h v  põ d ra  
sa lak ü tile , kahe ja lg se le . A ga neile  k ah e - 
ja lgseile , kes a ru tu l t  pu id -põõsa id  rü ü s ­
ta v a d  või v a e v a lt tä rg a n u d  m u ru  ta l la ­
vad, v a a ta m e  t ih ti  läb i sõrm ede. Või 
t ra h v im e  m õ neküm ne kop ikaga, n ag u  
po leksk i tegem is t v ä ä rtu s lik e m a  ü h is ­
k o n d lik u  v a ra  rikkum isega.

R epressioon id  on m ulle  ä ä re tu lt  v a s ­
tik u d . A ga k u i k asv a tu s  ja  lo o d u sk a itse - 
p ro p ag an d a  ei a ita , k u i su  kõige k a ll i­
m a t reo s ta tak se , siis ei jä ä  m u u d  üle, 
k u i v a lu s a lt  n äp p u d e le  lüüa .

M a ei h e llita  loo tust, e t lo o d u se rü ü s- 
ta ja d  neid  rid u  loevad (ku i n ad  ü ldse 
m idag i loevad!). Või ne is t enda le  jä r e l­
dusi teev ad . Sõna on sead u sean d ja il ja  
seaduse  tä itm ise  k o n tro lli j ail. M eil k õ i­
gil.

SÕJAVETERANID- 
ISETEGEVUSLASED

Selle aasta võidupüha veetsin ' Pärnus 
rajooni sõjaveteranide külalisena. Rong­
käigule järgnenud kontsertidel esines ka­
hel korral kohalik endiste rindem eeste an­
sambel «Saluut». Ansambel on asutatud 
möödunud aasta märtsis, kuid annab juba 
tänu osavõtjate innule ja oskustele päris 
nauditavaid iseseisvaid kontserte.

Kõik 9 orkestranti ja 13 lauljat ei ole 
karme sõjateid käinud, nimelt kolm nais­
lauljat, kellest sopran Ly Kaasma solistina  
ja duettides koos alt Tiiu Goidiniga esita­
sid ansam blilugudele m eeldivaid vahepalu. 
Laulusolistidest ei saa nimetamata jätta ka 
Elmar Kuusemaa mahlakat baritoni.

Enamik orkestrante mängis juba korpu- 
sevõitlejatena väeosade ansamblites: 
kunstiline juht Leonhard Kuningas, orkest­
ri dirigent Arnold Anton, lauluansambli 
juhataja Jaan Saviauk, klaverim ängija, va­
ralahkunud Raimond Valgre rindesõber  
Robert Kurgo, löökriistadel Abram Pav- 
lovski ja staažikas klarnetist, orkestriso- 
list Mihkel Kallas. Palju aitab ja lööb ka 
esinem istel kaasa Pärnu Rajooni Kultuuri­
maja uus kunstiline juht Leida Vaher.

Ansamblit ei ole kavas enam suurenda­
da. Esinemas käiakse ju sageli päris kau­
gel.

Võidupühakontserdid — Vallikääru est­
raadil rongkäigult tulnud veteranidele jti 
rajooni kultuurimaja saalis R. Lindi — 
L. Kuninga montaaž «Kas mäletate, poi­
sid?» — m eeldisid väga.

Käesolevate ridade ülesanne ei ole ega 
saagi olla kuuldud-nähtud isetegevusliku  
kollektiivi esinem iste analüüs. Ka pole mõ­
tet uurida, miks sellised ansamblid tekki­
sid alles hiljaaegu, nüüd, mil endisel rin- 
demehel oma poolsada aastat turjal. Tahak­
sin rõhutada vaid publiku kaasaelam ist. 
Rahvalikul muusikal, seda kõige laiem as 
mõttes, on m aarajoonides alati väga soe  
vastuvõtt ja eks kulu see vahelduseks ära 
linnaski. Vajalikud m inevikum eenutused  
leiavad kindlasti otsema tee meie noor+e 
südam eisse sellisel elaval taustal. Nii on 
veteranide ansamblitel oma osa ka uue 
põlvkonna kasvatam isel. Nende rolli an­
naks laiendada veelgi.

Omaette probleem  on niisuguste ansamb­
lite tulevik. Kas ei peaks eeskuju võtma 
«Saluudist»? Osaliselt võiks täiendada ri­
du noorem ate solistidega, kes kava mitme- 
kesistaksid ja ajapikku ansambli profiili 
sisse elaksid. Pärnu Rajooni Kultuurima­
jas on asutam isel lastekoor, kelle saate­
muusika võtab endale «Saluudi» orkester. 
Nähtavasti võivad kunagiste rindem eeste  
m uusikaharrastused ja m eenutused sel ka­
sulikul moel kanduda ka järgnevatesse  
aastaküm netesse, ületada m eeste ea piirid.

Aga veteranide ansam blite asutam iseks 
on küll ülimalt viim ane aeg. Ja sellepärast 
küsimus: kas Tallinna ja linna lähema 
ümbruse tuhandete veteranide sajad pilli- 
ja laulumehed ei leia paarikümmet entu­
siasti? Professionaalidele selles ettevõtm i­
ses vist väga loota ei maksaks, kuid asja­
armastajaid on ju ka. Vana sõjam ehe 
muusika- ja sõnarinnet annaks nõnda veel­
gi laiendada.

OTTO ROOTS,
TPI dotsent

ESTICA
^  Ajalehe «Pravda» 160. numbris Ilmus L. 

Smirnova-Viiese sulest ülevaade eelseisvast 
koolinoorte laulu- ja  tantsupeost, meie pa­
rematest lastekooridest jm .

Sajandivahetuse «Kuhu minna?»»

KADRIORG
M öödunud sa ja n d i a lg u saas ta il oli 

T a llin n  tu n n u s ta tu d  k u u ro r tlin n , m ille 
tä h ts a im  su p e lra jo o n  asus K ad rio ru s. 
V õõraste  su p e lsak ste  K ad rio rg u  ilm u m i­
ne teg i selle  siian i ü sn a  u n u s ta tu d  pa iga  
p o p u laa rsek s  ka k o ha like  e lan ike  silm is. 
L oodusesse ih k av  ta llin lan e  ei lep p in u d  
en am  ja lu ta m ise g a  lin n a  p iira v a te  
m u ld k in d lu s tu s te  vööndi se rva l, v a id  
h ak k as  ü h a  sagedam in i e tte  võ tm a ü sna  
v a e v a rik k a id  ja lu tu skäikeV  (või v ä l ja ­
sõ ite  — o len ev a lt jõ u k u sest) m ööda m it­
m e v e rs ta  p ik k u s t k ru u sa te e d  K a d rio ru  
p a rk i. M õ nevõ rra  lih tsam ak s m u u tu s  
see m u idug i p ä ra s t  1888. a a s ta t, k u i loo­
di h o b u ra u d te e ü h e n d u s  V a n a tu ru  ja  
K a d rio ru  vahel.

See kõ ik  lõi eeldused  m itm esu g u ste  
ra v i-  ja  lõ b u s tu sa su tu s te  avam iseks 
K ad rio ru s. K õige v an em  ja  kõige so liid ­
sem  n en d est oli supelsa long  («B adesa- 
lon»). E sim ese m erevees sup lem iseks 
m ä ä ra tu d  a su tu se  avas 1813. a. G. W itte  
p raeg u se  W eitzenberg i tä n a v a  ää rd e , 
T orm i ja  L ah e  tä n a v a  vahele . P eam ise lt 
ei su p e ld u d  m u id u g i m itte  m eres, v a id  
v an n itu b a d e s , so o jen d a tu d  m erevees. 
S u p e lsak ste  oo tam isa ja  m u g av am ak s 
m u u tm isek s  av a ti asu tu se  ju u rd e  ka 
v ä ik e  p u h v e t ja  h a k a ti an d m a  m ee le la ­
h u tu s lik k e  ko n tse rte . E sinesid  en am asti 
k o h a lik u  p ä rito lu g a  ise teg ev u slik u d  
m u u s ik a h a rra s ta ja d , m õn iko rd  ka  k ü la ­
lised. O n te a d a  nä itek s, e t m õn iko rd  
esinesid  seal X V III sa jan d i kõige tu n ­
tu m a  sak sa  la u l ja ta r i  G. E. M ara  õ p ila ­
sed. K u n s tn ik  ise, kes v an ad u sp äev ad  
v ee tis  T a llin n as, kä is  ta v a lis e lt om a õp i­
la s te  e tte a s te id  jä lg im as. W itte  su p e l-

Supelsalong 
Kadriorus 100 
aastat tagasi. 
Paremal kõla­
koda vabaõhu- 
kontsertideks.

asu tu se  baasil a su ta tig i supelsalong , 
m ille  om an ik ek s oli te rv e  h u lk  jõ u k a ­
m aid  T a llin n a  ä rim eh i. H oone kü lge 
e h ita ti ru u m  k o n tse rd ilav ag a  — k u u r-  
h aus — ja  aeda  kõlakoda.

V ab aõ h u k o n tse rd id  olid sageli ta su ta . 
V äärib  m ärk im is t, e t supe lsa long i k o n t-  
se rd ik av ad  olid  m ä rk sa  p a rem ad  k e sk ­
lin n as  teg u tsen u d  e ttev õ te te  om adest, 
seda n ii e s in e ja te  k u i ka e s ita ta v a  poo­
lest. N agu  ü ldse  m öödunud  sa ja n d il T a l­
linnas, dom ineeris  ka siin  p u h k p illi­
m u u s ik a  k o h a lik e  sõ jav äeo rk es trite  e t­
tek an d es, k u id  käis ka  väga p a lju  k ü -  
la lisansam b le id , v o k aa l- ja  in s tru m e n - 
taa lso lis te , süm fo o n iao rk estre id . M äng i­
ta v a te  teo s te  a u to r ite n a  võis k a v a le h te ­
de lt le ida kõik i lään eeu ro o p a  ja  vene 
k lassiku id , sam u ti X IX  sa ja n d i po p u ­
laa rse id  heliloo ja id . Ü ld iselt ju h tu s  h a r ­
va, et supelsa long is teh ti m aitse  su h tes  
h in n a a la n d u s t ja  lu b a ti lav a le  illu s io ­
n is te , ak ro b a a te  või šan so n e ttid e  la u l­
ja id . T av a lise lt jä rg n es id  sellele ka a ja ­
leh ted es e tteh e ited , et kava  h a k k a b  li­
b isem a ting e ltan g e lisse  ega v a s ta  tõsise 
m u u s ik a  a u s ta ja te  soovidele. O leks m u i­
dug i n a iiv n e  m õelda, et T a llin n a  su p e l­

salong i e s tra ad il esinesid  a in u lt m aa il­
m ak u u lsad  in te rp re ed id . N üüd  on m u i­
dug i ra sk e  h in n a ta , kas P a riis i R ah v u s­
ooperi esim ene so p ran  M lle C lem en tine  
de V ere  või P e te rb u ri k e ise rlik u  te a tr i  
esim ene bass L. M irando  olid 1882. a a s ­
ta l k o n ste rd ilav ad e l tu n n u s ta tu d  k u n s t­
n ik u d  või a in u lt kõ lavad  nim ed, ku id  
p ä ris  k o lm anda  jä rg u  a r tis t id  ei saan u d  
n ad  k a  olla, sest k u u la ja te  seas leidus 
selleks liiga p a lju  m u u s ik a tu n d ja id .

S a ja n d i lõpupoole h ak k asid  su p e lsa ­
longi ja  kõik i teisig i K ad rio ru s  p a ik ­
n en u d  e ttev õ tte id  k iu sam a k ü la s ta ja te  
vähesus n ing  m a jan d u slik u d  raskused . 
Selle p a ra ta m a tu k s  ta g a jä r je k s  oli p ro ­
g ram m id e  s isu line  allakäik . S üm fo o n ia­
ko n tse rd id  m u u tu s id  jä r je s t  h a ru ld a se ­
m aks. L ava  v a llu ta s id  m itm esugused  
s ilm am oondajad , ah v its irk u sed , kö ie­
ta n ts ija d  vms. 1881. aasta l k u k k u s  läbi 
e ttep an ek  lu b ad a  k on tserd i a ja l saalis 
se rv ee rid a  sööke ja  jooke, sest see o le­
v a t saali lab a s tam in e  ja hoo lim atus sea l- 
v iib iv a te  d aam ide  suhtes. K u id  p a a r  
a a s ta t h iljem  m u u tu s  gastronoom iline  
kü lg  p rim aa rsek s  ja  e ttek an d ed  te ise ­

jä rg u lisek s. E n t n iisugune  oli ten d en ts  
kogu linnas.

P ea le  su p e lasu tu se  paiknes K ad rio ru s 
veel kolm  su u re m a t e ttev õ te t, m is v ä ä ­
riv ad  m ärk im ist. K ad rio ru  lossi tag a , 
um bes selles kohas, kus p raeg u  asub  
E esti NSV Ü lem nõukogu P res iid iu m i 
hoone, oli ku n ag i tiik . Seal, p a rg i ü le ­
m ises osas, asus ju b a  m ö ödunud  sa jan d i 
keskel vä ike  pav iljo n k o h v ik , m ille ees 
su v iti rah v a le  k o n tse rte  an ti. O rk es t­
ra n tid e  palgad  tu lid  a n n e tu s te s t ja  is­
tek o h tad e  p ile tite  m üügist. P arg is  ja lu -  
ta ja ile  olid ko n tse rd id  ta su ta .

See ilus aeg lõppes aga ü sna  pea. 
Ü hel suvel leidsid  ta llin la sed  äkki, et 
ü lem isele  alleele on tõ k k ep u u d  e tte  p a n ­
dud , ja  läb ip ääsu d e  ju u re s  is tusid  tä ­
did, k u dudes su k k a  ja  k o rja te s  sisse- 
m in e ja te lt rah a . Ü ldisele p ro testile  v a s­
ta s  su v ekohv iku  p id a ja  h ä r r a  Cölln, et 
o rk es trim ees te  ta su  on liiga kallis  ja  
pealegi ei m eeldi peenem ale  pub liku le , 
e t kõ lak o ja  üm b ru ses p a lju  lih tra h v a s t 
tu ng leb . K o n tserd id  jä id k i tasu liseks. 
1872. aas ta l avas sea lsam as ülem ise t i i ­
gi ä ä res  e ttev õ tja  S ch w eik e rt suv ek o h ­
v ik u  ja  h u lk  aasta id  tu n t i  seda lõbus­
tu sk o h ta  «S chw eikerti salongi» n im e all. 
A lum ise, p raeguse  L u igetiig i ää res  asus 
sam alaad n e  e ttevõ te , m is kand is  r id a ­
m isi m itu t k õ lav a t n im e — «A rkadia» , 
«Livadia», lõpuks «K ontserd iaed»  
(«K onzertgarten»). K um m agi asu tu se  
k o n tse rd ip ro g ram m id  ei e rin en u d  k u i­
g ivõrd  supelsalongi om ast, võ ib -o lla  olid 
a in u lt m as taap id e lt tagas iho id likum ad . 
Ü sna popu laarsed  olid ilu tu le s tik u d , e r i­
ti K openhaagen i p ü ro te h n ik u te  k o rra l­
datud .

M ärk im ist v ää rib , et m õn ikord  lu b a ti 
esineda ka eesti kooridel. N äiteks lau lis 
26. ja  27. augustil 1878. a. S chw eikerti 
salongis 12-liikm eline eesti ansam bel 
K oerust. K ohalikes a ja leh ted es  a v a ld a ­
tu d  a rv u s tu sed  olid h ea ta h tlik u d , k ii—
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Kaheteistkümnes voor etendub Hollandi 
pealinnas. Mida kir jutavad kommentaato­
rid selle vooru eed?

Kõik kooris: «Tegeliku lõpupingutuse
algus!»

Entusiastid jagavad kohti oma äranäge­
m ise jä rg i. D iplom aate esindab tuntud k ir ­
jam ees Kmoch: «Keres ju h ib , kuid teda äh­
vard avad Fine, Botvinn ik Ja A ljeh h in . Ke­
res  ei ole veel üh tki p a rtiid  kaotanud. Ka 
geenius on inim ene. Häda, kui inimene  
just täna end näitam a peaks. Fine mängis  
tu rn iir i esimese poole h iilgava lt, m ängib  
teist poolt kahva tu lt. Kas pole ü lim a lt tõe­
näoline, et ta ennast lõpus uuesti kokku  
võtab? B otvinn ik paraneb voor-voorult, 
tundub, et ta  ründab väga ka rd etava lt esi­
kohta. A ljehhin7 A ljehh in  on Keresest 
punkt maas, aga tema saatus on ta enda 
käes — tal on m ängida kolme ko nku rend i­
ga. On see võim atu, et ta neid kõ iki lööb?»

Selge, et midagi ei ole selge. Kuid fakt 
jääb faktiks: Keres on juhtima asunud. 
Korraldajad otsustavad sellele faktile pi­
duliku ilme anda. Kõikjal kõnesid pidav 
häirra de Clerq soovib vooru algul uuele 
liidrile õnne, käib 'tema eest 1. e2—e4. När­
vilisele Aljehhin Me säärane tseremoonia ei 
meeldi. Tükk aega kulub vaidluseks.

Mäng tuleb siiski mängida.

Tartako w er: «Juba enne selle kapitaalse  
p artii algust v ih jas m aailm am eister, et 
hoolim ata k irg lik u s t võidusoovist on ta! 
väga raske kõigutada seda ra h u lik k u  s tra­
teegiat, m ida eestlane teises ring is  aren ­
dab.» M aleieht «64»: «Võis oodata peadpöö­
rita v a t p a rtiid , aga Keres, keda n im etatak­
se nooreks A ljehh in iks, m eenutab sel tu r ­
n iir il ennem küpset Flohri.» Tõesti, naqu  
Flohr oma parem atel päevadel, nii seab ka 
Keres peale raudse seisu. A ljehh in  mõtleb 
p ingu ta tu lt . . .

Siin konflikt alles sõlmub, kui kahes olu­
lises partiis on juba lahenduseni jõutud. 
Botvinnik, muidu suur psühholoog, ei kär- 
si oodata, tahab vist ühe hüppega Kerese 
kõrvale tõusta. Millal siis veel? Tema vas­
tane Euwe on ju eelviimasel kohal. Ent 
visa hollandlane säiilitab püüdliku optimis­
mi kõige viletsamatelgi päevadel. Lugu lõ ­
peb sellega, et üritaja teeb jämeda vea. 
Kardetav esikohalkandidaat on proosalisel 
kombel eemale tõrjutud. Tagasipöörduma­
tult! Fine mängib mehega, kes seisab veel 
halvemini kui Euwe. Aga ameeriklane ot­
sib äkki jälle oma vanast stiilist abi, mis 
sellest, et Flohr praegu viimane, seda kind­
lam on punkt ruttu pooleks jagada.

Aljehhinil õnnestub kuidagi võrdsus saa ­
vutada. See teda muidugi ei rahulda. Ta 
sihib lipuga valge tagala suunas. Keres 
asetab oma lipu teele ette, pakub lippude 
vahetust — lõppmäng on valgele palju 
soodsam. Maailmameister taganeb lipuga 
endisele kohale. Kutse käikude kordamise­
le, kutse viigile? Ta ei peaks ju viiki tah t­
ma. Kes teab, mis ta tahab?

Mäng jätkub.
Analoogiad on vähe väärt, laua taga ei 

istu noor Aljehhin ega küps Flohr, laua 
taga  istub Keres, üksainus Keres. Ta on 
endale sõna andnud turniir ettevaatlikult 
lõpuni mängida — selles otsustavas partiis
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9. «VEIDRALT KÜLL JU HÜPPAB RATSU, 

AGA KES EI VÕITA KATSU»
tuleb ül¡ettevaatlik olla. Ent seal loobub 
Keres käikude kordamisest, liigutab oma 
kuningat, laseb Aljehhinil algse kavatsuse 
ellu viia. Kas peen bluff (Aljehhin on juba 
ajapuuduses)? Või on Kerest nakatanud 
partneri ärevus? Voi löövad välja talitse­
tud seiklushimu ja mängulust?

Säärastele küsimustele ei saa me kunagi 
vastust. Kerese enda informatsioon «Uues 
Eestis» on kiretu: ta lasknud musta lipul 
asjatult tagaliinidele tungida. Natuke roh­
kem kirjutab alles paarkümmend aastat 
hiljem: otsustanud küllaltki riskantselt
jätkata mängu võidule.

Kommentaatorid?
Males kiputakse hinnangut langet aima 

välise resultaadi põhjal, õigemini — püü­
takse resultaadis alati sisemist tõde näha, 
kuigi mängus võib juhtuda mõndagi, mis 
mingile loogilisele analüüsile ei allu.

Entusiast num ber üks: «Ja Keres, suur 
Keres seisab katkestatud partiis suure Al-
jehhini vastu võ idu l — ainult sellepärast, 
et ta k iig u  tegi, m illest kõ ik  teised m eist­
rid  oleksid h irm uga tagasi põrkunud.»  
Hinnang on kohe kindel: «Ometi osutus see 
kftik väga tugevaks.»

Entusiast num ber kaks: «Et niisuquseid 
kStfce leida, kõigepealt niisugusteks k fi-  
kiideks ju lgust om ada, selleks peab Paul 
K e f f *  olema.»

Mis tõsi, see tõsi.
Partiis balansseeriti habemenoal.
. . .  Üllatav kuningakäik nõuab maailma­

meistrilt enamiku tema ülejäänud mõtle­
misajast,  viimaseks kuueks käiguks on tal 
veel kümme minutit. Keres valib järjest 
keerulisemaid variante. Viimaseks kolmeks 
käiguks jääb Aljehhinil ainult kaks minu­
tit, aga igal juhul on hilja — ta on juba 
varem eksinud. Keres istub näiliselt rahu­
likult (mis toimub tema sees?), Aljehhin 
kummardub laua ligi, jalg laua all liigub 
konvulsiivses taktis. Lootuste purunemist 
on alati raske üle elada, Aljehhini loomus 
keeldub orgaaniliselt seda tunnistamast. 
Praegu ähvardab matt, kuid ta pilk on 
hoopis mujal, hoopis mingit vastušanssi 
otsimas. Keres: «Viimasel hetkel, kui käsi 
on juba sirutatud odakäigulks ning aega 
vahest 10 sekundit, märkab ta varitsevat 
ohtu ja likvideerib selle etturikäiguga.»

Flohr: «M atist pääsemine ei avalda p a r­
tii tulem usele m õju.»

mmm

deti e riti esim est ten o r it ja  te is t bassi 
n ing  sooviti eesti koo rilau lu le  su u rem a t 
lev iku t.

K õige v iim asena, 1881. aasta l, e h ita ti 
esinduslik  «Bellevue» p arg i m erepool­
sesse ossa, p raeg u sest «R ussalka» m ä­
les tu ssam b ast veid i lõuna poole. Hoone 
su u r  k aa re k u ju lin e  rõdu, m ille lt av a ­
nen u d  ilus v aade  m erele  ja  linnale , u la ­
tu s  peaaegu  N arv a  m aan teen i vä lja . E t 
«Bellevue» läks k ä ik u  ju b a  te ra v n e n u d  
m ajan d u slik u  k o n k u ren ts i o luko rras, 
siis püüdsid  selle om an ikud  h ä rra d  A u- 
g e r ja  F e ld s tröm  kohe v õ im aliku lt su u ­
re joone lise lt a lu s tada . O rk este r kom p­
lek tee riti P e te rb u ri ke ise rliku  te a tr i  
m än g ija te s t, esinem a k u tsu ti võ im ali­
k u lt kõ lava te  n im edega k unstn ikke . 
Ü h tlasi p ü ü ti p ak k u d a  a trak tsioone , m i­
da ta llin la sed  siian i ei o lnud  näinud . 
Üks n iisuguseid  oli sõit õhupallil. 11. 
ju u n il 1881. aasta l p idi L ääne-E uroopa  
tu n tu im  õhusõ itja  Sperling , kes ju b a  126 
k o rd a  enne seda oli p ilvedesse tõusnud , 
n ä itam a  om a k u n sti «Bellevue» aias 
selleks spe ts iaa lse lt te h tu d  balloonil 
«Bellevue». S u u rsü n d m u ses t soovitati 
a ja leh ted e  k au d u  te a ta d a  ka  m a a ra h v a ­
le. E esti õhusõ idu  ajaloo m ä rk im isv ä ä r­
sest sündm usest and is ü lev aa te  «R isti­
ra h v a  P ü h ap äev a  Leht»:

N eljapäev, 11-mal Juunil, pidi K atrin - 
taalis tuulelaev, ehk luhvtballong tõusma, 
kellest juba am m u kuulda oli. Uue salongi 
aeda oli vist paar tuhat inim est kokku tu l­
nud, et küll p llle t 50 kopikat maksis, ja 
kes veel tahtis tooli peal ballongi ees istu­
da, pidi vee! 60 kopikat Juure m aksm a. 
Palju rohkem  rahvas seisivad aga veel aia  
taga, tee peal, m ere ka ldal, paatld täis in i­
mesi sõitsivad m ere peal. Ja kaa linna li­
gidal olivad va llid  ja m üürid  ja to rn id  
täis inimesi, kes seal m itu tundi laeva 
tõusmise peale ootasivad. Noh, mis naad 
siis kõik saivad näha? M itte m idagi, sest 
ballong ei tõusnudki. / ---------- /

Veel tab av a m a  h in n an g u  and is aga 
üks P e te rb u ri a ja leh t:

«Bce n y T e u i e c T B H e  o r p a H H H H / i o c b  T O f l b -  
h o  HaflyBaHMeM oiapa h  nyö/iHKH».*

R aha m aksti rahvale tagasi ja  esim e­
ne ebaõnnestum ine  ei h e id u tan u d  «Bel­
levue» om anikke. T a llinna  toodi uus 
m ees ja  uus õhupall n ing  28. ju u lil 1881. 
aa s ta l kell 20.03 (P e te rb u ri a ja  jä rg i) 
tõus is õhupall «Progress» M ihhail K u - 
likoviga K ad rio ru  ra n n a lt õhku  ja  
m aan d u s  N arv a  m aan tee  ää rd e  tu r b a ­
rap p a .

«Bellevue» ja  supelsalongi k õ rva l 
la iu sid  av a rad  heinam aad , kus k o rra l­
d a ti t ih ti  su u ri rah vap idusid , tav a lise lt 
ühe  või teise k o ha liku  kooli, v ae s tem a ja  
või m õne m u u  ab i v a jav a  asu tu se  to e ­
tam iseks. P id u s tu s te l esinesid sam u ti 
eesti seltside koorid.

M öödunud sa jan d i lõpuks oli T a llin ­
n a  ku i supe llinna  kuu lsu s lõp lik u lt 
h a ju n u d . M erevette  kastum ise  m ed its ii­
n iline  e fek t oli ilm selt väike, vesi K ad ­
rio ru  ra n n a l m u u tu s  aga jä r je s t  reo s- 
ta tu m ak s .

K ohalik  p ub lik  ei su u tn u d  n ii m itu t 
lõ b u s tu sa su tu s t üksi ü leval p idada. 
«Bellevue» m u u d e ti ju b a  enne sa ja n d i­
v a h e tu s t k inn iseks pansioniks, m is te ­
gu tses veel h u lk  aasta id  ja  lõpuks põles 
m aha. S chw eikerti salong v ah e ta s  om a­
n ik k e  ja  n im e («Café Royal»), läks sa ­
jan d iv ah e tu se l M ereväeohv itseride
K lub i va ldusse ja  m u u tu s  nende suve­
res iden ts ik s («M arine-Club»). A valikke 
k o n tse rte  seal enam  ei an tud . T egevust 
jä tk a s id  veel vaid  supelsalong ja  «K ont- 
serdiaed» , ku id  jä r je s t te rav n ev  võ itlu s 
o lem asolu eest sundis ne idk i laskum a 
tav a lise  kõ rts ip u b lik u  m aitsetasem ele. 
T änasen i ei ole üh teg i neis t om aaegse­
te s t kon tse rd isaa lidest säilinud . S u p e l­
salongi kohal on e lum ajad , «K ontser- 
diaed» ja  m erek lub i la m m u ta ti aga 
1935.—1937. a. K ad rio ru  parg i k o rra s ­
tam ise  ajal.

VALDEKO VENDE

* Sõnamäng: kogu reis piirdus ainult õhu­
palli ja pealtvaatajate täispuhumisega.

Kõik on veendunud, et nüüd on turniiri- 
võitja selgunud. Õhtul veedab Keres meel­
diva tunnikese kohvikus. Maailm on ilus, 
eriti kui taskus säärane katikestusseis.

Ainult üks ei taha paratamatusega lep­
pida. Kolmeteistkümnendale voorule Lei- 
denisse ilmub Aljehhin punetavate silma­
dega: öö läbi on ta seda katkestusseisu 
analüüsinud, saatusega vägikaigast veda­
nud.

Aljehhiniil jääb teine partii pooleli. See 
ei vääri küll enam partii nime, sest Fine’il 
on tervelt kolm enametturit. Oletatakse, et 
maailmameistri abitu mängu põhjuseks on 
seesama magamata öö.

Keres saab maitsta, mida tähendab kol- 
imeteisitkümnes_voor. Capablanca vastu te­
kib tal paljutootav seis, kuid sedapuhku 
hoiab ta võetud joonest kõvasti kinni ja 
väldib vähimatki riski. Asjatult! Lippude 
vahetus ei vii siiski veel viigile. Kuubala­
se initsiatiiv näib juba kustuvat, hakkab 
samas uuesti hõõguma.

Jüri Rebane k ir ju tab : «K õrvalistuv M il- 
n e r-B a rry  (Inglise m eister — V. H.), kelle- 
qa analüüsim e, ohkab: «Lost!» Kaotatud! 
Kas tõesti? Capablanca aga teeb saatusli­
ku kä igu . . .  P a lju dki hingavad kergenda­
tu lt.*  Katkestusseisus pole enam kum m algi 
m id ag i tahta.

Enne viimast vooru tuleb lõpetada neli 
partiid. Kõigis paistab situatsioon selge 
olevat. Kolm lähevadki seaduspäraselt. 
Ent neljas partii suurendab sensatsioonide 
arvu, mida sel turniiril nagunii rohkesti.

Kmoch: «Et Keres võiduseisu ä ra  rikub , 
kes võis seda aimata? Küllap ta võttis asja 
liiga kergelt. Nüüd seisavad nad m õlemad, 
Keres ja  Fine, tipus Jälle koos. Lõppvoorus  
heitlevad liid rid  om avahel. Kas Keres m än­
gib võidule? Tänase vo rm i jä rg i ei tohi ta  
endale liiga pa lju  lubada.»

Keres: «Suhtusin oma ülesandesse põh­
jen dam atu lt kergelt. Olles kindel võidus, ei 
analüüsinud ma katkestusseisu üldse, ja 
kui edasim ängim isel A ljehhin  tõi vä lja  kõ ik  
oma kaitsekunsti reserv id  ning mul ka ­
dus a ju tise lt õige tee käest, siis saabuski 
säärasel juhul para tam atu  olukord: seis
pikkam isi võrdsustus ja  m äng lõppes v ii­
giga.»

See isegi veidi üllatav hoolimatus ei tule 
iseloomust ega hoiakust, see tuleb kogene­
matusest . Kujunemisjärgus Keres on ka 
veel AVRO turniiril mõneti õige roheline.
Nõndamoodi on kätte jõudnud viimane 

voor. Viimane gong kõlab jälle Amsterda­
mis, jälle «Krasnopoilsky» saalis. Rahvast 
nagu murdu, ärevust veel rohkem. Presi­
dent de Clerq peab vajalikuks manitseda: 
Kerese ja Fine’i partii selgitab maailma- 
turniiri võitja, kuid ülejäänud kohtade suh­
tes on kõigil teistel partiidel suur mõju; 
ärgem segagem mängijaid, oodakem ap­
lausidega turniirivõitja auks, kuni kõik 
partiid lõpevad.

See manitsus osutub küll ülearuseks. 
Keresele aitab viigist, nn. koefitsientide-'- 
süsteem räägib tema kasuks ja annab vas­
tavalt AVRO tingimustele talle õiguse AI- 
jehhinit välja kutsuda. Fine peab mõtlema 
sellele, et tagant läheneb Botvinniku vari. 
Ekstraordinaarseks pingutuseks on mõle­
mad niikuinii tühjaks ammendatud.

Lugegem üht reportaažikatket:

«Keres, huuled natuke kokku suru tud , 
saledad käed ris ti r in n a l, ei ilm uta vä h i­
m atk i ärevust. Ta sooritab käigu , asetab

£ •  Isiu ts , ii? 5« se,satab m õtiskledes või läheb lava lt alla a ja k ir ja n ik e  laua 
ju urde, kus kõneleb oma sekre täriga , 
rem a vastane, tüsedam at kasvu rioor 
mees, seevastu ei suuda v a rja ta  oma ra ­
hutust, pühib tih ti näolt higi. Ta m ängib  
jä re le m o tlik u lt, hoidub eestlase rünna­
kutest, m is seekord pole ka e riti ägedad, 
sest kum bki ei taha liia lt r is k e e r id a . . .  
Lainetav sosin saalis: v iik !»

Mõned siiski plaksutavad.

Jüri Rebane: «Noore m ängija  näoilmest 
on kadunud see teatav pingeline joon, 
mis seal püsinud kogu tu rn iir i vältel.»

Kohe pärast viimase partii lõppu astub 
mikrofoni ette de Clerq. AVRO on rahul, 
sest ta on täitnud oma kultuurilise mis­
siooni. See turniir tõi endaga kaasa mi­
dagi rohkemat kui tavalist sportlikku ele­
vust. AVRO-1 on rõõm tervitada mõlemat 
võitjat, õnnitleda eriti Kerest. Tuleb loota, 
et Kerese matš Aljehhiniga varsti teoks 
saab.

Kõnelejad mikrofoni ees vahelduvad. 
Siis kostab vaikne ja aeglane, aga rahulik 
hääl. Paul Keres pole kõnemees. Flohr on 
juba maha saanud naljaga: Keres väl­
tis sellepärast puhast esikohta, et siis 
oleks teda ähvardanud pika kõne pidamise 
oht. Keres räägib saksa keeles:

«Tänan kõigi suurte auavalduste ja  õn­
nesoovide eest, mis m inule osaks said. 
Hollandisse sõitsin erilis te  lootusteta ja  
arvestasin üksnes keskm isi kohti. Kui 
aga sain nõnda suure edu osaliseks, siis 
on m ul hea m eel, et see edu on saavu­
tatud just m alesõbralikus Hollandis. Loo­
dan, et Hollandil leidub ka edaspidi või­
m alusi m alele teenete osutamiseks. Kui 
ma rääg in siin võidust, siis m õtlen selle 
all m õistagi m eie võitu , see on võitu  
koos mu kolleegi Fine’ iga. Meie noorte  
parooliks on ja  jääb: võidelda ja  edasi 
võidelda! Elagu m alesõbralik  Holland!»

Kerese sõnad mattuvad tormilisse heaks­
kiitu.

Fine oskab osavõtjatest ainsana hollandi 
keelt. Ta tuletab meelde, et kevadel taht­
nud ta turniirist loobuda, et AVRO ta 
poolvägisi kohale tõi. «Näete, mis sellest 
välja tuli!» Fine ei paista sugugi kahet­
sevat, et ta ei pääsenud Aljehhini vastu. 
Tõesti, on see nii väga kadestamisväärne 
roll? x

Hämarduvad tuled ja pikkamisi tühje­
neb saal. Seniolematu maledraama on lõ­
puni mängitud. 1.—2. Keres ja Fine — 8,5 
punkti 13-st, 3. Botvinnik — 7,5, 4.—6. 
Aljehhin, Reshevsky ja Euwe — 7, 7. Ca­
pablanca — 6, 8. Flohr — 4,5.

Järgmisel päeval, 28. novembril 1938 
kirendavad kõigis Eesti suuremates aja­
lehtedes nagu kokkulepitult ühesugused 
pealkirjad «Paul Keres — male-maailma- 
meistrikandidaat!». «Uus Eesti» on jõud­
nud Hollandisse helistada. «Kuidas jääb 
nüüd maailmameistrimatšiga, kas Aljehhin 
on nõus teiega mängima?» — «Aljehhin 
on nõus. Ja kuuldub ka, et AVRO on val­
mis seda võistlust finantseerima. Homme 
peetakse üksikasjalikumad läbirääkimised 
tingimuste kohta — kuidas, kunas ja kus.»

Vaimustus on üleüldine. Üks Brüsseli 
leht olevat kirjutanud, et AVRO turniiri 
võitis espagnol Keres. Eesti mereme­
hed rutanud toimetusse õ i e n d a m a . . .

Suures käras oskab vahest kõige õige­
male klahvile vajutada nädalaleht «Es­
maspäev». Fotoetüüd kujutab poisikest 
malelaua ääres:

A jast sest, kui kerk is  Keres,
— m ale au sees eesti peres,
m õtisklevad meeste hulgad,
kõigil ees on m ängupulgad.

Isegi me Peet ja  Matti 
annavad nüüd pulgil va tti.
V e id ra lt küll Ju hüppab ratsu , 
aga ke^ ei võita katsu.

Lugu AVRO turniirist pole siiski veel 
päriselt lõppenud.

VALTER HEUER

Esikoht on pooleks jagatud, võ itjaks  tunnistatakse üksainus.

+  «SIRP JA VASAR» nr. 24 (1488) •  16. juuni 1972. a. •  13. lk. •



RAHVASTE SÕPRUSE PARK 
TALLINNA

NSV Liidu 50. aastapäeva tähistam i­
seks otsustati rajada Tallinnas rahvaste  
sõpruse park. See hõlmab L auluvälja­
ku piirkonna haljasalasid n ing m em o­
riaalansam bli kompleksi M aarjam äel. 
R ajatava pargi suuruseks on planeeri­
tud 83 hektarit.

Pargile pannakse alus koorifestivali 
«Tallinn 72» ajal.

AUTASUSTAMISI
+  Kauaaegse v iljaka teadusliku ja 

pedagoogilise töö n ing ühiskondlikust 
elust aktiivse osavõtu eest seoses v iie­
kümnenda sünnipäevaga anti Tallinna 
Polütehnilise Instituudi filosoofia ka­
teedri juhatajale filosoofiadoktor pro­
fessor M ihhail M a k a r o v i l e  Eesti 
NSV Ü lem nõukogu Presiidium i aukiri.

+  Seoses kauaaegse ja kohusetruu 
tööga klubis anti kuuekümnenda sünni­
päeva puhul Harju rajooni Raasiku kul­
tuurimaja direktorile Koidu R ä ä g e 1 i 1 e 
Eesti NSV Kultuuriministeeriumi aukiri.

+  Pikaajalise eeskujuliku töö eest ja 
seoses viiekümnenda sünnipäevaga auta­
sustati RAT «Estonia» režiiala juhatajat 
Theodor S t a a k i  Eesti NSV Kultuuri­
ministeeriumi aukirjaga.

VÄITEKIRI KUNSTILISE 
KASVATUSE METOODIKA 
ALALT

Moskva V. I. Lenini nim. Riikliku P e d a ­
g oog i l ise  Instituudi kunst iteaduskonna tea­
dusl iku nõukogu  ees  ka itses  väitek ir ja  
E. Vilde nim. Tallinna P ed agoog il ise  Insti­
tuudi pedagoog ika  ja a lgõpetuse  m etoo­
dika kateedri vanem õpetaja  A leksander  
Ridali. Tema väitek ir ja  teem aks oli «Kuns­
tiline kasvatus  ü ldhar idus l ikus koolis».

A. Ridali väitekirja  eesm ä r g ik s  on kaa­
sa aidata kunst i lise  k asvatu se  aren d am i­
se le  meie ü ldhar idus l ikes  koolides. Väite­
kirjas käsit letakse  kunsti lise  k asvatuse  
metoodil isi  põhisuundi,  ee sm är ke  ja ü le s ­
andeid, uuritakse se l le  o lukorda ja taset  
kodanlikus Eest is n ing Nõukogude Eestis, 
tuuakse esile  er in evu sed  ja tehakse  m õ­
ningaid järeldusi  õppetöö parem a organ i­
seer im ise  huvides. Analüüsitakse  ka õpe­
tajate meisterlikkust.

E ksper im entaalses  osas  tutvustatakse  
uusi maali- ja graaf ikaalaseid  tehnilisi  
ning metoodilisi  võtteid , an alüüs itakse  n en ­
de efekti ivsust .  Täiesti uus on katse s e o s ­
tada dekorati ivset  joonistam ist  muusikaga.  
Sel puhul vastab  m itm esu gu ste  pinnakau-  
nistuste  ja va ibakavandite  ornam endi rütm  
k o nkreetse  m uusikapala  rütmile, värv id  
helidele  n ing v ä rv id e  in tens i iv sus  m uu s i­
kapala dünaamikale. Autori es itatud uut 
m eetodit  peetakse  perspektiiv ikaks.

Ametlikud oponendid  p ed a g o o g ik a do k ­
tor, p ro fessor  N. R ostovtsev  Moskvast ia 
pedagoogikakandidaat  K. Mihhailov Tallin­
nast  andsid  tööle kõrge  hinnangu.

Teaduslik nõukogu tunnistas ühel häälel  
A leksander Ridali pedagoog ik atead u ste  
kandidaadi kraadi vääri l iseks .

I. SAULEPP

ESTICA
Kirjastuse «A vrora» vä ljaandel ilmus 

Leningradis k. a. album  «Eesti NSV 
kunst», m ille  on koostanud Ja sissejuha­
tava a r tik li k ir ju tan u d  I. Solomõkova. V ä l­
jaande tekst on eesti, vene ja  inglise kee­
les, m aht 180 lk.

A jalehe «Sovetskaja K ultura» k. a. 10. 
juuni num bris on avaldatud am eerika  
a ja k ir ja n ik u  M. Davõdovi a rtik k e l «Imed 
«Vanemuisest»», m illes tea tr i tööd, tema 
m inev ikku  ja tänapäeva on nähtud am ee­
rik lase pilgu läbi.

RAT «ESTONIA»

LAULUPÄEVAD, RAHVAKUNSTIÕHTUD, SÕPRUSPEOD
M öödunud, näda lavahetus oli n ii 

noortele ku i ka  vanadele  la u lja te le -  
ta n ts ija te le  üsnagi p ingerikas. V aba ­
riigi m itm es pa igus p ee ti N S V  L iid u  
50. aastapäevale p ü h en d a tu d  rahva - 
ku n stiõ h tu id , lau lupäevi, sõprusp idu -  
sid. R a h v a k u n s tiõ h tu l ja  lau lupäeva l 
K ärd la  ku ltu u rip a rg is  H iium aal 
esines poo lte is t tu h a t ise tegevusla st, 
n ende hulgas R A M -i s tuud io  p o is te - ja  
noortekoor, E T K V L -i Ju h a n  S im m i 
nim . T a rtu  M eeskoor, K o h tla -Jä rve  
rah va p illio rkes ter  «Vanad Sõbrad» jt . 
P id u stu ste l v iib is  ka  delegatsioon  
H iium aaga võ is tleva st A rm een ia  N S V  
Sa u m ja n i ra joonist. 10. ja  11. ju u n il  
loitis sõprustu li ka  In ts ik u r m u  põliste  
pu u d e  all. S iin  to im us ra h v a k u n s tiõ h tu  
«Sõprus m eid  seob» ja  P õlva  rajooni 
X V I I I  lau lupäev. E sineja id  oli kahel 
päeval k o k k u  2000 ring is, kü la lis i V a l­
gevene N S V -s t ja  L eedu  N S V  Zarasai 
rajoonist. Sam al a jal p ee ti rahvaste

sõpruse p id u  R a kvere  V a llim äel, ku s  
koos rajoonide kooride, o rke s tr ite  ja  
ra h va tan tsija tega  esinesid  M oskva  
L ju b er tsõ  ku ltu u rip a lee  teene line  
ra h va tan tsuansam bel «R ossia», P ih kva  
oblasti ku ltu u rh a rid u sko o li ra h v a ­
tan tsuansam bel «J u n o s t» ja  L eed u  N S V  
S ilu te  ra jooni k u ltu u r im a ja  ra h v a ta n t­
suansam bel «R ezg in e le» n ing  L ä ti N S V  
Dobele rajooni k u ltu u r im a ja  segakoor. 
V õ ru -K u b ija l ko rra lda ti koolinoorte  
ra h v a k u n s tiõ h tu  ja  lau lupäev , K a rksi 
lossim ägedes su u r  rah va p id u , H aapsalu  
lossipargis koo linoorte  la u lu p id u  2000 
esinejaga, K u llam aa l p iirk o n d lik  la u lu ­
päev, ku s  kaasa lõid ka  ise teg evu sla ­
sed L eed u  N S V  K e lm e  ra joonist, M õi­
sakü las koolinoorte  la u lu - ja  ta n tsu -  
päev  Inda  O rissaare ü ld ju h tim ise l, L e l­
les rahvaste  sõpruse p id u  jne .

P i l d i l :  h e tk  peo lt R a kvere  V a lli­
m äel.

GLAVLITI 50. AASTAPÄEV
12. ju u n il oli E K P  K eskkom itee  P o ­

liith a rid u sm a ja s  p id u lik  koosolek NSV 
L iidu  M in istrite  N õukogu j. a. T rü k is te s  
R iik like  S a laduste  K aitse  P eav a litsu se  
50. aas tap äev a  täh is tam iseks.

K oosoleku avas E esti NSV M in is trite  
N õukogu esim ehe a se tä it ja  A. Green.

E ttek an d e  teg i NSV L iidu  G lav liti 
ju h a ta ja  P. Romanov.

K oosolekul kõnelesid  E esti NSV  M i­
n is tr i te  N õukogu R iik liku  K ir ja s tu sk o ­
m itee  esim ees L. Kaik, a ja leh e  «R ahva 
H ääl» p ea to im e ta ja , E esti NSV A ja k ir ­
jan ik e  L iidu  esim ees A. Saarem ägi, 
Eesti NSV K irja n ik e  L iid u  s e k re tä r

V. G ross, a ja k ir ja  «Eesti K om m unist»  
p ea to im e ta ja  H. Haug, E esti NSV M i­
n is tr i te  N õukogu R iik liku  Televisiooni 
ja  R aadio  K om itee esim ehe a se tä itja  
R. Penu jt.

E esti NSV M in istrite  N õukogu j. a. 
T rü k is te s  R iik like  S a lad u s te  K aitse  
P eav a litsu se  ju h a ta ja  A. Adam s tä n a s  
õ n n itlu s te  eest, m is p eav a litsu s on ju u ­
beli p u h u l saan u d .

P id u lik u l koosolekul v iib is id  EKP  
K eskkom itee  o sa k o n n a ju h a ta ja d  J.-K. 
J ü rn a  ja  V. Ranne n in g  E K P  T allin n a  
L innakom itee  s e k re tä r  R. Ristlaan. 
(ETA)

MIDA KEEGI ARVAB...
(Algus 5. lk.)

+  Kas võ iksite  nim etada siiani luge­
m ata raam atu id , m ida kindlasti tahak­
site lugeda?

«Tingimata tahaksin kunagi läbi lugeda 
enam-vähem kogu Eric Ambleri loomingu, 
samuti kõik James B aldw inilt ja John 
LeCarrelt, mida ma siiani pole veel kätte  
saanud.»

+ Missugust k ir jan d u s t te põhim õtte­
liselt ei loe?

«Kui selgub, et mulle hakatakse vägisi 
väga madalal kunstilisel tasemel, jäm edalt, 
läbipaistvalt peale suruma autori seisu­
kohti, siis niisuguse raam atu panen küll

kohe kõrvale. Kui on tegem ist vaimse vägi­
vallaga minu kui lugeja kallal.»

+  Missugused on teie arvates need 
liis tud, m ille  ju u rd e  kirjandusel tu leks  
jääda?

«Kirjandus peab eelkõige pakkum a infor­
matsiooni inim estevahelistest suhetest, 
nende suhete m itm ekesisusest, nüanssidest 
ja sügavusest. Keegi ei hakka lugem a maa- 
ainelist teost selleks, et teada saada mõnd 
üksikasja näiteks külvitehnikast. Fakti­
lise tarkuse am m utam iseks on käsiraama­
tud ja entsüklopeediad, m is peavad küll 
targad olema. Ilukirjanduse tarkuseks ol­
gu elutarkus.»

V estlu sk aaslan e  oli
ENDEL MALLENE

LÜHIDALT
Varem oli 80 protsenti T šiili kinode varus­

tam isest flm idega suurte m onopolide käes, 
nagu «Warner B rothers», «Paramount», 
«Columbia P ictures». «20-th Century Fox» 
ja «Metro Goldwyn Mayer».

Hiljuti on selles olukorras tekkinud m uu­
datus — on loodud kolm  film ilev iga  teg e le ­
vat kohalikku organisatsiooni, mis 4—5 
aasta jooksul kavatsetakse riigistada. On 
sõlm itud kokkulepe ekraaniteoste saam iseks 
Kuubast (tollivabalt), sam asisulised läb i­
rääkim ised on käim as Ungari, Poola, Tšeh_

noslovakkia ja teiste sotsialism im aadega. 
Film e on lubanud ka Brasiilia ja B oliivia  
film itootjad. Kõige rohkem  on Tšiili huvita­
tud 16-mm film idest, m illel on peam iselt 
kasvatuslik  eesmärk. N eid saadakse Kana­
dast; U ngarist ja T šehhoslovakklast tuleb  
lastefilm e. Rossellini on lubanud Itaalia te le ­
v isiooni populaarteaduslikke linateoseid .

On olem as lepingud 13 prantsuse, mitme 
ungari ja 7 parem a film i saam iseks viim aselt 
M oskva-festivalilt. Läbirääkim ised käivad  
ka Jaapani režissööridega.

KULTUURI 
AREENILT

Reedel, 16. V I k l. 19 «Lucia di Lam m er- 
moor»; laup., 17. V I k l. 19 «Võlum anda- 
riin» , «B arokkvariatsioonid», «Carm en»; 
pühap., 18. V I k l. 19 «B arbara von Tisen- 
husen»; esmasp., 19. V I k l. 19 «Mees La 
Manchast»; kolm ap., 21. V I k l. 19 «M antel», 
«õde Angelica», «Gianni Schicchi»; neljap., 
22. V I k l. 19 «Romeo ja  Julia»; reedel, 23.

V I k l. 19 «Rüütel Sinihabe»; laup.,- 24. V I  
kl. 19 «T ürk lan e Itaalias»; pühap., 25. V I 
kl. 19 «Trubaduur» .

EESTI NSV  R IIK L IK  NOORSOOTEATER__
Laup., 17. V I k l. 22.30 «Romeo Ja Julia»  

(vabaõhuetendus P ir ita  k lo os tri varem eis); 
esmasp., 19. V I k l. 18 «M ary  Poppins»; 
teisip., 20. V I k l. 18 «Sabata krokod ill» ; 
kolm ap., 21. V I k l. 18 «Karlsson tem butab  
jä lle»; neljap ., 22. V I k l. 18 «Karlsson tem ­
butab jä lle» .

RAT «VANEM UINE»
Suures m ajas

Reedel, 16. V I k l. 19 «Lõbus lesk»; pü­
hap., 18. V I k l. 19 «Kuni kä ru  pole ku m ­
m uli»; esmasp., 19. V I k l. 19 «M ont Va- 
lerien»; ne ljap ., 22. V I k l. 19 «K ülvikuu»; 
reedel, 23. V I k l. 19 «Lõbus lesk»; laup., 
24. V I k l. 19 esietendus «A pteeker. Kuu».

Väikeses m ajas  
Pühap., 18. V I k l. 19 «Kes usub m uinas­

ju tte»; ne ljap ., 22- V I k l. 19 «M o n tm a rtre ’ i 
kannike».

Külalisetendused
Reedel, 16. V I k l. 20 «Ilus Helena» (Põlt­

samaa ku ltu urim a jas); ko lm ap., 21. V I k l. 
19 «M eistrite  linn» (vabaõhuetendus T a l­
lin na La u lu vä lja ku l).

TÄNUAVALDUS
T änan  kolleege, sõpru  ja  a su tu si õn ­

nesoovide eest m in u  juube lipäeva l!
Lydia A uster
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14. Juunil algas M oskvas Nõukogude Liidu 
m oodustam ise 50. aastapäevale pühendatud  
ülevenem aaline rahvapillim ängijate ja -lau ­
likute võistlus, m illest osavõtuks oli regist­
reerunud 424 rahvam uusikut 73 Vene NFSV  
linnast. Võistlus lõpeb 29. juunil, mil Tšai- 
kovski-nim elises kontserdisaalis on võitjate  
kontsert. Antakse välja kolm esim est, kuus 
teist ja üheksa kolmandat preem iat nintr 
seitse diplomit.

*

Lähemal ajal siirdub grupp Suure Teatri 
balletiartiste eesotsas Maia P lissetskajaga  
külalisetendustele Kanadasse. Reis kestab  
kuu aega. Esinetakse Ottawas, M ontrealis, 
Torontos, V ancouveris ja W olfville’i ü likooli 
keskuses. Etendused on 6—7 korda nädalas. 
Näidatakse kolm e eri eeskava, mis sisalda­
vad terveid ballette ja katkendeid ning uusi 
suunitlusi esindavaid numbreid koos k lassi­
kalise koreograafia teostega Suure Teatri 
kullafondist.

Maia P lissetskaja esineb ballettides «Lui­
kede järv», «Raymonda», «Küürselg-sälg»  
Ja ühevaatuselises balletis «Carm eni-süit», 
.mille on lavastanud Maia P lissetskaja tarvis 
[Kuuba koreograaf Alberto Alonso.

*

Juunikuu teisel poolel asub Moskva Laste 
K eskteater teele Kanadasse ja USA-sse, et 
võtta osa rahvusvahelisest lasteteatrite festi­
valist. Nõukogude lasteteater esineb esm a­
kordselt Am eerikas.

Am eerikas kantakse ette Puškinl «Muinas­
jutt kalam ehest ja kuldkalakesest» ning  
«Lugu surnud printsessist ja seitsm est vägi­
lasest».

Varem on teater viibinud Bulgaarias, 
Saksa DV-s, Hollandis ja Saksa FV-s.

Aastail 1967—1970 on kirjanike dele­
gatsioonid Nõukogude Liidust külastanud 62 
välisriik i, Nõukogudem aal käisid samal aja­
vahem ikul 2000 kirjanikku 87 maalt.

*

Sm olenski oblastis, kust on pärit h eli­
looja M. Glinka, toimus traditsioonikohaselt 
Iga-aastane m uusika- ja laulufestival tema 
Sünniaastapäeva tähistam iseks. Festivali kes­
tel anti Sm olenski oblasti linnades ja küla­
des sadu kontserte. N eist võtsid osa Iiesk-  
televisioon i ja Ü leliidulise Raadio rahvapil­
liorkester ja vene laulude koor ning Moskva 
teatrite solistid.

*

Nõukogude Kasahstanis ilm ub esm akord­
selt kasahhikeelne entsüklopeedia. S uur­
teose esimene köide on jõudnud te llija te ­
ni, sisaldades 350 m ärksõna, üldse tu leb  
entsüklopeedia 14-köiteline, hõlmates um ­
bes 60 000 m ärksõna kõ ig ilt elualadelt.

*

Juunikuu neljandal päeval möödus sada 
aastat poola helilooja ja d irig end i, poola 
rahvus liku  heliloom ingu ra ja ja  Stanislav/ 
M oniuszko surm ast. Suure m uusikam ehe  
elutöö austam iseks kuulu tati tänavune  
aasta tem a kodum aal M oniuszko-aastaks.

A rvukad  süm fooniaorkestrid  annavad tä ­
navu Poolas üle saja kontserdi, to im ub  
120 kam m erkon tserti. Koolides leiab aset 
umbes poolteist tuhat heliloojale pühenda­
tud m uusikalist ü ritu st. Juulis peetakse 
Kudowas XI Moniuszko festival.

*

Tuhandeaastases Bautzeni linnas kestis 
küm m e päeva kolmas sorbi ku ltu u ri festi­
va l. Kaastegevaid oli umbes 3000 isetege­
vu s lik ku  ja kutselist kunstn ikku  130 rah- 
vakun stirüh m ast. Kavas oli 80 ü ritust; kü­
lalised nägid umbes niisam a p a lju  uus- 
loom ingulisi ettekandeid.

K u ltu u rifes tiva li ajal tähistas sorbide  
m assiorganisatsioon «Domowina» oma 60., 
päevaleht «Nowa Doba» 25. ja p ioneeria ja - 
k ir i «Plom jo» 20. aastapäeva. K orra lda ti 
sümpoosion teemal «Sorbi k u ltu u r — Sak­
sa DV sotsia listliku  ku ltu u ri koostisosa». 
Bautzenis olid avatud fotoekspositsioon, 
ku ju tava  ja rahvakunsti näitus. Festival 
sorbide elust ja  saavutustest lõppes suure  
rahvapeoga.

Firenzes anti «Rahvusvaheline m uusade 
auhind» inglise skulptorile Henry M oore’ile, 
näitlejale Peter 0 ’Toole’ile ja d irigendile  
Claudio Abbadole.

Pablo Picasso on valitud Pariisi K ujutava  
K unsti Ü likooli audoktoriks.

V iinis avati h iljuti «Vaba kino», mis hak­
kab plaanipäraselt näitama progressiivseid  
ekraaniteoseid . A vafilm iks oli Joris Ivensi 
1*68. aastal loodud «17. laiuskraad», mis 
käsitleb  vietnam i rahva vabadusvõitlust.

Maikuu lõpul suri Londonis 84 aasta vanu­
ses õigusteadlane Denis N ow ell Pritt, Lenini 
rahupreem ia laureaat, tuntud ühiskonnatege­
lane ja õigluse ning rahu eest võitleja.

Pärast h itlerlaste lavastatud R eichstag’1 
süütam ise protsessi oli Pritt 1933. aastal 
Londonis korraldatud vastuprotsessi presi­
dendiks, aidates paljastada natslstlikku lavas­
tust. V iim aseil aastail oli üks tem a esine­
m isi jom o K enyatta ja teiste Aafrika juhtide  
edukas kaitsm ine süüdistuse vastu, nagu 
oleksid nad organiseerinud vastupanuliiku­
mise.

*

B rockw elli Park’is toim us hiljuti esim ene 
Londoni vabaõhu reggae-festival. Ürituse 
organiseerisid  Jam aikalt pärinev reggae’ ja 
blues’i laulja Dalroy W illiams ning tema  
kaaslased, kusjuures seda toetas m ajandus­
lik u lt  Londoni Lambethi linnanõukogu, kus 
enamus on Tööerakonna käes. Lääne-India  
■aarte m uusikat esitasid kolm ansam blit, 
osalt kasutati lindistusi.
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M. FUKS

O L I JA GINI
$  Eesti N S V  Teatriühingus toimus 14 .-16 . juunini vennasvabariikide teatriühin­

gute esindajate nõupidamine, mis oli pühendatud N S V  Liidu 50. aastapäevale. Vahe­
tati mõtteid ühingutevahelise loomingulise koostöö süvendam ise üle. Teatriühingute 
töökogem ustest ning uutest ettevõtm istest rääkisid Ukraina, Gruusia, Valgevene, 
Läti, Leedu, Kasahhi ja Ülevenemaalise Teatriühingu esindajad. Seoses vennasrah­
vaste teatritegelaste Tallinnas viibim isega viidi siin läbi ka Rahvusvahelise Teatri­
instituudi Nõukogude keskuse istung.

0  M oskvas N S V  L iid u  T eaduste  A ka d eem ia  Õ petam ise S isu  ja  M eetodite  
U urim ise In s titu u d i h u m a n itaara ine te  n õ u kogu  is tung il ka itses k ir ja n d u se  õpe­
tam ise  m e to o d ika t kä s itleva t v ä ite k ir ja  «H äälestam ise osa lü ü r ika  v a s tu v õ tm i­
sel» T a r tu  kaug õ p p e-er ikeskko o li m e to o d ik  Endla K osti. Töö tu n n is ta ti peda- 
goog ikakandidaadi tea d u s liku  kraadi vääriliseks.

0  Ü leliidulise ü h in g u  «Teadus» ju h a tu se  asu ta tud  S. V a v ilo v i n im elise  
m edali laureaa tideks said tä n a vu  23 p arem a t teadm iste  p ropa g eer ija t-lek to rit. 
L aureaa tide  hulgas on ka  E esti N S V  T A  korrespondeeriv  liig e , E esti N S V  ü h in ­
gu «T ea d u s» esim ees, teh n ika d o k to r  T a llinna  P o lü tehn ilise  In s titu u d i rek to r  
A g u  A arna .

% Itaa liast saabus Ta llinna  R A T  «E ston ia» ooperisolist A n u  K aal, kes tä ien ­
dab end M ilaano tea tr i «La Scala» ju u res. Täna on M oskva  K o n serva toorium i 
saalis Itaalias s ta žeerija te  üh in e  ko n tsert, ku s  laulab ka  A n u  K aal.

£  K eila  segakoor tegi K eila  sõpruslinna  S igulda kooride k u tse l ko n tserd i-  
reisi L ä tim aa le . E esti N S V  teenelise  õpeta ja  R u d o lf Oja ja  Ju u la  V irro ja  ta k t i­
kep i all lauldi N S V  L iidu  50. ja  L ä ti lau lup idude  100. aastapäevale p ü h e n d a ­
tu d  R iia  ra jooni lau lupäeva l S igu lda  la u lu vä lja ku l, k o h tu ti lau lurahvaga  L ä ti 
N S V  L o om akasva tu se  ja  V eterinaaria  T ea d u sliku  U urim ise In s titu u d is  jm . 
T a r tu  naiskoor «C an ta ra » pani aga lau luaasta le  p u n k ti ko n tserd im a tka g a  A r ­
m eeniasse. K o n tser t an ti ja  võeti hästi va s tu  Jerevan is A rm een ia  F ilharm oo­
nia  vä ikeses saalis. T eine  ko n tser t oli ra joonis.

O  V iljand i ra jooni k lu b itö ö ta ja te  ko lm anda le  p la ka tivõ is tlu se le  teem al «50 
aastat N S V  L iitu»  laekus veerandsada  tööd. E sikoh t an ti V ilja n d i K olhooside  
E h itu sko n to r i k u n s tn ik u  M alle L ondon i p la ka tile  «V endlus, võrdsus». T eis t ja  
ko lm a n d a t ko h ta  jagasid  L a ine Sepa (M õisaküla) ja  Õie R ebane (Õisu).

O  Üle m itm e  aja avas R a kvere  m u u se u m  u ksed  ku n stih u v ilis te le . Ä s ja  re ­
m o n d itu d  ru u m id es on eksponeeritud  ka ks  ku n stin ä itu s t: E esti N S V  K u n s ti­
fo n d i vä ljapanek , ku s  on ü le poolesaja teose 24 k u n s tn ik u l t . ning ise teg evu s liku  
k u n s tn ik u , Vainopea m etsa töö lise  pensionär T iit M arkin i personaa lnä itus enam  
ku i 30 tööga.

%  H aapsalu läh iste l K u lis te  aasal p ee ti I  P a livere m ängud . P ärast sp o rd ivõ is t­
lusi kogunes p id u lis te  pere K u lis te  la u lu vä lja ku le , ku s sõpruskon tserd il ra jooni 
la u lja te -ta n ts ija te  kõ rva l esinesid  ka  U kra ina  N S V  B orispoli ra jooni ja  L eedu  
N S V  K elm e rajooni isetegevuslased .

0  «T a llin n film il» va lm is  H elene S iim isker i stsenaarium i järgi loodud ka h e ­
osaline d o ku m en ta a lfilm  A . H. T am m saarest, m is käsitleb  k ir ja n ik u  elu  Tre f f -  
neri kooli perioodil ja  esim esi sam m e a ja k ir ja n d u se  radadel. See on jä r je k s  
A . H. T am m saare e lu  va lgustava le  m u llu se le  kolm eosa lisele  film ile . R ežissöör  
on P eep P uks.

£  P ärnu  k u ltu u r isu v e  ü h eks  to eka m a ks e tte võ tm isek s  on K o h a liku  Tööstuse  
ja  K o m m u n a a le lu ko n d like  E ttevõ te te  Tööliste A m e tiü h in g u  Eesti V a b a riik liku  
K o m itee  korra lda tav  k u ltu u rin ä d a l 13.—18. ju u n in i. Esim esel päeval ava ti 
H o m m iku  t. 2 d eko ra tiivku d u m is tö ö d e  nä itus, ku s on vä lja  p a ndud  ka  ra h v u s­
vahelises u la tuses võ itja k s  tu ln u d  töid. T o im u va d  kon tserd id , tea tr ie tendused  
jn e . H om m e on ko ha liku s tea tris  va b a r iik liku  ü levaa tu se  lõppkon tsert, p ü h a ­
päeva l aga o savõ tja te  ro n g kä ik  ja  ku ltu u rin ä d a la  lõp p ko n tsert V allikäärus.

#  E esti N S V — Soom e fo tovõ is tlu se l (žürii tu li tä n a vu  k o k k u  H elsingis) võ i­
tis  ko lm a n d a t korda  jä r je s t E esti N SV . Seega jääb rändauh ind  ala tiseks m eie  
vabariik i. 30 parem a  fo to  liu lgast an ti esikoh t R e in  M arani tööle «Polaarjoo­
nel». Teise auh inna  sai M auri A a va luom a  fo to  «Pioneer», ko lm anda  
P eeter Toom ing  («Rada»).

£  L. Koidula nim. Pärnu Draamateatris vaeti lõppenud hooaega. Arutleva-arvus. 
tava tagasi pilgu heitsid tehtule Teatriühingu kriitikasektsiooni liikmed K■ Kask, S. 
Levin, A. Nagelmaa, E. Treier ja «Pärnu Kommunisti» esindaja R. Aller. Teatri­
poolse vaatluse lisasid peanäitejuht V. Rumm o ja direktor A. Ebrok. Omapoolse sõna 
ütlesid ka lavastaja I. Normet, K. Raid ning näitlejad A. Ots ja A. Sikkel.

#  Homme, 17. juunil kell 11 algab Jõhvi lähedal Vokas EPT Kohtla-Järve rajoo- 
nikoondise fotomeeste eestvedamisel IV  vabariigi fotoamatööride kokkutulek. Peale 
fotoklubide võtavad sellest esmakordselt osa ka fotogruppide ja -ringide liikm ed  
ning omaette tegutsevad amatöörid. Kahe päeva jooksul korraldatakse näitusi, näi­
tuste arutelusid, loenguid ja mõttevahetusi.

#  Põltsamaal toimus möödunud laupäeval «Heli»-nimeliste segakooride tradit. 
siooniline laulupäev. Peale kohaliku «Heli» võtsid sellest osa nimekaimud Tartust, 
Kohtla-Järv eit, Paistust ja Haapsalust. Lõkketule ümber jätkusid meeleolukad ühis­
laulud ja m ängud ning võistlused m itm el spordialal. Külalisdirigendina viibis laulu­
päeval Jüri Variste.

G. B. Shaw.
Eesti teatrikülastaja esm a­

kordne tutvus B. Shaw’ga on 
ju b a  üsna ammune. 1912. a. 
tu li «Estonias» lavale tema 
näidend «Mrs. Warreni elu­
kutse», mille autor kirjutas 
1894. aastal. Hoopis kiirem as 
ko rras  jõudis meil rambival­
gusse «Pygmalion», mille 
esietendus toimus Londonis 
1914. a. ning «Estonias» juba 
järgm isel aastal. Pärast seda  
on Shaw’ näidendeid meie 
vabariigi teatrites pidevalt 
mängitud ja korduvalt lavas­
tatud. B. Shaw on kirjanik, 
kelle looming on nauditav  
mitte ainult teatrilaval, vaid  
ka raamatukaante vahel. Siin 
aga on eesti kirjandussõbral 
siiam aani tulnud leppida üs­
na kasina osaga. Eesti keeles 
on ilmunud ainult kuus Ber- 
nard Shaw’ näidendit, need­
ki juba palju aastaid tagasi. 
Kõnesolev kogum ik püüab se­
da puudust korvata ning 
pakub meie draamahuvilise-
Mats T raa t. M ÄNGUVESKI. 
Jutud.

Proosakogus on antud 
seitse juttu, milles pearõhk  
asetatud inim suhetele, nende 
keerukusele. Peale nimijutus- 
tuse leiame siit veel «Seitse 
paberit», «Kohavahetuse», 
«Lossimäe», «Seasaaga»,
«Partii» ja Tartu murdes 
kirjutatud «Kiusu». Kujun­
danud Herald Eelma. Kirjas­
tus «Eesti Raamat». Trükitud 
32 000 eks. 160 lk. Hind 54 
kop.

N Ä ID EN D ID .
le lugejale head mõtteergu- 
tust ja m eelelahutust .näiden­
dite «Caesar ja Kleopatra», 
«Major Barbara», «Doktori 
dilemma», «Südamete murdu­
mise maja», «Augustus annab 
oma panuse», «Ounakäru» ja 
näitleja mrs. Stella Patrick- 
Campbellile pühendatud «Pyg­
malion!» näol. Viimane on 
tuntud enamikule meie ini­
m estest, olgu siis Shaw’ näi­
dendi kujul, selle põhjal loo­
dud muusikali «Minu veetlev  
leedi» vahendusel või näi­
dendi «Armas luiskaja» kau­
du, mille aluseks on Bernard 
Shaw' ja mrs. Campbelli kir­
javahetus. Koostanud ja jä­
relsõna kirjutanud Valda 
Raud. Inglise keelest tõlkinud
H. Allikas, V. Kivilo, V. 
Kruuspere ja V. Raud. Kuns­
tiliselt kujundanud Raoul 
Koik. Kirjastus «Eesti Raa­
mat». Trükitud 6000 eks. 544 
lk. Hind 2.17 rbl.

A \A T X

Eno Raud. KONN JA EKSKAVAATOR.

A. P eflH õepr, H. TooMõepr. 
HAMHTKA PyKOBOflHTEJlfl 
3KCKYPCHH.

Ekskursiooniorganisaato- 
ri m eelespea. Vene keelde  
tõlkinud A. Kerge. Kaas: A. 
Jõers. Kirjastus «Eesti Raa­
mat». Trükitud 3000 eks. 40 
lk. Hind 5 kop.

Alustab oma veerge Eesti 
NSV Ülemnõukogu Presiidiu­
mi esim ehe A. Vaderi kir­
jutisega «Sotsialistlik eesti 
rahvus kui uue ajaloolise 
inim este ühenduse orgaanili­
ne osa». Edasi sisaldab num­
ber näidistem aatika loengu­
teks, vestlusteks ja teoreeti­
listeks sem inarideks NSV Lii­
du 50. aastapäeva puhul, 
juhtkirja «Säästkem töö­
aega!» ja Eesti NSV teenelise  
ajakirjaniku Daniil Rudnevi 
kirjapaneku «Rindekorres- 
pondendi meenutusi «Prav- 
da» sünnipäeva puhul». Par- 
teitöö praktika lehekülgedel

on toodud kirjutis sotsia list­
likust võistlusest tehases «11- 
marine» (Harri õism ets), nõu­
kogude ehitustöö alal jaga­
vad kogemusi Rakvere Ra­
jooni TSN Täitevkomitee esi­
mees Enn Mikker ja Kohtla- 
Järve Linna TSN Täitevkomi­
tee esim ees Anna Tsõganova, 
teenindusteemadel võtavad  
sõna Vello Rekkaro, Juhan 
Sillaste ja Hans Jalasto. Rub­
riigis «Abiks parteiharidus- 
süsteemile» avaldatakse soo­
vitused 1972/73. õppeaastaks 
majandusalase hariduse sü s­
teemis ning tüüpõppeplaanid. 
80 lk. Hind 20 kop.

A M ETN IK E Töö KORRALDAMINE.
Metoodilised soovitused.

NSV Liidu Ministrite Nõu­
kogu Riikliku Töö- ja Palga- 
komitee Töö Uurimise Insti­
tuudi m etoodilised soovitused  
valgustavad ametnike töö 
korraldam ise probleeme, mis 
on ühised kõigile rahvama­
jandusharudele. Soovitused 
on kasutatavad ka ettevõtete  
ja asutuste, samuti ministee: 
riumide jt. ametkondade töö 
teadusliku organiseerim ise  
praktikas. Vene keelest tõl­
kinud H. Kasesalu ja G. Põl-

luveer. Kaane kujundanud 
M. Vannas. Kirjastus «Val­
gus». Trükitud 5000 eks. 200 
lk. Hind 98 kop.

Liia Palm se. ILUV Õ IM LE ­
M INE VAHENDITEG A. Harju­
tuste tehnika ja õpetamise 
metoodika. E. Viide nim. Tal­
linna P edagoogilise Instituudi 
väljaanne. Trükitud 500 eks. 
96 lk. H ind 21 kop.

Nafitoli Basse). RAHVUS­
KIRJANDUS JA M A A ILM A ­
KIRJANDUS.

Rahvus- ja maailmakirjan­
duse olemust, nendevahelisi 
suhteid ja kirjanduse kaas 
aja arengutendentse selgitav1 
brošüür koosneb peatükki 
dest: «Rahvuskirjandus, kul- 
tuuriregioon. tsivilisatsiooni 
piirkond», «Maailmakirjandu­
se kui m õiste ja tegelikkuse  
kujunemine»-, «Kirjanduslikud 
suhted ja võrdlev kirjandus­
teadus» ning «Nõukogude kir 
jandus kui paljurahvuseline 
ühtsus». Brošüür sarjast 
«Kultuuriülikool». Kaane ku 
jundanud R. Pangsepp. Kir­
jastus «Eesti Raamat». Trüki 
tud 5000 eks. 92 lk. Hind 16 
kop.

EESTI NSV ÜHEKSANDA  
VIISAASTAKU ESIMESE A A S  
TA RADADEL I 1972

NSV Liidu 50. aastapäevale 
pühendatud komplekt sisal­
dab kümme suureformaadi 
list fotot vabariigi tööstuse 
põllumajanduse, hariduse! 
kultuuri, spordi jt. teemadel 
Tekst eesti ja vene keeles. 
Koostanud N. Vanaselja. Ku­
jundanud H. Sampu. Fotod: 
A. Alla, V. Gorbunov, K 
Raud, I. Trapido, J. Vende- 
lin, V. Vahi ja ETA fotokroo- 
nika. Kirjastus «Kunst». Ti­
raaž 400. Hind 4 rbl.

TARTU R IIK L IK U  ÜLIKOO­
LU  STRUKTUUR JA IS IK U LI 
NE KOOSSEIS. Teatmik. And­
med seisuga 15. märts 1972 
TRÜ väljaanne. Trükitud 1200 
eks. 128 lk. Hind 48 kop.

K. P arvel, P. Peets. MA 
JANDUSLIKU TEGEVUSE]
A NALÜÜS KAUBANDUSES I
õppevahend. TRÜ raamatu­
pidamise kateedri väljaanne 
Trükitud 600 eks. 224 lk. Hind 
70 kop.

METSAMAJANDUS I 1972
Teaduslik-tehniline kogum ik  
Eesti NSV Metsamajanduse, ja 
Looduskaitse Ministeeriumi 
väljaanne. Kirjastus «Valgus» 
Trükitud 1500 eks. 124 lk 
Hind 41 kop.

COOELU,EHHfl n P H B A Jl
THHCKOH KOMHCCHM nC 
H3YHEHHK) MHTPAI4HH
nTH U  N° 7.
Eesti NSV Teaduste Akadee­
mia väljaanne. Trükitud 600 
eks. 204 lk. Hind 1 rbl.

V. M erzon. TEOREETILINE  
M E H A A N IK A. Tehnikumidele 
mõeldud õppevahend koosneb 
kolm est jaost: staatikast, ki 
nem aatikast ja dünaamikast 
Vene keelest tõlkinud A. Ko- 
nasto. Kaas: E. Tali. Kirjastus 
«Valgus». Trükitud 4000 eks 
272 lk. Hind 48 kop.

TEATRI- JA MUUSIKA-! 
MUUSEUM.

Brošüüris antakse sõnas ja 
pildis ülevaade muuseumi 
ajaloost, teatri- ja muusika- 
alastest fondidest, eksposit­
sioonist, muusikainstrumenti- 
de kollektsioonist, kujutava 
kunsti kogust jm. Teine 
trükk. Kunstnik M. Ruljand. 
Teatri* ja Muusikamuuseumi 
väljaanne. Trükitud 5000 eks. 
48 lk. Hind 35 kop.
Sama. Vene keeles.

TA LLIN N A  TRANSPORDI 
TEATM IK. Suvi ja sügis 1972. 
Koostanud E. Jürisoo. Kaas: 
E. Tali. Kirjastus «Valgus». 
Trükitud 20 000 eks. 48 lk. 
Hind 6 kop.

BALTI RAUDTEE EESTI 
RAUDTEEKONNA REISIRON­
G IDE SÕIDUPLAAN 1972. 
Kirjastuse «Transport» välja­
anne. Trükitud 35 000 eks. 96 
lk. Hind 14 kop.

«NÕUKOGUDE EESTI TER­
VISHO ID» nr. 3. Mai-juuni 
1972. Mitmes kirjutises on 
keskseks geneetikaga seotud  
haigused (Mari Käosaar, 
Ruth Mikelsaar, Aavo-Valdur 
Mikelsaar). Jätkub mõtteva­
hetus ravim isvigade teemal. 
Toimetuse Asklepiose klubi 
vestlusringis on seekord  
tulipunktis arst ja te­
ma kvalifikatsioon. Raama- 
tuveergudel on antud kirju­
tis «Farmaatsiakirjandus bib­
liograafias». Kokku sisaldab  
number ligi 40 materjali. 96 
lk. Hind 40 kop.

«ÜHISKONNATEADUSED»
IV . Oktoober-detsember 1971. 
Fr. R. Kreutzwaldi nim. Eesti 
NSV Riikliku Raamatukogu 
bibliograafiline nimestik. 
Trükitud 500 eks. 60 lk. Ta 
suta.

«SOTSIALISTLIK PÕLLU  
MAJANDUS» nr. 11. Juuni 
1972. 48 lk. Hind 25 kop.

«KINO» nr. 9.
Vaateväljal on poeetiline  

film  kangelaslikust Odessast 
«Rong kaugesse augusti», 
«Turkmenfilmi» «Teisel pool 
Jõge on piir», väljapaistvale  
nõukogude teadlasele ja kir­
janikule pühendatud doku­
m entaalteos «Nikolai Amos- 
sov», prantsuse film vana­
kreeka ainetel «Phaidra» jt. 
«Meie postkastis» tehakse lut­
tu film inäitlejast Nikolai OlJ»- 
linist. 10 lk . H ind 7 kop.

#  «SIRP JA VASAR» nr. 24 (1488) •  16. juuni 1972. a. •  15. lk. •

Väikelastele kirjutatud  
raamat sisaldab kaheksa 
kaasaegset muinasjuttu meid 
üm britsevatest esemetest: 
«Sõjakas pudrunui», «Kaks 
maja», «Huviline film ikaam e­
ra», «Hirmuäratav tolmuime­
ja», «Isem eelne äratuskell», 
«Vankumatu televiisorian- 
tenn», «Leierkast ja m agne­
tofon» ning «Konn ja ekska­
vaator». Taunides upsakust 
ja isem eelsust, seab autor 
neis lugudes eeskujuks oma­
kasupüüdmatuid ja julgeid. 
Illustreerinud E. Valter. Kir­
jastus «Eesti Raamat». Trü­
kitud 50 000 eks. 48 lk. Hind 
40 kop.

T. Eqner. SÖÖBIK JA P IS IK .
puhastada. Autori illustrat­
sioonid. Norra keelest tõlki­
nud A. Alas. Kirjastus «Eesti 
Raamat». Trükitud 60 000 
eks. 46 lk. Hind 15 kop.

Mudilastele mõeldud looke 
kahest mehikesest-hamba- 
uuristajast, mille moraal on 
see, et ei tohi palju m agusat 
süüa ja tuleb alati hambaid

H arald Leppikson. 23 FO­
TOT.

Fotovihik inim esest ja loo­
dusest. Eesti-, vene- ja ing­
liskeelse tekstiga. Kujunda­
nud J. Klošeiko. Trükitud 
5000 eks. 32 lk. Hind 45 kop.

«KUNST JA KODU» n r. 1(38), 1972.
all kaasaegse suvilaarhitek- 
tuurl mõningad probleem id, 
nagu sisustus, akende paigu­
tus, kaminatüübid, üm bruse  
planeerimine jm. Uutest su- 
vilatüüpidest tutvustatakse  
paljude muude kõrval telk- 
maja (arh. U. Ivask). Suvilate  
stiilist teeb juttu Anu Raud. 
Koostanud ja kujundanud  
Udo Ivask. Kirjastus «Kunst». 
Trükitud 10 000 eks. 48 lk. 
Hind 1 rbl.

Sama. Vene keeles. Tiraaž 
40 000.

Kaesoleva aasta esim ene  
number on pühendatud arhi- 
tektuuriküsim ustele. Taluar- 
hdtektuuri kaitsest kirjutab  
arh. F. Tomps, vanade talu­
majade korrastam isest ins. A. 
Veski, vanast ta lusisustusest 
etnograaf J. Saron ja maa- 
hoonete kohendam isest talu- 
suvilaks arh. U. Sisa. Numb­
rist loeme veel jutuajam ist 
Helene Kumaga, mis peetud  
tarbekunstniku suvekodus, 
vanas talus Põhja-Eestis, ning  
rea kirjutisi, milles on kõne

«EESTI KOMMUNIST» n r. 5.



*

Kliinikud teadagi on ebam eeldivad asu­
tused. Verepritsm ed, klistiir ja ebaõnnes­
tunud surm pole seal mingid haruldused. 
Parem, kui k liin ikusse ei satu. Aga mõni­
kord pole parata. Tuleb minna, nagu öel­
dakse, ka kliin ikusse. Igasuguseid katast­
roofe juhtub.

Minul näiteks juhtus trauma vasaku Ja­
laga. Laba jalg võttis lihtsalt kätte ia keel­
dus oma kohustustest. Astun, teate, ühel 
hommikul pahaaimam atult voodist ja — 
lausa peaaegu häälitsen. Täiesti enneole­
matu valu pistab labajalga. Eelmisel õhtul 
alajäsem es m ingisuguseid iseärasusi ei 
ilmnenud. Kõhukoobas ning rindkere  
funktsioneerisid  samuti laitmatu loom ulik­
kusega. Aga nüüd korraga — nakstil — 
valukolle. Mitte ei tea, m illest põhjustatud. 
Võib-olla eem aldasin õhtul saapa liiga bra­
vuurselt. Või kukkusin unes kõvasti. Ei 
tea. Noh, m õtlesin, mis siis ikka. Kui valu, 
siis valu. Elame üle, nagu öeldakse, ka nii­
suguse loodusõnnetuse.

Ja kom berdasin tööle. Seal kõik m uidugi 
irvitavad:

«Noolid sinist lehte, sindrim a vemmal!»
«Vale jalga lonkad, simulant!»
Aga liiklem ine muutus mul üha tüütu­

maks. Kannatasin väljakannatam atuid kan­
natusi. Nagu näiteks kannale toetusin, nii 
rabas närvisüsteem i selline vapustuslöök, 
et heida või pikali.

Neljandal päeval oleksin peaaegu kind­
lasti auto alla jäänud. Astusin liikluskee- 
risesse  — jälle kannaga — ja võtsin oota­
matult lam ava asendi. Laman otsekui pesu- 
kauss, ei liiguta oimugi. Aga üm berringi 
tungleb võim as ühiskondlik transport, sa­
iad hobuiõud, kvaliteedim ärgiga rattad. 
Kohe m uidugi kummide krigin ja igasugu­
sed väljendused.

«Kas elu on ära tüüdanud, koerapoeg?»
«Mis sa aeled tänaval nagu parasiit!»
Ja veel seda ning teist läbisegi.
Äärepealt oleksid mind kainestusm ajja  

tirinud.
Eh. m õtlesin kodus, elukardetavaks muu­

tub. Vedas lihtsalt, et hum aanse sohvri et­
te sattusin: võttis vaevaks pidurdada. Mõ­
ni koleerik oleks põrutanud üle nii mis 
lirtsub. Koergi poleks haukunud.

Tuleb' m editsiin iliselt vahele segada, ot­
sustasin. Äkki on luu murdunud, aga sina  
traavid siin uisapäisa ringi. Või hakkab  
gangreen puhkema. Oled, nagu öeldakse, 
suure varbaga juba kabelis.
"Vaatan — valukolle tõmbub tõepoolest 

nagu violetiks. Ja paistetus lokkab tasa­
pisi.

Ära ehm atas mind seesugune vaate­
mäng väga koledasti. Kogu öö ei saanud  
pilku jäsem elt.

Noh, hommikul pesin jalad petrooliga  
puhtaks, panin sanitaarse lipsu ette ja 
muidugi polikliinikusse. Seal aga, teate, 
järiekord. Inimest kümme toolidel, teist 
sam apalju piinleb seistes. Lisaks lonkab  
turiste muudkui vahele. Nende tõttu liigub  
järjekord õige pisut, puhuti hoopis tagur­
pidi.

Ootame kuidagi raskepäraselt. Aeg-ajalt 
puhkeb siin-seal keegi nutma ja valju 
häälega sugulasi hüüdma. Üldiselt on aga

O l O  R A N D V I I R

HAIGUSLUGU
uimastavalt igav. Mitmesugused rõõmutud 
mõtted uitavad peas ja uni kipub jõhkralt 
kallale.

Korraga tunnen: keegi tõukab mind ot­
sustavalt. Avan silm ad ja, kujutage ette  
üm berringi juba kabinet. Pealegi ilm selt 
oige kabinet, sest toolil konutab keegi 
aluspükstes persoon ja väriseb. Laua taga  

..a®H?.!clay a^ kaks professionaalset me­
ditsiinitöötajat, rahvusvahelised valged  kit­
lid seljas, prillid ninal.

Istun, paljastan õe pealekäim isel valu- 
kolde ja jään ootama.

Seltsim ehed m eedikud muudkui toim eta­
vad oma toim etusi. Tohter on süvenenud  
m ingisse abstraktsesse udupilti, vaatab se ­
da ja pom iseb võõrkeelseid  vandesõnu. 
Õde kirjutab palavikuliselt, endal aga v ee­
revad pisarad mööda palgeid. Kahju on, 
tähendab. A luspükstes persoon väriseb en ­
distviisi. Väriseb, sest jalg on tal täiesti 
ebanorm aalne. Jalg on tal peenike otsekui 
rohutirtsul ja, nagu näha. kipub alt kahe­
haruliseks muutuma. Väga niru jalg on 
mehel. Vaatan seda ja ühiskondlik kaas­
tunne muljub <südant.

Aga oma koib juba külmetab mõõdu­
kalt. Ja lehkab kui diiselm ootor.

Lõpuks saadab doktor kriipsjalgse ühes 
pildiga anatoomikumi ja küsib, mille üle 
siis mina kui niisugune kaeban.

«Vabandage väga,» ütlen talle, «kaebaja 
küll ei ole, aga ükskõikseks ka ei saa 
jääda. Personaalne labajalg tembutab. 
K apriisitseb kergem eelselt.»

«Kipub,» ütlen veel, «elukardetavaks ja 
violetiks.»

Kõik seletan ära.
Doktor m ärgib kaebuse protokolli ja 

käsib siis sooritada pöiaga m itm esuguseid  
arusaam atuid liigutusi. Ise vaatab laua ta­
gant hirm uäratavaid vaateid. Lähemale 
ei tule, käega ei katsu. Seejärel pannakse 
mind seism a erilisele  gravüürile. Sellel 
on kujutatud rohelisi jalajälgi ja neil se is ­
tes tuleb mul varbaid liigutada. Nõnda fi­
losoofiliselt varbaid liigutades m eenub  
mulle vaat mis. Meenub, et päev enne õn­
netuse puhkem ist olin riputanud üles to­
sina aknakardinaid. Valmistasin naistepäe­
va puhul pisut perekondlikku heam eelt. 
Küllap seal vapustasingi organism i kahet­
susväärselt.

Räägin oma m õttekäigust viibim atult 
doktorile, aga tema vastab:

«Teie ärge siin segage teaduslikke vaat­
lusi oma prim itiivsete oletustega. Ärge  
fantaseerige. Teil, kodanik, on kõrgeim al 
määral arenenud lam pjalgsus. Arusaam a­
tu, kuidas te üldse veel püsti seisate.»

Ja teeb mulle ettepaneku jalad kinni 
panna.

Vaat su lle pirukat! Siis lam pjalgsus, tä­
hendab, kimbutab. Üliväga ootamatu oli 
mulle selline ootamatus.

«Vabandage väga,» ütlen siiski, «ei vöi 
olla, et lam pjalgsus. Eluaeg pole lampjalaa  
esinenud. Kuidas ta nüüd viie päevana  
lambiks läks?» «Pealegi,» ütlen, «suvatse­
ge silm itseda mu pöiavõlvi. Võiv nagu 
seesam une triumfikaar. Kuidas võib niisu­
gune kunstipärane võiv lõppeda lam pjalg­
susega?»

Aga doktor ei kuule enam. Doktor ka­
vandab juba abinõusid. Ta sirgeldab mi­
dagi paberile ja ütleb seejuures õele:

•f m m issu2 une õpetlane. Lausa akadee­
mik. Tuli ehk loengut pidama, pärism aala­
si valgustam a. Aga meil, andestage suure­
m eelselt, ei ole võib-olla aega enesetäien­
dam iseks. Meie, võib-olla, peame päevas 
paarsada lallikest üle vaatama, paarsada 
lehekest täis kirjutama. Nii et ärge pange 
pahaks.»

Ütleb siis õele, et see näitaks mulle tea­
tud raamatut, ja läheb järgm ist patsienti 
äratama.

Õde torkabki mulle raamatu nina alla. 
Seal aga, teate, on pildid igasugustest ano­
maaliatest. Kõige valitumad õudused on 
seal.

«Vaat,» lausub õde, «kuhu võib viia  
lam pjalgsus. Koguni kirjandusse võib sat­
tuda. Muide, eelm isel patsiendil oli sama 
haigus. Kui teil sellelaadseid püüdlusi po­
le, siis võtke palun väga paber.»

Ja ulatab mulle saatekirja proteesitöös- 
tusesse. Sinise lehe asjus aga ei kõssagi.

«Ja,» lisab veel sosinal, «ärge doktori 
juttu väga südam esse võtke. Tema, doktor 
Lutsman, on meil pisut närviline. Nagu 
noored inim esed ikka.»

Noh, lonkan oma lampjalaga kliinikust 
minema. Peas heitlevad m itm esugused kor­
ratud mõtted. Ei meeldi mulle diagnoos. 
Ja saatekiri ei meeldi. Haavav on sellele  
mõeldagi. Aga siis tulevad jälle meelde 
need elajalikud pildid.

Lõnuks otsustasin proteesitööstusest 
siiski läbi astuda. Et vaatan kah, nagu öel­
dakse, kuidas proteesitööstuse rahvas elab.

Kahe nädala pärast kästi tagasi tulla, 
siis olevat m ehhanism id valm is.

Aga kümme päeva enne tähtaega, kuju­
tage ette, m uutus jalg ootamatult tarvita- 
m iskõlblikuks. Paistetus hääbus ja violett 
niisamuti. Valu lakkas täielikult. Üle läks 
neetud lam pjalgsus. Jalg muutus otse eba­
loomulikult loom ulikuks.

Olen selle  im epärase paranem ise üle pal­
ju mõtelnud. Ja m õtlesin välja vaat mis. 
Arvan, tähendab, et labajala aitas kriisist 
üle õigeaegne polikliiniline ülevaatus. Ra­
bas teda nii-öelda arstiteaduse läbitun­
giv pilk, sundis tembutamist lõpetama. 
Vaat sedapsi.

Proteesid, muide kinkisin laenutuspunk­
tile. Hiljem aga m õtlesin ümber. Palusin  
ravivahendid tagasi kinkida ja paigutasin  
nad isiklikku kiirabikappi. Lõppude -lp- 
puks võivad ägedaloom ulised lam pjalgsus- 
hood muutuda ka kroonilisteks. Igasugu­
seid juhtum eid võib juhtuda. Ja juba antiik­
ajal ütles võim as lam pjalgne mõtleja Aris- 
topedis otse välja: «Proteesita on hea, aga 
proteesiga veel parem.»

V. ZÄBRANSKV (Tšehhoslovakkia)

RÄNDURID
(Algus 4. lk.)

H ILJEM TU LN U : M a ü tle s in  . .  . M is 
te  õige m õtlete . Ma ü tlesin , e t m inu  
tö ö p in k  on ü h e te is tk ü m n es. A ga k a h e ­
te is tk ü m n e n d a  tööpingi ta g a  pole m a 
eales k o h an u d  se llist teg e la s t nagu  teie .

VAREM TULNU: K es sea l siis tö ö ta b ’
H ILJEM TU LN U : K eegi teine!
VAREM TULNU: J a  ü h e te is tk ü m n e n ­

da  tööp ing i ta g a  tö ö tab  ka  keegi te ine, 
m itte  teie.

H ILJEM TU LN U : See on vale!
V AREM TULNU: See on tõsi!
H ILJEM TU LN U : M ina te id  ei usu!
V AREM TULNU: K ui te ie  m ind  ei 

k u u la , siis. säh k e  . . .  (Lööb H IL JE M -  
T U L N U T  n ä kku .)

H IL JE M T U L N U  v astab  sam aga.
V AREM TU LN U  lööb H IL JE M T U L - 

N U T kõh tu .
H IL JE M T U L N U  v astab  sam aga.
V a h eta va d  seeria lööke.
V õ tted  n ii ka itses ku i ka  pea le tunq il 

on sarnased, kä h m lu se  a jal m õ istavad  
seda m õlem ad .

S a a vu ta m a ta  k u m b k i ü lekaa lu , las­
k u v a d  nad rohu le  puh ka m a .

V AREM TULNU : Te o lete poksi õppi­
nud?

H IL JE M T U L N U : Jah!
V AREM TULNU: M illise tre e n e r i ju u ­

res?
H IL JE M T U L N U  (vastab): Selle ia

selle tr e e n e r i juu res .
VAREM TULNU : M ina sam u ti.
H ILJEM TU LN U : M ina te id  kü ll ei 

m äle ta .
VAREM TULNU : M ina te id  sam uti.
N ad h ingeldavad . N ad on väsinud , 

n en d e  ju u k se d  on tu rris , n ende n ä k k u  
on veri va lg u n u d , silm ad  põ levad  peas. 
N ad v ih k a v a d  te in e te is t.

Ä k k i  haarab V A R E M T U L N U  kahe  
käega k in n i om a va sa ku s t rinnast. Ta 
ka h va tu b , laseb ku u ld e le  ohke  ja  oige.

H ILJEM TU LN U : Mis te iega  on?
V AREM TULNU: Ei m idagi!
H ILJEM TU LN U : K uidas ei m idagi? 

Te o lete k a h v a tu . Teil on süda  haige?
VAREM TULNU: Jah . M ul on süda 

haige. K as te il pole süda  haige?
H IL JE M T U L N U : Ei, m ul ei ole.
VAREM TULNU : A ga m ul on ju b a  

lap ses t saad ik . J a  m u em al oli süda  
a la ti ha ige  ja  m u isa su ri sü d am eh a i­
gusesse. N ing v an a isa  sam u ti. J a  v a n a ­
isa isa, ja  v an aem a ja  v an av an aem a , ja 
kõ ik  m u te ised  ee lk ä ijad  olid k a  n õ r ­
ga südam ega  . . .

H ILJEM TU LN U : Siis m uidugi. (Hoo­
litseva lt.)  A ga m inu  v an em a d  ja  v a n a ­
v an em a d  on kõik  o lnud  tu g ev a  sü d a ­
m ega.

VAREM TULNU: Teie o lete siis õ n n e­
lik. (V ajub  tä ie lik u lt kössi ja  on pool- 
hingetu .)  See valu! See m u h a u d a  viib! 
See v a lu  . ..

H IL JE M T U L N U  (rõõm salt): K üll on 
hea!

V AREM TULNU  (aeglaselt ja  ta sa ke ­
si): K u idas te  ju lg e te  m ind  m õnitada!

H ILJEM TU LN U : K u idas m a ju lgen! 
M iks m a ei julge! Me ei olegi siis nii s a r ­
nased , tu leb  v ä lja . Me olem e tä ie s ti e r i­
nev ad  in im esed, m eil on tä ie s ti e rin ev  
elu! Me olem e tä ie s ti e rinevad!

V A R EM TU LN U  (naeratades): Tõsi! 
See on tõepoolest tõsi! Me olem e e r in e ­
v ad  inim esed! M eil on e rin ev  elu! K eda 
p eam e selle eest tän am a?  K eda peam e 
tä n a m a ?  K uu lge  ü te lge  . . . !  M a olen 
haige, m a võ ib -o lla  ei jõuag i kedag i 
e n am  tän ad a ! A ga tän ag e  teie! T änage 
te ie  . . .  (Sureb.)

H IL JE M T U L N U  suleb  V A R E M T U L ­
NU silm ad.

Siis läheb m õ tlik u n a  jõe äärde tee - 
v e t t  toom a.

ESTICA
^  Fotokunsti probleem e käsitleva A ust­
raa lia  a ja k ir ja  «Cam era Graphics» käes­
oleva aasta neljandas num bris (ilm ub  
kuus korda aastas) avaldati u la tuslik  m a­
te rja l fo toqrupi «Stodom» kohta. Seitsmel 
lehekülje l on trü k itu d  16 p ilti ja  tu tvustav  
tekst. A ja k ir ja  to im etaja  John W illiam s  
k ir ju ta b  oma a rtik lis , et m eeld iv on näha 
fotosid Leedust, Lätist ja  Eestist — sellest 
Euroopa nurgakesest, m ida A ustraalias  
vähe tuntakse. Ta h indab m eie p ilte kui 
hästi läb itunnetatud ja nende silm is ä ä r­
m iselt «m odernseid*.

«CEPO M MOJIOT» 

HHJXEKC 69788

TOIMETAJA E. LÕBU.
TOIMETUSE KOLLEEGIUM: I MOSS
M. PORT, A. PÄIEL, L REMMELGAS, 
J. RÄÄTS, A. TAMM, L TIGANE I. TORN. 
P. UUSM AN JA  D. VAARANDI

Toimetus 200 001 Tallinn. Pikk t. 54 postkast 388. Telefonid: toim etaja — 489-05, toimetaja
asetäitja — 499 24 vastutav sekretär ja m uusikaosakond — 4 6 7 - 0 3 ,  kirjandus- ja teatriosakond
— 432 46. kunsti ja , kultuuritöö osakond — 4 1 4 - 1 6 .  «Sirp ja Vasar» ilmub kord nädalas.
Tellimishind kolmeks kuuks 96 kop. üksiknum bri hind 8 kop. Väljaandja kirjastus «Perioodika» 
Tallinn, Pikk t 3 7  >Cnpn h Bacap» («Cepn h  m o j i o t » ) ,  opraH MHHncTepcTBa KyjibTypbi 3 c t o h - -  
c k o ö  CCP C >io3a nncare/iefl S c t o h c k o h  CCP.Coio3a x y a o i k h h k o b  3 c T 0H C K 0f t  CCP h  Coio3a 
K0M n 03H T 0P 0B 3 C T O H C K O fl CCP H 3 f la T e H b C T B O  «üepHOflHKa», TaJIJIHH, y j l .  Ü H K K , 3 7 .

EKP Keskkomitee Kirjastuse trükikoda. Tallinn, Pärnu mnt. 67-a 
MB-12141 Tellimise nr. 1325


